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SERGIPE GÁS S/A- SERGAS  
Av. Empresario Jose Carlos Silva, 2482 cj Augusto Franco 
Aracajú - SE 
CEP: 49030-640 
Att.: Sr. Lauro Daniel Beisl Perdiz – Diretor Administrativo e Financeiro 
 
24 Agosto 2021 
 

Ref.: Oferta de Serviços de Inteligencia de Mercado para a “Sergipe Gas S/A  – SERGAS”�  da Verisk do Brasil 
Informações�Analíticas�ltda�(“Carta Oferta / Wood Mackenzie”) 

 

Prezados Sres, 

Tendo em vista a abertura do mercado de gás natural em curso no país e a intenção da Sergipe Gas S/A  – SERGAS 
(“SERGAS”)�de realizar um processo de chamada pública visando a contratação de suprimento de gás competitivo 
para atender a demanda dos consumidores cativos localizados em sua área de concessão com as melhores 
condições no horizonte entre 2022 e 2023.  

Diante da diversidade de indexadores de preços de gás disponíveis no mercado internacional e das incertezas 
associadas ao comportamento futuro desses marcadores (HH, TTF, NBP, Brent, Asia Spot), a seleção da oferta 
vencedora pela SERGAS deve ser amparada em metodologia de comparação de preços que seja transparente, 
isenta, auditavel e suportada por projeções de preços de referencia consistentes entre si publicadas por empresa 
especializada no setor e com reputação e credibilidade na cobertura da indústria de enegia. 

A Verisk do Brasil Informações Analíticas Ltda, subsidiária integral da Wood Macknezie Inc, vem através da presente 
carta oferta apresentar proposta comercial para prestação de serviços exclusivos de inteligencia de mercado de gás 
e energia no Cone Sul para a SERGAS, que consistem no licenciamento e acesso aos relatórios de mercado, bases 
de dados de oferta e demanda e cenários de preços de curto e longo prazo da Wood Mackenzie que são informações 
necessárias para realizar uma comparação isenta entre as ofertas de suprimento de gás resultante da consulta 
publica. Os relatórios e bases de dados são atualizados regularmente e são acessíveis através do nosso portal 
eletronico na internet (www.woodmac.com). 

Além o acesso ao conteúdo através do portal eletronico, a SERGAS também contará com o apoio dos analistas e 
consultores especializados da Wood Mackenzie para esclarecer dúvidas sobre os cenários de preços e apoiar na 
comparação das ofertas de suprimento resultantes da consulta pública. A nossa solução é única e singular porque 
combina os seguintes atributos: 

1. Cenários de preços futuros de gás (HH, TTF, Asia) e petróleo (Brent) indpendentes e consistentes entre si, 
apoiados por analistas especializados localizados nos principais mercados como China, UK Londres, USA 
Houston, SE Asia, Australia, Oriente Médio. 

2. Modelagem integrada de gás e energia em toda a região do Cone Sul com resolução geográfica e 
balanceamento de 37 hubs de gás natural, movimentação por trecho de gasoduto e projeçao de despacho 
horário das termoeletricas. 

3. Base de dados de oferta com a curva de produção individualizada por cada campo de produção 
(convencional, não convencional, onshore e offshore) e com custo de breakeven calculado a partir de 
modelos economicos de metodologia compravadas no mercado. 

4. Independencia, credibilidade e reconhecimento internacional na análise de mercados e projeção de preços 
de commodities de energia e de mineração, sendo frequentemente citado em artigos nos grandes veículos 
de comunicação e mídias especializadas no setor de commodities. 
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Os termos e condições da oferta de serviços estão detalhados no Anexo I – Termos e Condições da Oferta que 
integram a presente Carta Oferta para a SERGAS.  

 

Sobre a Wood Mackenzie: 

A Wood Mackenzie é líder global em dados, análises e consultoria nos setores de energia, química, metais, 
mineração, energia e renováveis. 

Fundada em 1973, nosso sucesso sempre foi sustentado pelo princípio simples de fornecer pesquisa e consultoria 
confiáveis que fazem a diferença para nossos clientes. Hoje temos mais de 2.000 clientes, desde as maiores 
empresas globais de energia e instituições financeiras a governos, bem como especialistas de mercado locais. 

Nossas equipes estão localizadas em todo o mundo. Isso nos permite estar conectados com os clientes e os 
mercados nos setores que cobrimos. Coletivamente, nos diferenciamos pela combinação atraente de análise de 
commodity global com conhecimento do mercado local. 

Desde já, nos colocamos a sua disposição para esclarecer eventuais dúvidas 

 

Cordialmente, 

 

Pedro Camarota 
Diretor de Vendas 
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ANEXO I - Termos e Condições da Oferta 

Em consideração ao pagamento pela Sergipe Gas S/A  – SERGAS ("Cliente") de cada tarifa de acesso especificada 
abaixo (cada uma uma "Tarifa de Acesso"), a Verisk do Brasil Informações Analtícas Ltda ("Wood Mackenzie") 
fornecerá ao Cliente o direito e os meios para acessar e permitir que seus funcionários acessem certas informações, 
dados e serviços profissionais que constituem os produtos indicados abaixo (os "Produtos"), Para uso durante o(s) 
período(s) de assinatura especificado(s) abaixo para esses Produtos (sendo que tais períodos podem ser 
rescindidos ou estendidos de acordo com os termos e condições deste, cada qual um "Período de Assinatura") tudo 
conforme descrito neste documento de acordo com os termos e condições deste contrato, incluindo os termos e 
condições gerais anexados a estas páginas iniciais (os "Termos e Condições Gerais") e quaisquer outros anexos a 
essas páginas iniciais (essas páginas iniciais, os Termos e Condições Gerais e quaisquer outros anexos, todos 
juntos�constituem�o�é�“Acordo”). CHAMAMOS SUA ATENÇÃO ESPECIFICAMENTE PARA AS LIMITAÇÕES E 
EXCLUSÕES DE RESPONSABILIDADE CONTIDAS NA SEÇÃO 5 DOS TERMOS E CONDIÇÕES GERAIS E 
PARA AS OUTRAS LIMITAÇÕES E ISENÇÕES CONTIDAS NESTE CONTRATO. Este Acordo rege seus direitos 
a um ou mais discos de memória somente para leitura, se houver, fornecidos ao Cliente pela Wood�Mackenzie�(“WM 
Media”);� a� um� ou� mais� sites� da� Wood� Mackenzie� conforme� especificado� abaixo� ou� conforme� especificado�
posteriormente�de�tempos�em�tempos�pela�Wood�Mackenzie�(coletivamente,�o�“Site”),�e�quando�acessar�os�Produtos�
por meio de software de acesso remoto, como Citrix, o Cliente está acessando um Site ; e, quando relevante para 
um determinado Produto, as opiniões do pessoal da Wood Mackenzie. 

Produtos de Assinatura 

Produtos e regiões** 
Periodo de Assinatura 

 

Meio de Entrega 

 
Tarifa de Acesso * 

(BRL) 

• Southern Cone Gas and 
Power Service  

• Global Gas Service  

De 01 Setembro 2021 até 31 
Agosto 2022 

Website R$340,021 

  Tarifa de Acesso Total*  R$340,021 

* inclui os impostos locais (ISS, PIS, COFINS) 
** Os seguintes ítems fazem parte escopo de entregáveis do Acordo: 

i.Histórico e Projeções de médio prazo (horizonte até 2025) dos seguintes indicadores de preço: Brent, HH, JKM, NBP e TTF 
ii. Relatórios de análise dos fatores de mercado e geopolíticos que suportam tais cenários, assim como os potenciais riscos 
que podem impactar estas projeções. 

iii. Apresentação executiva para a Diretoria Executiva da ES GÁS sobre os cenários e os fundamentos de mercado. 
iv. Suporte na análise comparativa de alternativas de suprimento considerando os riscos de fornecimento e a competitividade 
do gás no mercado brasileiro frente a outras fontes de suprimento e combustíveis alternativos. 

v. 12 meses de acesso aos serviços de informação regular sobre os mercados domésticos e externo através de uma assinatura 
ou relatório. 

Produtos Adicionais 

Product and Region 
Periodo de Assinatura  

Meio de Entrega 

 Tarifa de Acesso * 
(BRL) 

The Edge De 01 Setembro 2021 até 31 
Agosto 2022 

Portal R$0 

 

Web Site: 

http://www.woodmac.com 

Condições de Pagamento: 

1Doc:  Proc. Administrativo 1.423/2021  |  Anexo: Carta_Oferta_Wood_Mackenzie_para_SERGAS_24AGO21.pdf (3/16)        36/221



 

 
4 

 

O pagamento será devido em 30 dias contados da data de emissão da fatura e de acordo com o calendário de 
pagamentos do cliente. 

 

 

 

A WOOD MACKENZIE NÃO OFERECE REPRESENTAÇÃO OU GARANTIA EM RELAÇÃO AOS DADOS, 
JULGAMENTOS OU OPINIÕES CONTIDAS NOS PRODUTOS, EXCETO SE EXPRESSAMENTE ESTABELECIDO 
NOS MESMOS. OS PRODUTOS, E AS INFORMAÇÕES CONTIDAS, NÃO INCLUEM, NEM DEVERÃO SER 
INTERPRETADOS COMO INCLUINDO, CONSELHOS, ORIENTAÇÕES OU RECOMENDAÇÕES DA WOOD 
MACKENZIE PARA TOMAR, OU NÃO TOMAR, QUAISQUER AÇÕES OU DECISÕES EM RELAÇÃO A QUALQUER 
ASSUNTO, INCLUINDO SEM LIMITAÇÃO A INVESTIMENTOS OU A COMPRA OU VENDA DE QUAISQUER 
TÍTULOS, AÇÕES OU OUTROS ATIVOS DE QUALQUER TIPO. SE O CLIENTE TOMAR QUALQUER AÇÃO OU 
DECISÃO BASEADA NA INFORMAÇÃO DE UM PRODUTO, O CLIENTE O FAZ INTEIRAMENTE POR SUA PRÓPRIA 
CONTA E RISCO, E A WOOD MACKENZIE NÃO TERÁ QUALQUER RESPONSABILIDADE POR QUAISQUER 
PERDAS, DANOS, CUSTOS OU DESPESAS INCORRIDAS OU SOFRIDAS PELO CLIENTE COMO RESULTADO. 

 

Em representação de  Sergipe Gas S/A  – SERGAS (“Cliente”) 

 

 

By  _____________________________________ 

 (Authorised Signatory Only) 

 

Nome por 
extenso______________________________ 

 

Cargo _________________________________ 

 

Data  ____________________________________ 

 

 

 

 

« 
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Em representação de  Verisk do Brasil Informações 
Analíticas Ltda. 

 

 

Signed     

 

Nome por extenso Pedro Camarota 

Cargo   Diretor de Vendas 

Data 24 de Agosto de 2021 
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Sessão de Contatos 

Esta sessão não forma parte do Contrato e pode ser atualizada a qualquer tempo por comunicação entre as partes 
durante o curso normal do negócio. 

 

Os seguintes contatos estão disponíveis para CLIENTE para oferece suporte contínuo: 

 

Attn: Client Helpdesk 
Wood Mackenzie Inc  
5847 San Felipe, Suite 1000 
Houston, Texas 77057 
USA 

Phone: +1 713 470 1700 
E-mail: support@woodmac.com 

Attn: Pedro Camarota, Account Manager 
Verisk do Brasil Informações Analíticas Ltda 
Av. Almirante Barroso, 52 / 12 andar sala 

1201B 
Centro – Rio de Janeiro, RJ 
Brasil 

Phone: +55 21 3550-7700 
E-mail: pedro.camarota@woodmac.com 

 

Dados de Entrega e Faturamento do Cliente 

 

Web Delivery Contact Details 

Name:  Address:  

Company Name:   

Job Title:   

Department:  Post Code:  

Tel No:  City:  

email:  Country:  

 

 

Billing Address – NB: This must match exactly how you would like this to appear on your invoice.  

Name:  Address:  

Company Name:   

Job Title:  

Department: Post Code:  

Tel No:  City:  

email:  Country:  

Your invoice will be sent via email to the above address. If you require an alternative method of delivery please 
specify: 

Do you require a Purchase Order number to be referenced on your invoice? Yes/No 

If Yes, please provide the Purchase Order number: 

If the purchase order number is not available at this time please provide a contact email address for us to obtain the 
Purchase Order number: 
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Invoices will be issued in BRL. 
 

For further assistance please contact 
 

Europe Helpdesk on: +44 (0) 131 243 4477 
Americas Helpdesk on: +1 713 470 1700 
Asia Pacific Helpdesk on: +65 6518 0888 

 
Email: support@woodmac.com 
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Apêndice A 

Termos e Condições Gerais 

Versão: setembro de 2019 

Estes Termos e Condições Gerais são parte integrante do Contrato celebrado entre o Cliente e a Wood Mackenzie, ao qual são  
incorporados por referência. Os termos em letras maiúsculas usados nestes Termos e Condições Gerais, quando não definidos, 
devem ter seu significado conforme definido em outros documentos parte do Contrato. 

 

1. Cessão de Licença; Uso de Nomes de Usuário e 
Senhas; Indenizações. 

1.1 A Wood Mackenzie concede ao Cliente e seu Pessoal 
Autorizado, de acordo com os termos e condições 
estabelecidos no presente Contrato, uma licença não 
exclusiva, revogável e intransferível, exceto de acordo com os 
termos estabelecidos no presente instrumento, somente para 
uso interno, para:  

(i)  entrar na área restrita do Website somente com o objetivo 
de fazer o download a partir do Website para um 
Computador Autorizado (conforme definição no parágrafo 
1.3 abaixo) e reproduzir em mídias de armazenamento 
de um Computador Autorizado, cópias de páginas do 
Website que contenham os Produtos, e fazer download 
do Website para um Computador Autorizado e reproduzir 
em mídias de armazenamento de um Computador 
Autorizado  arquivos (como Word, Excel ou PDF) que 
contenham uma ou mais partes dos Produtos, e 

(ii) fazer download do Serviço aplicável para um Computador 
autorizado e reproduzir em mídias de armazenamento de 
um Computador Autorizado cópias de qualquer parte dos 
Produtos, incluindo quaisquer arquivos (como Word, 
Excel ou PDF), incorporado neste Serviço aplicável, e 
extrair, copiar, ou integrar dados e shapefiles daquele 
Produto em aplicativos de software em um Computador 
Autorizado; e 

(iii) copiar páginas, arquivos ou partes dos mesmos, e partes 
dos Produtos (incluindo qualquer arquivo incorporado 
contidos na Mídia WM), em novos arquivos, 
independentemente de estes novos arquivos 
constituírem trabalhos derivados, e reproduzir estes 
novos arquivos em mídias de armazenamento de um 
Computador Autorizado: 

(iv) copiar e distribuir cópias eletrônicas ou impressas destas 
páginas, arquivos ou novos arquivos para seu Pessoal 
Autorizado; 

(v) copiar e distribuir cópias eletrônicas ou impressas destes 
novos arquivos a indivíduos que não sejam Pessoal 
Autorizado, desde que estes novos arquivos contenham, 
além das informações obtidas de qualquer Produto, 
informações ou interpretações não contidas nos Produtos 
e que estes novos arquivos, isoladamente ou em 
conjunto, não constituam parte substancial de qualquer 
Produto em seu estado original; 

(vi) usar qualquer software fornecido pela Wood Mackenzie 
como parte dos Serviços, em formato de código-objeto e 
fazer cópias de backup copies conforme seja necessário 
para uso comercial regular, em cada caso para o fim 
exclusivo de receber os Produtos de acordo com os 
termos do Contrato; e  

(vii) acessar e usar qualquer outro elemento dos Serviços 
(exceto o Website e a Mídia WM, para os quais os termos 
da licença estão descritos acima), 

Sujeito às limitações estabelecidas no Contrato. 

1.2 Independentemente do acima exposto, o Cliente não deve, e 
deve adotar todas as precauções razoavelmente necessárias 
para garantir que o Cliente deixe de:  

(i) incluir informações obtidas de um Produto ou Serviço, ou 
fornecer estas informações para inclusão em qualquer 
documento público relacionado a uma transação 
financeira, incluindo prospecto, circular, memorando ou 
relatório, sem o consentimento prévio por escrito da 
Wood Mackenzie (que pode estar sujeita ao pagamento 
de uma taxa para uso e a termos e condições adicionais 
aplicáveis a este uso); 

(ii)  fornecer cópias de qualquer Produto ou materiais obtidos 
por meio do Serviço, no todo ou em parte, de forma a 
permitir que qualquer indivíduo que não seja Pessoal 
Autorizado, exceto nos termos do parágrafo 1.1(v), para 
obter benefícios de qualquer Produto ou Serviço sem o 
pagamento da Taxa de Acesso apropriada para a Wood 
Mackenzie;  

(iii) fornecer acesso aos Produtos ou Serviços, ou qualquer 
parte dos Produtos ou Serviços, a qualquer terceiro 
exceto conforme permitido nos termos da Seção 1, sem 
o consentimento prévio por escrito da Wood Mackenzie, 
que é concedido a exclusivo critério da Wood Mackenzie;  

(iv) usar, ou permitir que terceiros usem, qualquer Produto, 
Serviço, ou qualquer informação ou dado contido em ou 
derivado de qualquer Produto ou Serviço, no todo ou em 
parte: 

(a) para desenvolver, criar, melhorar ou 
comercializar qualquer produto, serviço ou 
outras ofertas, derivadas ou não dos 
Produtos ou Serviços ou outros fins 
comerciais internos próprios ou de outra 
forma, exceto mediante o consentimento 
prévio por escrito da Wood Mackenzie (que 
pode estar sujeita ao pagamento de uma taxa 
para uso e a termos e condições adicionais 
aplicáveis a este uso); 
 

(b) para desenvolver, criar, melhorar ou 
comercializar qualquer processo, algoritmo, 
rede neural, ou outros métodos 
computacionais ou outros, para negócios 
comerciais internos próprios do Cliente, 
exceto mediante o consentimento prévio por 
escrito da Wood Mackenzie (que pode estar 
sujeita ao pagamento de uma taxa para uso 
e a termos e condições adicionais aplicáveis 
a este uso); ou 

 
(c) de qualquer forma operar, apoiar, ou dar 

origem a um substituto funcional de qualquer 
parte do Produto ou dos Serviços; 

(v) acessar, armazenar, distribuir ou transmitir qualquer 
Vírus ou qualquer material durante o uso dos Produtos 
e/ou Serviços, que seja ilegal, danoso, ameaçador, 
difamatório, obsceno, infrator, ofensivo ou assediante, 
que facilite atividades ilegais ou que cause danos ou 
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ferimentos� a� qualquer� pessoa� ou� propriedade.� “Vírus”�
significa qualquer parágrafo, software, dispositivo ou 
código que tenha o objetivo de, ou que tenha 
probabilidade de, ou que possa: (i) prejudicar a operação 
de qualquer software ou sistema de computador; (ii) 
causar perda, corrupção, ou dano a qualquer software ou 
sistema de computador ou dados; (iii) impedir o acesso 
ou permitir o acesso não autorizado a qualquer software 
ou sistema de computador ou dados; (iv) fazer com que 
qualquer parte dos Produtos ou Serviços se torne 
inoperante ou fique impossibilitada de ser utilizada de 
maneira integral conforme a mesma foi criada; ou (v) 
prejudicar a reputação da Wood Mackenzie, incluindo, 
em qualquer caso, qualquer vírus de computador, cavalo-
de-troia, worm, software bomb, chave de autorização, 
ferramenta de controle de licença, ou chave de software; 
ou  

(vi) (e não deve permitir que terceiros o façam) copiar, 
adaptar, fazer engenharia reversa, descompilar, 
desmontar, modificar, adaptar, ou corrigir erros a 
qualquer software fornecido como parte dos Serviços, no 
todo ou em parte, exceto conforme expressamente 
estabelecido no parágrafo 1.1 ou na medida em que esta 
ação seja legitimamente necessária para integrar a 
operação do software com a operação de outro software 
ou sistemas utilizados pelo Cliente.  

 O presente Contrato não cede qualquer direito para 
sublicenciar, alugar ou emprestar qualquer Produto ou Serviço, 
e não cede qualquer direito para criar trabalho derivado 
baseado em qualquer Produto ou Serviço, exceto conforme 
expressamente estabelecido em seus termos.  

1.3 Para fins do presente Contrato, exceto quando exigido em 
contrário pelo contexto: 

  

(a) "Lei de Proteção de Dados Aplicável" significa todas as 
leis de privacidade e proteção de dados e regulamentos 
aplicáveis aos dados pessoais, incluindo, quando 
aplicável: (i) antes de 25 de maio de 2018, a Diretriz 
95/46/EC o Parlamento Europeu e do Conselho sobre a 
proteção de indivíduos com relação ao Processamento e 
Dados Pessoais e sobre a livre circulação de tais dados 
(a "Diretriz"); (ii) em e após 25 de maio de 2018, o 
Regulamento 2016/679 do Parlamento Europeu e do 
Conselho sobre a proteção de pessoas físicas com 
relação ao Processamento de Dados Pessoais e a livre 
circulação de tais dados (Regulamento Geral de Proteção 
de Dados) ("RGPD"); e (iii) toda e qualquer lei nacional 
de proteção de dados que seja aplicável com relação a (i) 
ou (ii); sempre de acordo com quaisquer aditamentos ou 
alterações que sejam feitas de tempos em tempos.  

 (b) “Direitos de Propriedade Intelectual”� significa� todo� e�
qualquer direito de propriedade intelectual, incluindo 
patentes, certificados de proteção suplementares, 
modelos de utilidade, marcas registradas, nomes de 
domínio, direitos de base de dados, direitos sobre 
desenhos, direitos autorais (incluindo direitos sobre 
software de computador) e direitos topográficos 
(independentemente de estes direitos estarem 
registrados, e incluindo pedidos de registro e o direito de 
entrar com pedido de registro de quaisquer destes 
direitos), direitos morais, reputação, know-how e todos os 
direitos e formas de proteção de natureza similar ou que 
tenham efeito equivalente ou similar àquele de qualquer 
destes direitos que possam subsistir em qualquer lugar 
do mundo, sempre durante a vigência integral dos 
mesmos, e em conjunto com quaisquer renovações ou 
prorrogações. 

(c) “Computador Autorizado”�significa�qualquer�computador,�
tablet ou dispositivo móvel que seja parte de uma rede 

administrada pelo Cliente e que esteja sob controle de 
indivíduo que é Pessoal Autorizado do Cliente ou que 
seja autorizado nos termos do parágrafo 1.4;  

(d) “Pessoal Autorizado" significa qualquer funcionário, 
diretor do Cliente que esteja autorizado a acessar 
qualquer Produto, Mídia WM ou Serviços; 

(e) "Serviços" significa a entrega pela Wood Mackenzie de 
qualquer Produto ou outros dados por e-mail, pelo 
Website, Mídia WM  ou Lens Direct (composto por FTP, 
plug-in de MS Excel, API, Amazon S3 e quaisquer outras 
soluções de entrega direta disponibilizadas pela Wood 
Mackenzie) ou prestação de qualquer outro serviço; e 

(f) os termos "incluído(a)", "inclui(em)" e "incluindo" não 
criam qualquer tipo de limitação. 

1.4 Quando aplicável, em 4 (quatro) dias úteis a contar do 
recebimento pelo Cliente de uma cópia assinada do presente 
Contrato, a Wood Mackenzie deve permitir que cada um  dos 
indivíduos que sejam Pessoal Autorizado registrem um nome 
de usuário e senha para uso pessoal no Website para acessar 
os Produtos e/ou Serviços. De tempos em tempos, conforme 
apropriado, o Cliente deve imediatamente fornecer ao contato 
de Serviços ao Cliente da Wood Mackenzie identificado no 
presente Contrato, as informações referentes a qualquer 
indivíduo registrado para acesso nos termos deste instrumento 
que não mais seja autorizado pelo Cliente a acessar o Website 
ou que não seja mais funcionário do Cliente. Ao ser informada 
que este indivíduo não é mais autorizado a acessar o Website 
ou não é mais funcionário do Cliente, a Wood Mackenzie pode 
desabilitar a senha e nome de usuário utilizados por este 
indivíduo. O Cliente deve ser responsável por todos os atos e 
omissões do Pessoal Autorizado com relação ao presente 
Contrato. 

1.5 O Cliente deve, e deve garantir que o Pessoal Autorizado 
também o façam, proteger e manter a confidencialidade de 
todos os nomes de usuários e senhas associados aos Produtos 
e Serviços. O Cliente não deve divulgar ou distribuir qualquer 
nome de usuário e senha ou permitir a divulgação ou 
distribuição dos mesmos a qualquer indivíduo, exceto 
conforme expressamente permitido nestes termos e condições 
gerais. O Cliente não deve copiar ou utilizar qualquer nome de 
usuário ou senha, ou permitir que os mesmos sejam copiados 
ou utilizados, de forma a permitir que terceiros tenham acesso 
a qualquer Produto ou Serviço, exceto quando sejam 
indivíduos expressamente autorizados nos presentes termos. 
O Cliente deve manter uma lista por escrito, atualizada com o 
Pessoal Autorizado, e fornecer esta lista para a Wood 
Mackenzie em 7 (sete) dias a contar da data de solicitação, 
feita por escrito, pela Wood Mackenzie. 

1.6 Cada Produto fornecido ao Cliente é confidencial e propriedade 
da Wood Mackenzie, e o Cliente deve, e deve garantir que seus 
funcionários também o façam, proteger cada Produto como 
segredo comercial. O Cliente não deve divulgar ou distribuir, ou 
permitir a divulgação ou distribuição, qualquer Produto ou 
Serviço a qualquer pessoa, exceto conforme expressamente 
permitido nos termos do presente Contrato.  O Cliente não 
pode copiar ou utilizar qualquer parte de um Produto ou 
Serviço, ou permitir a cópia ou utilização, exceto conforme 
expressamente permitido de acordo com o presente Contrato.  

1.7 O Cliente não deve utilizar qualquer Produto ou qualquer 
informação ou dado contido ou derivado de qualquer Produto: 
(i) como ponto de referência em qualquer contrato com 
terceiros ou qualquer dado ou serviço fornecido a terceiros; ou 
(ii) para fins de criação de qualquer produto financeiro, índice 
ou serviço onde o desempenho do produto financeiro, índice ou 
serviço esteja relacionado a qualquer Produto ou qualquer 
informação ou dado contido em qualquer Produto. 

1.8 Se o Cliente divulgar qualquer Produto ou qualquer informação 
ou dado de qualquer Produto ou Serviço conforme permitido 
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nos termos do presente Contrato, ou de outra maneira 
mediante o consentimento expresso da Wood Mackenzie, o 
Cliente deve especificar que a Wood Mackenzie é a fonte do 
Produto, informação ou dado e incluir o seguinte aviso: "Os 
dados e informações fornecidos pela Wood Mackenzie não 
devem ser interpretados como conselho e não devem ser 
utilizados como embasamento para qualquer fim. Não é 
permitido copiar ou utilizar estes dados e informações exceto 
conforme expressamente permitido pela Wood Mackenzie por 
escrito. Na medida da lei, a Wood Mackenzie não aceita 
qualquer responsabilidade pelo uso destes dados e 
informações, exceto como especificado em contrato por escrito 
celebrado com a Wood Mackenzie para fornecimento destes 
dados e informações." 

1.9 O Cliente concorda em indenizar e inocentar a Wood 
Mackenzie de qualquer perda, dano, custo, despesa, 
responsabilidade oriundo de qualquer forma (incluindo por 
motivo de negligência), sem qualquer limitação devido a 
qualquer Tarifa de Acesso não paga, que a Wood Mackenzie 
venha a sofre ou incorrer por: (i) falha do Cliente em manter a 
custódia e controle, ou por utilizar ou acessar os Produtos e 
Serviços e os nomes de usuário e senhas com relação aos 
mesmos, em cada caso sempre de acordo com o Contrato; (ii) 
uso pelo Cliente de qualquer Produto ou Serviço exceto de 
acordo com os termos previstos no Contrato;  (iii) qualquer 
decisão tomada ou conselho dado pelo Cliente como resultado 
do uso pelo Cliente dos Produtos ou Serviços ou qualquer 
informação ou dado contido nos mesmos; e (iv) violação por 
parte do Cliente contra os termos do parágrafo 18 
(Confidencialidade). 

1.10 Se durante a vigência do presente Contrato, um terceiro adquiri 
o controle do Cliente, ou se o Cliente adquirir o controle de um 
terceiro�(“Atividade de Fusão & Aquisição”),�o�Cliente�deve�
prontamente notificar a Wood Mackenzie por escrito com 
relação a esta Atividade de Fusão & Aquisição e: 

 (a)  o presente Contrato deve permanecer em pleno vigor e 
efeito após a Atividade de Fusão & Aquisição;  

 (b)  a Wood Mackenzie pode optar por ceder ao terceiro 
alguns benefícios referentes ao presente Contrato em 
contrapartida à revisão das Tarifas de Acesso a todos os 
Produtos (baseado, entre outros, no benefício acrescido 
recebido pelo Cliente dos Produtos devido ao 
crescimento e à natureza de seus negócios após a 
Atividade de Fusão & Aquisição); e 

 (c)  exceto se o Cliente concordar e pagar a Tarifa de Acesso 
revisada: (i) nenhum funcionário, prestador de serviço ou 
outro pessoal do terceiro deve ter acesso, usar, ou se 
beneficiar de qualquer maneira dos Produtos ou ser 
considerado Pessoal Autorizado; (ii) nenhuma parte do 
ambiente de TI do terceiro deve ser considerada um 
Computador Autorizado; (iii) o terceiro não deve ser uma 
afiliada, para fins do presente Contrato. 

1.11 O Cliente deve informar a Wood Mackenzie sobre qualquer 
infração contra os termos do parágrafo 1.6 assim que possível 
logo que tomar conhecimento sobre a infração, remediar a 
infração assim que razoavelmente possível e informar a Wood 
Mackenzie sobre as ações de remediação tomadas com 
relação a esta infração. 

1.12 O Cliente deve sempre envidar esforços razoáveis para 
garantir que os Produtos e as informações contidas no Produto 
(incluindo quaisquer cópias dos mesmos de acordo com termo 
do parágrafo 1) estejam armazenados de forma segura e 
protegida contra acessos não autorizados nos termos do 
presente Contrato. 

1.13 De tempos em tempos, a Wood Mackenzie pode 
verificar se o uso de qualquer Produto ou Serviço pelo Cliente está 
de acordo com os termos do presente Contrato: 

 

(a)  mediante revisão de seus próprios sistemas; 
e/ ou  

(b) mediante aviso prévio razoável (por um período de até 
dois anos após o término ou rescisão do presente 
Contrato), por meio de auditoria e inspeção (realizada por 
meios próprios ou seus representantes) quanto ao uso 
pelo Cliente dos Produtos e Serviços para o mesmo fim. 
O Cliente deve permitir que a Wood Mackenzie e/ou seus 
agentes acessem, inspecionem e/ou audparágrafo todas 
as informações relevantes na medida em que for 
razoavelmente necessário para verificar o cumprimento 
com os termos deste Contrato. A Wood Mackenzie deve 
pagar os custos razoáveis da auditoria e responsabilizar-
se pelos seus próprios custos com a auditoria ou 
inspeção, exceto quando os registros indicarem que o 
Cliente não cumpriu com os termos do presente Contrato.  
Neste caso, o Cliente deve pagar em 30 (trinta) dias a 
contar da solicitação por escrito pela Wood Mackenzie, 
os custos da auditoria e outros custos razoáveis da Wood 
Mackenzie incorridos com relação à auditoria ou 
inspeção; e quaisquer Tarifas de Acesso adicionais que 
venham a ser exigidas de forma razoável. Durante esta 
auditoria, a Wood Mackenzie deve conduzir qualquer 
procedimento de auditoria durante o horário comercial 
normal do Cliente e deve adotar todas as medidas 
razoáveis para não afetar as atividades comerciais 
normais do Cliente.   

 

2. Vigência da Licença; Período de Assinatura; 
Prorrogação do Período de Assinatura. 

2.1 A vigência da cessão de licença nos termos do presente 
Contrato com relação a qualquer Produto ou Serviço deve 
terminar no último dia do Período de Assinatura para o Produto 
ou Serviço relevante então vigente, exceto quando este 
período é encerrado antecipadamente ou prorrogado de 
acordo com termos do presente Contrato. 

2.2 Antes do término de qualquer Período de Assinatura para 
qualquer Produto ou Serviço, a Wood Mackenzie pode, por 
meio de notificação por escrito enviada ao Cliente, propor a 
prorrogação do Período de Assinatura, sendo que a notificação 
pode estabelecer quaisquer tarifas adicionais devidas pela 
prorrogação e quaisquer outros termos e condições aplicáveis 
a esta prorrogação, conforme determinado pela Wood 
Mackenzie, a seu exclusivo critério. Mediante a aceitação da 
notificação pelo Cliente, o Período de Assinatura para o 
Produto ou Serviço deve ser prorrogado pelo período 
especificado de acordo com os termos e condições revistos e, 
na medida em que não houver revisão dos termos e condições, 
de acordo com os termos e condições estabelecidos no 
presente Contrato. 

2.3 Na eventualidade de a Wood Mackenzie e o Cliente não 
acordarem uma prorrogação ao Período de Assinatura para 
qualquer Produto ou Serviço antes do término do Período de 
Assinatura relevante, a Wood Mackenzie pode enviar 
notificação ao Cliente concordando em permitir que o Cliente 
continue a utilizar o Produto e/ou Serviço relevante por até três 
meses após o término do Período de Assinatura (o "Período 
Estendido").  O objetivo desta extensão é permitir que o Cliente 
continue a acessar o Produto e/ou Serviço relevante segundo 
os termos do presente Contrato enquanto as partes envidam 
seus melhores esforços para acordar uma prorrogação ao 
Período de Assinatura para o Produto e/ou Serviço relevante.  
Se a Wood Mackenzie enviar uma notificação nos termos deste 
parágrafo, o Cliente receberá uma fatura ao final do Período 
Estendido pelo acesso continuado por uma Tarifa de Acesso 
adicional calculada de forma pró-rata sobre a Tarifa de Acesso 
devida pelo Produto e/ou Serviço durante o Período de 
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Assinatura expirado, mais 10%.  O Cliente concorda em pagar 
esta Tarifa de Acesso em 30 (trinta) dias a contar da data da 
fatura.  Se as partes não acordarem uma prorrogação do 
Período de Assinatura antes do término do Período estendido, 
o acesso do Cliente ao Produto e/ou Serviço relevante será 
interrompido. Na eventualidade de as partes acordarem em 
prorrogar o Período de Assinatura, as partes concordam que: 
(a) os valores pagos durante o Período Estendido serão 
descontadas das Tarifas de Acesso devidas pelo novo Período 
de Assinatura; e (b) o novo Período de Assinatura terá início a 
partir da expiração do Período de Assinatura anterior. 

2.4 Sujeito aos termos do parágrafo 2.3, o presente Contrato será 
automaticamente terminado após a expiração de todos os 
Períodos de Assinatura para os Produtos e Serviços. 

3. Revisões de Produto; Descontinuação; Limitações 
de Garantia; Garantias de Cliente. 

3.1 A Wood Mackenzie prevê que cada Produto mantido no 
Website será revisto, por meio de informações atualizadas non 
Website, duas ou três vezes a cada período de 12 (doze) 
meses, mas tendo o direito, a seu exclusivo critério, de revisar 
os Produtos mais ou menos frequentemente, sem ser obrigada 
a fazer a revisão de qualquer Produto, embora a Wood 
Mackenzie possa estar ciente de que as informações 
referentes ao Produto não sejam mais exatas ou não reflitam 
mais a opinião da Wood Mackenzie.  Se qualquer produto foi 
fornecido ao Cliente por meio de Mídia WM, a Wood Mackenzie 
deve fornecer ao Cliente as atualizações do Produto, na 
medida em que estiverem disponíveis a outros licenciados da 
Wood Mackenzie, ao entregar ao Cliente uma Mídia WM 
atualizada, que o Cliente e a Wood Mackenzie devem 
considerar como se fosse a Mídia WM originalmente 
disponibilizada ao Cliente de acordo com estes termos e 
condições. 

3.2 A Wood Mackenzie deve ter o direito, a seu exclusivo critério, 
de descontinuar qualquer Produto ou Serviço mediante aviso 
prévio mínimo de trinta dias. Se a Wood Mackenzie 
descontinuar qualquer Produto, a Wood Mackenzie deve 
fornecer ao Cliente um crédito pró-rata à parte da Tarifa de 
Acesso paga pelo Produto, crédito este que deve ser aplicável 
a qualquer outro produto da Wood Mackenzie durante o 
Período de Assinatura vigente. OS TERMOS ACIMA SÃO O 
ÚNICO E EXCLUSIVO RECURSO DISPONÍVEL AO CLIENTE 
NA EVENTUALIDADE DE CONTINUAÇÃO DE QUALQUER 
PRODUTO OU SERVIÇO ANTES DO FIM DO PERÍODO DE 
ASSINATURA. 

3.3 Exceto aos termos expressamente identificados como 
declarações e garantias no presente Contrato, a Wood 
Mackenzie não faz qualquer garantia, condição ou declaração 
por escrito, verbal, estatuária, expressa ou implícita  com 
relação aos Produtos, Serviços, ou seu conteúdo. A Wood 
Mackenzie renuncia expressamente qualquer garantia 
implícita, incluindo, entre outros, condições de qualidade 
satisfatória, comerciabilidade ou adequação a propósito 
específico, sejam implícitas por lei ou não. A Wood Mackenzie 
não reconhece o objetivo pelo qual o Cliente utiliza os Produtos 
ou Serviços, assim, não garante ou declara que os Produtos, 
Serviços ou seu conteúdo sejam suficientes ou apropriados 
para tal fim ou para as necessidades do Cliente. A Wood 
Mackenzie declara que envidou esforços razoáveis para obter 
as informações factuais contidas nos Produtos de fontes que 
sejam consideradas, a seu exclusivo critério, como sendo 
confiáveis no momento em que as informações foram obtidas, 
mas a Wood Mackenzie não dá qualquer garantia ou faz 
qualquer declaração sobre a exatidão ou completude destas 
informações. A Wood Mackenzie também declara que adotou 
conhecimentos e cuidados razoáveis ao criar os Produtos e 
Serviços, mas a Wood Mackenzie não faz qualquer garantia ou 
declaração sobre a exatidão, completude ou tempestividade 
dos Produtos ou Serviços ou sobre o conteúdo dos mesmos, 

incluindo, entre outros, as interpretações com relação às 
informações factuais nos Produtos. 

3.4 O Cliente garante que seguiu todas as ações corporativas 
necessárias e obteve todos os consentimentos e licenças de 
terceiros para ter direito a: (a) receber os benefícios dos 
Produtos e Serviços; e (b) cumprir com suas obrigações 
previstas nos termos do presente Contrato. 

3.5 O Cliente garante que agirá de acordo com as leis e 
regulamentos aplicáveis com relação ao uso e recebimento dos 
Produtos e Serviços e exercício de seus direitos e desempenho 
de suas obrigações com relação aos termos do presente 
Contrato. 

4. Website; Suporte de TI; Suporte de Analista; 
Instalações do Cliente.  

4.1 A Wood Mackenzie deve manter cada Produto que não seja 
fornecido em Mídia WM em um ou mais computadores que 
constituem o Website, até a descontinuação do Produto ou o 
término do Período de Assinatura para o Produto, o que ocorrer 
primeiro, e manterá os computadores que servem o Website de 
forma que o Website esteja disponível ao provedor de serviço 
de internet da Wood Mackenzie a todo tempo, exceto durante 
os períodos de manutenção rotineira ou extraordinária e pelos 
períodos em que, devido a circunstâncias fora do controle 
razoável da  Wood Mackenzie, o Website não esteja disponível. 
As circunstâncias fora do controle razoável da Wood 
Mackenzie incluem, sem estar limitadas a, as consequências 
de acesso não autorizado (eletrônico ou físico) aos 
computadores da Wood Mackenzie, falta de energia, falhas em 
equipamentos, falha no acesso à internet, destruição ou 
exclusão acidental de arquivos, e quaisquer eventos que 
normalmente constituiriam um evento de força maior. Se o 
Cliente notificar a Wood Mackenzie que o Website não está 
disponível ao Cliente e esta situação persistir por mais de 48 
horas após a notificação por falha da Wood Mackenzie em 
disponibilizar o Website para seu provedor de serviços de 
internet devido a circunstâncias que estejam dentro do controle 
da Wood Mackenzie, o Cliente terá direito a reembolso pró-rata 
com relação à Tarifa de Acesso para cada Produto entregue  
ao Cliente por meio do Website pelo período em que o website 
esteve indisponível ao Cliente. Se o Website não estiver 
disponível ao Cliente na internet por qualquer razão por mais 
de 5 (cinco) dias consecutivos ou por um total de 20 (vinte) dias 
em qualquer período de 12 (doze) meses finalizado em uma 
data de aniversário da data de início do Período de Assinatura 
relevante, o Cliente pode optar, mediante notificação enviada à 
Wood Mackenzie em cinco dias úteis a contar do fim da 
interrupção, por terminar a cessão de licença nos termos do 
presente instrumento para cada Produto entregue por meio do 
Website. Neste caso, a Wood Mackenzie deve reembolsar de 
forma pró-rata sobre a Tarifa de Acesso  paga por cada Produto 
pelo período remanescente do Período de Assinatura 
relevante. QUALQUER REEMBOLSO DESCRITO ACIMA 
DEVE SER O ÚNICO E EXCLUSIVO RECURSO DISPONÍVEL 
PARA A FALTA DE DISPONIBILIDADE. 

4.2 A Wood Mackenzie deve disponibilizar suporte telefônico para 
dúvidas sobre a operação do Website ou qualquer Mídia WM 
fornecida ao Cliente durante o horário comercial normal da 
Wood Mackenzie, (a) no Reino Unido, de segunda a sexta-
feira, das 9:00 às 17:00 GMT, (b) nos EUA, de segunda a sexta-
feira, das 9:00 às 17:00 CST, e (c) em Singapura, de segunda 
a sexta-feira, das 9:00 às 17:00 SGT (excluindo todos os 
feriados estatutários e regionais nestes locais). A Wood 
Mackenzie envidará seus melhores esforços para responder às 
dúvidas dentro de tempo razoável, mas reserva-se o direito de 
limitar o suporte se o uso de seus recursos pelo Cliente exceder 
o razoável, a critério da Wood Mackenzie.  

4.3 Na medida em que a Wood Mackenzie deve ser responsável 
por fornecer acesso telefônico e por e-mail a um ou mais 
membros de suas equipes industriais, este acesso pelo Cliente 
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deve ser razoável conforme determinado pela Wood 
Mackenzie, deve ser fornecido pela Wood Mackenzie durante 
o horário comercial normal  no local onde a Wood Mackenzie 
fornece o suporte relevante, e deve estar sujeito à 
disponibilidade do membro da equipe mais adequado para 
responder ao questionamento. A Wood Mackenzie envidará 
esforços razoáveis para responder aos questionamentos 
dentro de um período de tempo razoável.  

4.4 O Cliente é responsável, e a Wood Mackenzie não deve ter 
qualquer responsabilidade, pela compra, instalação, operação 
e manutenção de todos os software, hardware e links de 
telecomunicações que possam ser usados ou exigidos para 
recebimento e análise dos Produtos, recebimento e acesso aos 
Serviços ou outros materiais entregáveis ou outras questões 
relacionadas aos Serviços. 

4.5 A Wood Mackenzie não deve ser responsável por atrasos ou 
falhas em fornecer Produtos ou Serviços na medida em que 
estes atrasos ou falhas resultem de falha ou atraso por parte 
do Cliente em cumprir com suas obrigações previstas nos 
termos do presente Contrato. 

5. Limitações de Responsabilidade. 

5.1 SUJEITO AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6, EM 
HIPÓTESE ALGUMA, A WOOD MACKENZIE SERÁ 
RESPONSÁVEL POR: 

(a) DANOS PUNITIVOS, INCIDENTAIS OU ESPECIAIS; 

(b) DANOS INDIRETOS OU EMERGENTES; OU 

(c) PERDA DE NEGÓCIOS, RECEITA, REPUTAÇÃO, 
LUCROS, CONTRATOS, OU ECONOMIAS 
ANTECIPADAS OU PELA PERDA OU CORRUPÇÃO DE 
DADOS (EM CADA CASO, INDEPENDENTEMENTE DE 
ESTA PERDA SER DIRETA OU INDIRETA, 
PREVISÍVEL OU NÃO),  

 

EM QUALQUER CASO QUE SEJA ORIUNDO DE OU 
RELACIONADO COM OS PRODUTOS, SERVIÇOS 
(INCLUINDO O WEBSITE E QUALQUER MÍDIA WM) OU O 
PRESENTE CONTRATO SEJA POR MOTIVO DE 
NEGLIGÊNCIA, ATO ILÍCITO, VIOLAÇÃO CONTRATUAL, 
FALSIDADE IDEOLÓGICA OU QUALQUER OUTRA 
NATUREZA. 

5.2 INDEPENDENTEMENTE DE QUALQUER DISPOSIÇÃO EM 
CONTRÁRIO NO PRESENTE CONTRATO, MAS SUJEITO 
AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6 ABAIXO, EM HIPÓTESE 
ALGUMA A WOOD MACKENZIE SERÁ RESPONSÁVEL POR 
QUALQUER RECLAMAÇÃO ORIUNDA DE OU 
RELACIONADA COM O PRESENTE CONTRATO OU 
QUALQUER PRODUTO OU SERVIÇO (SEJA POR MOTIVO 
DE ATO ILÍCITO (INCLUINDO NEGLIGÊNCIA), VIOLAÇÃO 
CONTRATUAL, FALSIDADE IDEOLÓGICA, OU OUTRA 
NATUREZA), EM QUALQUER VALOR QUE EXCEDA O 
VALOR DAS TARIFAS DE ACESSO PAGAS NOS TERMOS 
DO PRESENTE CONTRATO COM RELAÇÃO AO PRODUTO 
OU SERVIÇO EM QUESTÃO.  

5.3 INDEPENDENTEMENTE DE QUALQUER DISPOSIÇÃO EM 
CONTRÁRIO NO PRESENTE CONTRATO, MAS SUJEITO 
AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6 ABAIXO, NENHUMA 
AÇÃO, INDEPENDENTEMENTE DA FORMA, ORIUNDA DE 
OU RELACIONADA COM QUALQUER PRODUTO  OU 
SERVIÇO OU O PRESENTE CONTRATO PODE SER 
MOVIDA PELO CLIENTE MAIS DE 2 (DOIS) ANOS DEPOIS 
DA OCORRÊNCIA DA AÇÃO. 

5.4 Os Produtos e as informações fornecidas como parte dos 
Serviços não incluem, e não devem ser interpretadas como 
incluindo, qualquer conselho, instrução, ou recomendação da 
Wood Mackenzie para adotar, ou não adotar, qualquer ação ou 

decisão com relação a qualquer questão, incluindo, sem 
limitações, com relação a investimentos ou compra ou venda 
de quaisquer títulos, ações ou ativos de qualquer tipo. Se o 
Cliente adotar qualquer ação ou decisão com base em 
informações em um Produto, o Cliente é inteiramente 
responsável a seu próprio risco e a Wood Mackenzie não deve 
ter qualquer responsabilidade por qualquer perda, dano, custo 
ou despesa incorridos ou sofridos pelo Cliente como resultado 
desta ação ou decisão.  

5.5 Quando os Produtos estão identificados no presente Contrato 
ou na especificação aplicável como sendo fornecidos por meio 
de serviço de terceiros (incluindo qualquer terminal ou serviço 
de dados), a Wood Mackenzie não deve ter qualquer 
responsabilidade pela qualidade, funcionalidade, ou qualquer 
outro aspecto deste serviço, ou pela exatidão, tempestividade, 
ou completude das informações recebidas pelo Cliente por 
meio deste serviço. O Cliente deve manter um contrato de 
prestação de serviços diretamente com o provedor deste 
serviço para acessar e utilizar os Produtos.  

5.6  Independentemente de qualquer disposição em contrário no 
presente Contrato, a Wood Mackenzie não limita ou exclui sua 
responsabilidade por fraude ou falsidade ideológica 
fraudulenta, ou por morte ou danos pessoais oriundos de sua 
negligência ou de seus funcionários, afiliadas, agentes, ou 
subcontratados, ou qualquer responsabilidade que, por lei, não 
possa ser restrita ou limitada. 

6. Direitos de Propriedade.  

6.1 A qualquer tempo, a Wood Mackenzie ou seus licenciados, 
deve manter a titularidade e propriedade sobre as senhas 
fornecidas ao Cliente e os direitos autorais e todos os demais 
Direitos de Propriedade Intelectual sobre os Produtos, os 
Serviços e as informações fornecidas. O Cliente não deve ter 
qualquer direito sobre qualquer dos itens acima, exceto 
conforme expressamente cedido nos termos do presente 
Contrato.  

6.2 O Cliente não deve alterar, esconder, remover, interferir com 
ou acrescentar qualquer marca às marcas registradas, nomes 
comerciais, marcas ou avisos afixados ou contidos nos 
Produtos ou Serviços e deve garantir que todas as marcas 
registradas, nomes comerciais, marcas e avisos sejam 
reproduzidos de forma completa e legível em todas as cópias 
dos Produtos e das Mídias WM. Se o Cliente retirar um excerto 
de um Produto ou utilizar qualquer informação contida em um 
Produto (o que, para evitar dúvidas, o Cliente tem direito a fazê-
lo somente conforme expressamente permitido nos termos do 
presente Contrato), o Cliente deve fazer acompanhar este 
excerto ou informação de parte de um Produto com uma 
referência à Wood Mackenzie. Esta referência deve ser feita de 
forma� substancial� de� acordo� com� o� que� segue:� “O/A�
[gráfico/tabela/quadro/informação] acima foi obtido(a) a partir 
do/a�[nome�do�Produto]™,�um�produto�da�Wood�Mackenzie.” 

6.3 De acordo com os termos do parágrafo 5.2, a Wood Mackenzie 
deve defender contra toda e qualquer ação, processo e 
reclamação movida contra o Cliente, e deve pagar todas as 
multas, custos, obrigações, acordos, sentenças, decisões, 
julgados e outras custas e despesas legais (incluindo custos 
legais razoáveis) que resultem diretamente ou que estejam 
relacionadas com qualquer reclamação de que um produto ou 
Serviço infringe ou viola qualquer Direito de Propriedade 
Intelectual de qualquer terceiro, exceto no caso de 
reclamações oriundas de: (i) violação aos termos do presente 
Contrato pelo Cliente; (ii) modificação a um Produto que não 
seja feita pela Wood Mackenzie; ou (iii) uso ou combinação de 
qualquer Produto ou Serviço com qualquer software, hardware, 
bens ou serviços que não sejam fornecidos ou autorizados pela 
Wood Mackenzie. O Cliente concorda, e deve ser condição 
para a continuidade das obrigações da Wood Mackenzie nos 
termos do parágrafo 6.3, que o Cliente: 
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(a) deve prontamente notificar a Wood Mackenzie sobre a 
infração ou violação alegada;  

(b) não deve admitir qualquer responsabilidade com relação 
a esta reclamação;  

(c) deve permitir que a Wood Mackenzie responda 
exclusivamente pela condução, acordo, negociação ou 
disputa litigiosa desta reclamação; e 

(d) deve cooperar de forma razoável com a Wood 
Mackenzie, às custas da Wood Mackenzie, na defesa 
desta reclamação se solicitado pela Wood Mackenzie. 

Em hipótese alguma a Wood Mackenzie deve ser 
responsável por qualquer compromisso ou acordo 
celebrado sem o consentimento prévio da Wood 
Mackenzie. Independentemente de qualquer disposição 
em contrário nos termos do presente Contrato, na 
eventualidade de alegação de qualquer infração desta 
natureza, a Wood Mackenzie deve ter o direito, a seu 
exclusivo critério, de modificar ou substituir o Produto ou 
Serviço reclamado para evitar a infração, de adquirir os 
direitos necessários para que o Cliente continue a utilizar 
o Produto ou Serviço em questão, ou de terminar o uso 
do Produto, Serviço e/ou o presente Contrato e de 
reembolsar o Cliente de forma pró-rata sobre a Tarifa de 
Acesso pelo Produto ou Serviço já paga pelo Cliente pelo 
Produto ou Serviço de acordo com o período 
remanescente do Período de Assinatura.  Os termos 
acima são o único e exclusivo recurso disponível por esta 
infração.  

6.4 A Wood Mackenzie pode utilizar quaisquer nomes comerciais 
ou marcas registradas de propriedade do para fazer 
publicidade de seus Serviços e/ou Produtos em seus esforços 
de marketing e relações públicas.  A Wood Mackenzie deve 
obter o consentimento prévio por escrito do Cliente para a 
publicação de qualquer declaração escrita para os fins desta 
seção. 

 

7. Término do Contrato; Término do Acesso aos 
Produtos e Serviços.  

7.1 A Wood Mackenzie pode terminar o presente Contrato 
imediatamente, mediante notificação por escrito ao Cliente, 
sem qualquer crédito ou reembolso: 

(a) se a Wood Mackenzie concluir de forma razoável que o 
Cliente cometeu infração contra: (i) a licença aplicável 
(incluindo qualquer restrição) ou qualquer das obrigações 
do Cliente previstas no parágrafo 1; (ii) qualquer das 
obrigações do Cliente relacionadas com o uso de nomes 
de usuário e senhas ou produtos entregues em Mídia WM 
nos termos do presente Contrato  ou qualquer contrato 
celebrado com a Wood Mackenzie; ou (iii) as obrigações 
do Cliente relacionadas com cópia e distribuição de 
qualquer Produto, Serviço ou qualquer produto, dado ou 
informação da Wood Mackenzie; 

(b) se o Cliente deixar de pagar qualquer Tarifa de Acesso 
ou qualquer imposto ou taxa governamental 
correspondente (incluindo, sem limitações, qualquer 
imposto de venda e uso, ou qualquer imposto de valor 
agregado, ou qualquer imposto retido ou outros 
pagamentos previstos nos termos do parágrafo 8.3) para 
o Período de Assinatura então vigente e este 
incumprimento permanecer por cinco dias após o 
recebimento de notificação de incumprimento;  

(c) se o Cliente cometer infração material contra o presente 
Contrato (independentemente de ser por ato ou omissão) 
e esta infração: (i) não é passível de remediação; ou (ii) 

não foi remediada em trinta dias a contar do recebimento 
de notificação de infração ou violação contratual; 

(d) se um mandado de isenção for emitido em favor do 
Cliente, ou se o Cliente, na qualidade de devedor, tiver 
direito a benefício, nos termos de qualquer estatuto em 
qualquer jurisdição aplicável que isente devedores (uma 
“Lei de Devedores”)� e� o� Cliente� permanecer� protegido�
nos termos desta Lei de Devedores por período superior 
a 90 dias; ou se o Cliente se tornar insolvente, entrar com 
pedido de falência, ou deixar de pagar suas dívidas 
quando vencidas, ou de acordo com os termos de 
qualquer Lei de Devedores aplicável; ou se o Cliente 
deixar de conduzir seus  negócios de forma regular; ou 
se o Cliente ou parte substancial dos ativos do Cliente, 
estiverem sujeitos à nomeação de administrador judicial, 
ou outro gerente, liquidante, trustee, ou posição similar 
ou nomeação em benefício de credores; ou se for emitida 
uma ordem ou resolução para administração do Cliente, 
dissolução, ou liquidação; ou se o Cliente celebrar 
qualquer composição com credores, reorganização, 
acordo, ou arranho, que afete todos ou parte substancial 
dos ativos do Cliente; ou se de qualquer outra forma o 
Cliente ou parte substancial dos ativos do Cliente 
estiverem protegidos contra ações de credores de 
qualquer forma; 

(e) independentemente de qualquer disposição nos termos 
do presente Contrato, se o Cliente estiver sujeito a 
alteração de controle acionário (para fins desta seção, 
"controle" significa o direito de dirigir os negócios de uma 
empresa seja por meio de propriedade de ações, 
participação no conselho de administração, contrato ou 
outros); ou 

(f) se, durante o Período de Assinatura, o Cliente adquirir ou 
for adquirido por um concorrente da Wood Mackenzie ou 
outra entidade que possa entrar em conflito com os 
interesses proprietários da Wood Mackenzie. 

7.2 A Wood Mackenzie pode terminar o presente Contrato 
imediatamente, mediante notificação por escrito ao Cliente, se 
houver qualquer alteração legal ou regulatória (incluindo a 
imposição de sanções) que impeça ou proíba a Wood 
Mackenzie de fornecer os Produtos ou Serviços ao Cliente  na 
forma em que os Produtos e/ou Serviços sejam fornecidos na 
época da alteração legal ou estatutária, fazendo com este 
fornecimento não seja comercialmente viável, ou se houver 
efeito significativamente adverso para a reputação da Wood 
Mackenzie caso o fornecimento seja continuado.  Neste caso, 
a Wood Mackenzie reembolsará o Cliente de forma pró-rata 
sobre a Tarifa de Acesso já paga pelo Cliente pelos Produtos 
ou Serviços pelo prazo remanescente do Período de 
Subscrição para cada Produto ou Serviço, desde que o 
pagamento deste reembolso não seja proibido de acordo com 
os termos de qualquer lei, regulamento, sanção ou regra 
aplicável ou instruções de qualquer autoridade competente.  
Quando a Wood Mackenzie é obrigada a obter uma 
autorização ou licença de qualquer autoridade competente 
para fazer o reembolso previsto nos termos deste parágrafo 
7.2, deve envidar seus melhores esforços comercialmente 
razoáveis para obter esta autorização ou licença. 

7.3 Mediante (i) o término do presente Contrato nos termos do 
parágrafo 7.1 ou 7.2, (ii) o fim da vigência do presente Contrato, 
(iii) o fim ou término do Período de Assinatura para um Produto 
ou Serviço, ou (iv) outros términos do presente Contrato: 

(a) a licença do Cliente para acessar e usar os Produtos e 
Serviços deve terminar e o Cliente não deve continuar 
com tal uso; 

(b) a Wood Mackenzie deve ter direito a desabilitar os nomes 
de usuário e senhas do Cliente nos termos do presente 
Contrato; 
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(c) o Cliente deve entregar para a Wood Mackenzie qualquer 
Mídia WM (e quaisquer cópias da mesma) fornecidas nos 
termos do presente Contrato  e deve imediatamente 
destruir qualquer cópia de qualquer Produto e qualquer 
documento ou arquivo eletrônico que contenha dados e 
outras informações (conforme registrado e armazenado) 
extraídas, exportadas ou reproduzidas de qualquer 
Produto ou Serviço em poder do Cliente (e o Cliente deve 
certificar para a Wood Mackenzie por escrito, assinado 
por um diretor apropriado, que os termos desta subseção 
(c) foram cumpridos); e 

(d) a Wood Mackenzie deve ser isenta de qualquer 
obrigação futura com relação ao acesso pelo Cliente a 
qualquer Produto ou Serviço. Independentemente do 
término ou expiração do presente Contrato, os termos do 
parágrafo 7.3(c) não exigem que o Cliente destrua 
qualquer documento ou arquivo eletrônico em seu poder 
que contenha dados ou informações extraídos, 
exportados, ou reproduzidos de qualquer Produto ou 
Serviço de acordo com os termos do parágrafo 1 do 
presente Contrato, desde que os dados ou informações 
contidos neste documento ou arquivo, juntamente com 
qualquer dado ou informação contido em qualquer outro 
documento ou arquivo, não constitua parte substancial de 
qualquer produto ou Serviço e não possa ser usado como 
substituto do Produto ou Serviço.  

Para evitar dúvidas, o Cliente pode manter uma cópia de 
qualquer Produto ou documento descrito neste parágrafo para 
cumprir com requisitos regulatórios, desde que, nenhuma cópia 
seja acessível pelo Pessoal Autorizado. 

7.4 A expiração ou término do presente Contrato não deve afetar 
qualquer direito ou obrigação de qualquer parte que estejam 
em vigor antes da data de término. Todos os termos que, 
expressa ou implicitamente, sobrevivam ao término do 
presente Contrato, devem permanecer em pleno vigor e efeito. 

7.5 Se a Wood Mackenzie tem o direito de terminar o presente 
Contrato nos termos do parágrafo 7.1(a), (b), ou (c)(ii), sem 
prejuízo a tal direito, pode suspender o acesso do Cliente aos 
Produtos e Serviços até a resolução da causa de terminar. As 
obrigações do Cliente previstas nos termos do presente 
Contrato devem continuar a ser aplicadas durante qualquer 
período de suspensão. 

8. Tarifa de Acesso; Impostos. 

8.1 O Cliente deve pagar cada Tarifa de Acesso 30 (trinta) dias a 
contar da data da fatura. A fatura pode ser enviada pela Wood 
Mackenzie, ou subsidiária, afiliada, ou matriz da Wood 
Mackenzie.  Se a Wood Mackenzie optar por fornecer acesso 
a qualquer Produto, Serviço, qualquer nome de usuário ou 
senha ou qualquer Mídia WM para qualquer Produto  antes de 
o Cliente pagar a Tarifa de Acesso, esta opção por parte da 
Wood Mackenzie não deve isentar o Cliente da obrigação de 
pagar esta tarifa conforme os termos acima.  Nenhuma Tarifa 
de Acesso é reembolsável por qualquer razão, exceto na 
medida em que for expressamente definido nos termos do 
presente instrumento. 

8.2 A Tarifa de Acesso inclui os impostos de venda locais 
específicados na tabela da Produtos de Assinatura, com 
relação à execução e entrega do presente Contrato ou 
exercício dos direitos do Cliente nos termos do presente 
instrumento. O Cliente pagará todos os impostos ou taxas 
governamentais adicionais aqueles incluídos na Tarifa de 
Acesso, independentemente de ser faturada separadamente 
pela Wood Mackenzie, e o Cliente concorda em fornecer todas 
as informações razoavelmente solicitadas pela Wood 
Mackenzie para ajudar a calcular estes impostos.  O Cliente 
deve indenizar e inocentar a Wood Mackenzie pelo 
incumprimento de qualquer pagamento de forma pontual.    

8.3 A Tarifa de Acesso para cada Produto e Serviço, conforme 
definido nos termos do presente Contrato, não inclui qualquer 
imposto adicional retido que possa ser cobrado pelas 
autoridades governamentais de qualquer país a partir do qual 
o pagamento desta Tarifa de Acesso possa ser feito.  Se estes 
impostos retidos forem impostos ou coletados com relação a 
qualquer Tarifa de Acesso, de forma que a Tarifa de Acesso 
recebida pela Wood Mackenzie seja reduzida do valor da Tarifa 
de Acesso informada no presente Contrato, o Cliente deve ser 
responsável por pagar à Wood Mackenzie os valores adicionais 
de tempos em tempos, conforme necessário, para que a Wood 
Mackenzie receba, com relação ao presente Contrato, o valor 
integral da Tarifa de Acesso prevista no presente Contrato, 
desconsiderando a imposição ou coleta dos impostos retidos. 

9. Acordo Integral; Divisibilidade. 

9.1 O presente Contrato constitui o acordo integral e prevalece 
sobre qualquer proposta, acordo anterior, ou contrato 
existente, que tenha sido executado anteriormente, com 
relação ao objeto do presente instrumento. O presente 
Contrato deve prevalecer em caso de inconsistência entre o os 
termos do Contrato e qualquer ordem de compra, ordem de 
troca, confirmação ou documento emitido por qualquer das 
partes.  

9.2 Cada parte reconhece que, ao celebrar o presente Contrato, 
não se baseia em qualquer declaração, garantia, ou afirmação 
(que seja feita de forma negligente ou inocente) feita por 
qualquer pessoa (seja parte de uma licença ou não) 
("Declaração") exceto conforme expressamente estabelecido 
nos termos do presente Contrato. 

9.3 Cada parte concorda que os únicos direitos e recursos 
disponíveis para a parte, oriundos ou com relação com a 
Declaração, devem ser por motivo de violação contratual. 

9.4 Se qualquer termo do presente Contrato, ou aplicabilidade do 
mesmo a qualquer parte ou em qualquer circunstância for 
considerada inválida ou inexequível, nenhum outro termo ou 
aplicação nos termos do presente Contrato deve ser 
considerada afetada. 

10. Medidas Cautelares. 

O Cliente concorda que pode não existir recurso na lei para qualquer 
infração das obrigações do Cliente previstas nos termos do presente 
Contrato com relação ao uso de nomes de usuário ou senhas ou 
Mídia WM ou cópia e distribuição dos Produtos, Serviços, ou partes 
dos mesmos; e que a Wood Mackenzie, além de quaisquer outros 
recursos previstos em lei ou no princípio de equidade, deve ser 
considerada como tendo sofrido danos irreparáveis, e deve ter direito 
a recursos em equidade apropriados para evitar a divulgação ou uso 
de nomes de usuário ou senhas, Mídia WM, Serviços ou qualquer 
Produto de forma a violar o presente Contrato ou a cópia ou 
distribuição não autorizada de qualquer Produto, Serviço, ou parte 
do mesmo.   

11. Renúncias. 

Uma renúncia a qualquer termo no presente Contrato ou qualquer 
infração ou inadimplência do cumprimento de qualquer obrigação  
não deve ser válida exceto quando feita por escrito e não deve 
constituir uma renúncia continuada exceto quando expressamente 
estabelecido. A renúncia não deve impedir a parte renunciante de 
exigir o cumprimento de qualquer termo no presente Contrato  que 
não tenha sido renunciado, ou de agir com relação a qualquer futura 
infração ou inadimplência de qualquer termo. 

12. Aditamentos. 

Nenhum aditamento ou alteração ao presente Contrato deve ser 
válida exceto quando feita por escrito e assinada pelo Cliente e pela 
Wood Mackenzie. 
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13. Notificações.  

Todas as notificações, consentimentos, aprovações, ou demais 
comunicações nos termos do presente Contrato devem ser feitas por 
escrito e devem ser entregues pessoalmente, por carta certificada e 
registrada pré-paga (com aviso de recebimento), por courier 
expresso (com recibo de entrega), ao endereço aplicável 
especificado nas páginas iniciais ou por fac-símile confirmado 
utilizando on número especificado nas páginas de capa. 

14. Lei de Regência; Jurisdição.  

O presente Contrato deve ser regido e interpretado de acordo com 
as leis do Brasil, independentemente de conflitos legais. Nenhuma 
ação com relação ao presente Contrato, qualquer Produto, Serviço, 
ou a relação entre o Cliente e a Wood Mackenzie pode ser movida 
em qualquer corte exceto os tribunais do estado do Rio de Janeiro, 
que detêm jurisdição exclusiva.  O Cliente e a Wood Mackenzie (i) 
consentem com a jurisdição das cortes do Estado do Rio de Janeiro 
para qualquer ação; (ii) consentem com a jurisdição dos tribunais do 
Texas em qualquer ação; e (iii) consentem em enviar citações no 
processo de acordo com os meios especificados.  
Independentemente do acima exposto, nenhuma disposição no 
presente Contrato deve impedir que a Wood Mackenzie busque 
medida liminar ou recurso similar para cumprir com os termos do 
presente instrumento, em qualquer tribunal aplicável.  

15. Cessão. 

O Cliente não pode ceder qualquer dos direitos e privilégios do 
Cliente previstos no presente Contrato, exceto quando om Cliente 
obteve o consentimento da Wood Mackenzie para tal cessão.  

16. Direitos de Terceiros. 

Uma pessoa que não seja parte ou beneficiária no presente Contrato 
não tem direito a exigir o cumprimento de qualquer disposição 
prevista no presente instrumento. 

17. Controle de Exportação. 

17.1 O Cliente reconhece que o fornecimento dos Produtos e 
Serviços pode estar sujeito a leis de controle de exportação 
(incluindo sanções comerciais) do Reino Unido, dos Estados 
Unidos da América e outras jurisdições relevantes (incluindo, 
sem limitações, as Regulamentações de Administração de 
Exportação dos EUA), e o Cliente concorda que cumprirá com 
todas as leis de controle de exportações de todas as jurisdições 
relevantes na medida em que as mesmas forem aplicáveis.  O 
Cliente concorda ainda que não acessará ou usará, e garantirá 
que seus funcionários não acessem e não usem, os Produtos 
ou Serviços de forma a fazer com que a Wood Mackenzie viole 
qualquer lei de controle de exportação ou sanção aplicável. A    
Wood Mackenzie reserva-se o direito de restringir o acesso do 
Cliente aos Produtos e/ou Serviços para locais que não 
estejam sujeitos a sanções ou leis de controle de exportações 
do Reino Unido, dos Estados Unidos da América e outras 
jurisdições relevantes, sem qualquer responsabilidade para o 
Cliente.  A Wood Mackenzie reserva-se o direito de suspender 
o fornecimento de Produtos e/ou Serviços ao Cliente ou de 
terminar o presente Contrato mediante notificação por escrito, 
sem responsabilidade, se o Cliente, ou funcionários do Cliente, 
ou o uso dado pelo Cliente aos Produtos e/ou Serviços seja ou 
venha a ser alvo de leis de controle de exportações e sanções 
ou regulamentações comerciais do Reino Unido, dos Estados 
Unidos da América ou qualquer jurisdição relevante. Na 
eventualidade de a Wood Mackenzie determinar que o Cliente 
ou qualquer das afiliadas ou funcionários do Cliente cometam 
infração contra os termos deste parágrafo, a Wood Mackenzie 
pode imediatamente terminar o presente Contrato, sem crédito 
ou reembolso em notificação por escrito ao Cliente.  

17.2  O Cliente deve indenizar a Wood Mackenzie e suas afiliadas 
contra toda e qualquer perda, acordo, dano, ou despesa 
(incluindo custas legais razoáveis) e qualquer multa ou 
penalidade sofrida ou incorrida que seja oriunda ou esteja 

relacionada  com infração cometida pelo Cliente contra as 
restrições previstas nos termos do parágrafo 17.1 acima.   

18. Confidencialidade. 

18.1 "Informações confidenciais" significa as informações verbais ou 
escritas relacionadas ao negócio da ou do Cliente que sejam 
recebidas como resultado da celebração do presente contrato 
e das negociações que resultaram no presente contrato. As 
partes devem manter a confidencialidade das Informações 
Confidenciais exceto quando: (i) as Informações Confidenciais 
já fossem conhecidas ou venham a ser legalmente conhecidas 
a qualquer das partes de forma independente; (ii) as 
Informações Confidenciais estejam ou venham a estar em 
domínio público por meio que não seja uso ou divulgação 
indevida pela Wood Mackenzie ou pelo Cliente; (iii) a 
divulgação ou uso da Informação Confidencial é necessária 
para cumprimento do presente contrato; (iv) a divulgação é 
prevista por lei para qualquer governo, departamento 
governamental, agência, órgão fiscal ou regulatório, ou 
autoridade, e seus agentes e profissionais  autorizados. 

18.2 A Wood Mackenzie e o Cliente devem garantir que cada um de 
seus funcionários, agentes, auditores e subcontratados 
(incluindo, com relação ao Cliente, o Pessoal Autorizado) 
cumpram com os termos desta seção.  

18.3 A Wood Mackenzie e o Cliente devem usar o mesmo padrão 
de cuidado ao lidar com as informações da outra parte como 
se as Informações Confidenciais fossem suas próprias 
informações. 

18.4 As obrigações previstas nesta seção 18 continuarão a estar em 
vigor por um período de 5 (cinco) anos a contar da data de 
término do Contrato relevante. 

18.5 A Wood Mackenzie e o Cliente devem informar a outra parte 
imediatamente se descobrirem qualquer violação aos termos 
desta seção e devem auxiliar a outra parte com relação a 
qualquer procedimento relevante. 

19. Proteção de dados. 

19.1 Nos termos desta seção 19, os seguintes termos devem ter o 
seguinte significado: "controlador", "processador", "sujeito 
de dado", "dado pessoal", "processamento" e "processar" 
devem ter o significado definido nos termos da Diretiva ou 
RGPD (conforme aplicável). 

19.2 Com relação a qualquer dado pessoal processado com relação 
ao presente Contrato, cada parte deve ser individual e 
separadamente responsável por cumprir com as obrigações 
aplicáveis como controlador, nos termos da Lei de Proteção de 
Dados Aplicável. Em especial, (e sem limitações), o Cliente 
deve cumprir com todos os requisitos de transparência e 
legalidade previstos na Lei de Proteção de Dados Aplicável na 
medida em que divulgar dados pessoais, e para a Wood 
Mackenzie processar os dados pessoais que o Cliente divulgar, 
para fins de fornecimento dos Produtos e/ou Serviços e 
conforme descrito nos termos do presente Contrato. 

19.3 Cada parte deve fornecer à outra parte assistência razoável e 
tempestiva para que a outra parte possa responder a: (i) 
qualquer pedido de sujeito de dados para exercício de 
quaisquer de seus direitos previstos na Lei de Dados Pessoais 
Aplicável (incluindo direitos de acesso, correção, objeção, 
exclusão, e portabilidade de dados, conforme aplicável); e (ii) 
quaisquer outras correspondências, questões, ou reclamações 
recebidas de um sujeito de dados, regulador, ou terceiro com 
relação ao processamento de dados pessoais relacionados ao 
presente Contrato. Se qualquer destas solicitações, 
correspondência, questão ou reclamação for feita diretamente 
a outra parte, a parte deve prontamente informar a outra parte, 
fornecendo todos os detalhes disponíveis. 

19.4 A Wood Mackenzie e o Cliente devem garantir que cada um de 
seus funcionários, agentes, auditores e subcontratados 
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(incluindo, com relação ao Cliente, o Pessoal Autorizado) 
cumpram com os termos desta seção.  
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Comprovante�de�Inscrição�e�de�Situação�Cadastral

Cidadão,

Con ra�os�dados�de�Identi cação�da�Pessoa�Jurídica�e,�se�houver�qualquer�divergência,�providencie�junto�à�RFB�a�sua
atualização�cadastral.

A�informação�sobre�o�porte�que�consta�neste�comprovante�é�a�declarada�pelo�contribuinte.

½
REPÚBLICA�FEDERATIVA�DO�BRASIL

½
½
½

CADASTRO�NACIONAL�DA�PESSOA�JURÍDICA
½

½
NÚMERO�DE�INSCRIÇÃO�
10.411.968/0001-64
MATRIZ�

COMPROVANTE�DE�INSCRIÇÃO�E�DE�SITUAÇÃO
CADASTRAL

DATA�DE�ABERTURA�
15/10/2008�

½
NOME�EMPRESARIAL�
VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA.�
½

TÍTULO�DO�ESTABELECIMENTO�(NOME�DE�FANTASIA)�
********�

PORTE�
DEMAIS�

½
CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DA�ATIVIDADE�ECONÔMICA�PRINCIPAL�
70.20-4-00�-�Atividades�de�consultoria�em�gestão�empresarial,�exceto�consultoria�técnica�específica�(Dispensada�*)�
½

CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DAS�ATIVIDADES�ECONÔMICAS�SECUNDÁRIAS�
62.02-3-00�-�Desenvolvimento�e�licenciamento�de�programas�de�computador�customizáveis�(Dispensada�*)�
64.62-0-00�-�Holdings�de�instituições�não-financeiras�
½

CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DA�NATUREZA�JURÍDICA�
206-2�-�Sociedade�Empresária�Limitada�
½

LOGRADOURO�
AV�ALMIRANTE�BARROSO�

NÚMERO�
00052�

COMPLEMENTO�
SAL�1201�

½
CEP�
20.031-000�

BAIRRO/DISTRITO�
CENTRO�

MUNICÍPIO�
RIO�DE�JANEIRO�

UF�
RJ�

½
ENDEREÇO�ELETRÔNICO�
PEDRO.CAMAROTA@WOODMAC.COM�

TELEFONE�
(21)�2523-0530�

½
ENTE�FEDERATIVO�RESPONSÁVEL�(EFR)�
*****�
½

SITUAÇÃO�CADASTRAL�
ATIVA�

DATA�DA�SITUAÇÃO�CADASTRAL�
15/10/2008�

½
MOTIVO�DE�SITUAÇÃO�CADASTRAL�

½
SITUAÇÃO�ESPECIAL�
********�

DATA�DA�SITUAÇÃO�ESPECIAL�
********�

(*)�A�dispensa�de�alvarás�e�licenças�é�direito�do�empreendedor�que�atende�aos�requisitos� constantes�na�Resolução�CGSIM�nº�51,� de�11� de
junho� de� 2019,� ou� da� legislação� própria� encaminhada� ao� CGSIM� pelos� entes� federativos,� não� tendo� a� Receita� Federal� qualquer
responsabilidade�quanto�às�atividades�dispensadas.

Aprovado�pela�Instrução�Normativa�RFB�nº�1.863,�de�27�de�dezembro�de�2018.

Emitido�no�dia�09/09/2020�às�19:39:11�(data�e�hora�de�Brasília). Página:�1/1

�CONDIÇÕES�DE�DISPENSA�DE�LICENCIAMENTO � �CONSULTAR�QSA � �VOLTAR � �IMPRIMIR

A�RFB�agradece�a�sua�visita.�Para�informações�sobre�política�de�privacidade�e�uso,� .clique�aqui

COMPROVANTE�DE�INSCRIÇÃO�E�DE�SITUAÇÃO�CADASTRAL

� � � �Passo�a�passo�para�o�CNPJ Consultas�CNPJ Estatísticas Parceiros Serviços�CNPJ

1Doc:  Proc. Administrativo 1.423/2021  |  Anexo: Comprovante_de_Inscricao_e_de_Situacao_Cadastral_Frente_.pdf (1/2)        67/221
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�2018�PORTAL�DA�REDESIM.�Todos�direitos�reservados.
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Consulta�Quadro�de�Sócios�e�Administradores�-�QSA

CNPJ: 10.411.968/0001-64
NOME�EMPRESARIAL: VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA.
CAPITAL�SOCIAL: R$1.874.839,00�(Hum�milhão,�oitocentos�e�setenta�e�quatro�mil�e�oitocentos�e�trinta�e

nove�reais)

O�Quadro�de�Sócios�e�Administradores(QSA)�constante�da�base�de�dados�do�Cadastro�Nacional�da�Pessoa�Jurídica�(CNPJ)�é�o
seguinte:

Nome/Nome�Empresarial: WOOD�MACKENZIE�LTD.
Quali cação: 37-Sócio�Pessoa�Jurídica�Domiciliado�no

Exterior
País�de�Origem: REINO�UNIDO

Nome�do�Repres.�Legal: JOSE�TAVARES�DE�LUCENA Qualif.�Rep.
Legal:

17-Procurador

Nome/Nome�Empresarial: PEDRO�AUGUSTO�SOUTELLO�CAMAROTA
Quali cação: 05-Administrador ½ ½
½ ½ ½ ½

Nome/Nome�Empresarial: H&F�NUGENT�4�LIMITED
Quali cação: 37-Sócio�Pessoa�Jurídica�Domiciliado�no

Exterior
País�de�Origem: REINO�UNIDO

Nome�do�Repres.�Legal: JOSE�TAVARES�DE�LUCENA Qualif.�Rep.
Legal:

17-Procurador

Para�informações�relativas�à�participação�no�QSA,�acessar�o�e-CAC�com�certi cado�digital�ou�comparecer�a�uma�unidade�da
RFB.
Emitido�no�dia�09/09/2020�às�19:42�(data�e�hora�de�Brasília).

�VOLTAR � �IMPRIMIR

COMPROVANTE�DE�INSCRIÇÃO�E�DE�SITUAÇÃO�CADASTRAL

� � � �Passo�a�passo�para�o�CNPJ Consultas�CNPJ Estatísticas Parceiros Serviços�CNPJ
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ANEXO Q4 - MEMORIAL DESCRITIVO 

 

 

1. Objeto: 

Contratação do serviço de análises de inteligência comercial e informações relativas 

ao mercado doméstico e internacional conforme especificado abaixo. 

2. Objetivos: 

A SERGAS realizou a Chamada Pública para contratação de suprimento competitivo 

de gás natural no horizonte entre 2022 e 2023, objetivando capturar oportunidades 

de oferta a preços competitivos de GN no mercado interno e de GNL no mercado 

internacional.  

Contudo, para apoiar na sua tomada de decisão, deseja-se contratar o serviço de 

inteligência comercial para a análise das ofertas recebidas pela Companhia, uma vez 

que o setor de energia e gás natural exige um elevado grau de especialização. 

 

3. Caracterização do Objeto: 

A CONTRATADA deverá prestar o serviço de inteligência comercial, o qual deve 

contar com os seguintes entregaveis: 

 

I. Projeções de curto prazo (horizonte até 2026) dos seguintes indicadores de 

preço: Brent, HH, Óleo Diesel, ALL Commodities e TTF 

II. Relatórios de análise dos fatores de mercado e geopolíticos que suportam tais 

cenários, assim como os potenciais riscos que podem impactar estas 

projeções. 

III. Apresentação executiva para a SERGAS sobre os cenários e os fundamentos 

de mercado. 

IV. Apoio de alto nível na seleção da melhor oferta recebida no âmbito da 

Chamada Pública, considerando os riscos e a competitividade do gás no 

mercado brasileiro frente a outras fontes de suprimento e combustíveis 

alternativos, com emissão de relatório consubstanciado. 
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4. Prazo de Vigência: 

Prazo de vigência do contrato: 04 (quatro) meses. 

Prazo para entrega dos relatórios: 30 (trinta) dias. 

 

5. Local de Entrega ou Execução do Objeto e Horários Admitidos: 

As revisões e elaboração dos entregáveis, especificados no item 3 deste Memorial 

Descritivo, podem ser promovidas onde a Contratada entenda ser mais adequado. 

As reuniões deverão ocorrer, preferencialmente, de forma virtual, podendo ser 

necessária a realização de reuniões presenciais nas dependências da sede da 

Contratante em Aracaju, dentro do horário comercial. 

6. Forma de Recebimento e Medição: 

Durante este período a SERGAS terá acesso aos relatórios em arquivos xlsx e pdf. 

A SERGAS terá acesso direto aos analistas da Wood Mackenzie para consultas 

técnicas e esclarecimentos de dúvidas.  

Serão elaborados relatórios específicos para a demanda, conforme a necessidade. 

O objeto contratual somente será pago após a entrega total dos itens I, II, III e IV 

listados no item 3 deste MD.  

 

7. Obrigações da CONTRATADA relacionadas ao objeto: 

 

A CONTRATADA será responsável pelo fornecimento de todos os insumos 

necessários para execução dos serviços, objeto deste CONTRATO.  

 

A CONTRATADA deverá apresentar justificativa e refazer as análises, no todo ou 

em parte, nos casos em que a CONTRATANTE observar, sem qualquer ônus para 

a CONTRATANTE.  

 

8. Obrigações da CONTRATANTE Relacionadas ao Objeto: 

 

A CONTRATANTE poderá a qualquer momento efetuar verificações da consistência 

das informações apresentadas, assim como, notificar a CONTRATADA, fixando-lhe 
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o prazo, para corrigir erros, defeitos ou irregularidades encontradas na execução dos 

trabalhos. 

 

A CONTRATANTE poderá fornecer material e dados de apoio a fim de orientar os 

trabalhos a serem desenvolvidos pela CONTRATADA. O fornecimento de tal 

material não limita os esforços da CONTRATADA na busca de outras fontes de 

informação para a realização do trabalho.  

 

9. Gestão e Fiscalização pela CONTRATANTE: 

 

A GECOM ou órgão equivalente fiscalizará a execução dos serviços bem como 

atestará a prestação dos mesmos, cabendo-lhe a orientação geral da atuação da 

CONTRATADA. 

A SERGAS reserva-se o direito de conferir e criticar os materiais criados, bem como 

solicitar explicações adicionais a respeito dos entregáveis. 

 

10. Garantia Técnica do Objeto: 

 

A CONTRATADA se obrigará a ajustar os materiais criados que tiverem na 

percepção e avaliação da SERGAS defeitos ou impropriedades percebidas por até 

12 (doze) meses após findo o contrato. 

 

11. Tipos Infracionais para Sancionamento: 

Remete-se os previstos no contrato. 

 

12. Requisitos de SMS: 

 

Não se aplica 

 

13. Exigência de Amostra na execução do contrato, quando pertinente: 

 

Não pertinente neste caso concreto. 
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14. Inclusões no preço: 

 

No preço contratado deverão estar comportados todos os custos necessários à 

consecução do objeto, tais como tributos, taxas, contribuições e/ou encargos 

trabalhistas e previdenciários, inclusive lucro da CONTRATADA, não havendo 

nenhum valor adicional a cobrar da SERGAS para consecução do objeto pretendido. 
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13/07/2020

1/1

�
REPÚBLICA�FEDERATIVA�DO�BRASIL

�
�
�

CADASTRO�NACIONAL�DA�PESSOA�JURÍDICA
�

�
NÚMERO�DE�INSCRIÇÃO�
10.411.968/0001-64
MATRIZ�

COMPROVANTE�DE�INSCRIÇÃO�E�DE�SITUAÇÃO
CADASTRAL

DATA�DE�ABERTURA�
15/10/2008�

�
NOME�EMPRESARIAL�
VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA.�
�

TÍTULO�DO�ESTABELECIMENTO�(NOME�DE�FANTASIA)�
********�

PORTE�
DEMAIS�

�
CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DA�ATIVIDADE�ECONÔMICA�PRINCIPAL�
70.20-4-00�-�Atividades�de�consultoria�em�gestão�empresarial,�exceto�consultoria�técnica�específica�(Dispensada�*)�
�

CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DAS�ATIVIDADES�ECONÔMICAS�SECUNDÁRIAS�
62.02-3-00�-�Desenvolvimento�e�licenciamento�de�programas�de�computador�customizáveis�(Dispensada�*)�
64.62-0-00�-�Holdings�de�instituições�não-financeiras�
�

CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DA�NATUREZA�JURÍDICA�
206-2�-�Sociedade�Empresária�Limitada�
�

LOGRADOURO�
AV�ALMIRANTE�BARROSO�

NÚMERO�
00052�

COMPLEMENTO�
SAL�1201�

�
CEP�
20.031-000�

BAIRRO/DISTRITO�
CENTRO�

MUNICÍPIO�
RIO�DE�JANEIRO�

UF�
RJ�

�
ENDEREÇO�ELETRÔNICO�
PEDRO.CAMAROTA@WOODMAC.COM�

TELEFONE�
(21)�2523-0530�

�
ENTE�FEDERATIVO�RESPONSÁVEL�(EFR)�
*****�
�

SITUAÇÃO�CADASTRAL�
ATIVA�

DATA�DA�SITUAÇÃO�CADASTRAL�
15/10/2008�

�
MOTIVO�DE�SITUAÇÃO�CADASTRAL�

�
SITUAÇÃO�ESPECIAL�
********�

DATA�DA�SITUAÇÃO�ESPECIAL�
********�

(*)�A�dispensa�de�alvarás�e� licenças�é�direito�do�empreendedor�que�atende�aos�requisitos�constantes�na�Resolução�CGSIM�nº�51,�de�11�de
junho� de� 2019,� ou� da� legislação� própria� encaminhada� ao� CGSIM� pelos� entes� federativos,� não� tendo� a� Receita� Federal� qualquer
responsabilidade�quanto�às�atividades�dispensadas.

Aprovado�pela�Instrução�Normativa�RFB�nº�1.863,�de�27�de�dezembro�de�2018.

Emitido�no�dia�13/07/2020�às�17:39:56�(data�e�hora�de�Brasília). Página:�1/1
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Prefeitura da Cidade do Rio de Janeiro

Secretaria Municipal de Fazenda

FICHA DE INFORMAÇÕES CADASTRAIS (SUBSTITUI O CARTÃO DE INSCRIÇÃO MUNICIPAL)

INSCRIÇÃO
MUNICIPAL

GRLF
DIV
ISS

CPF/CNPJ
INÍCIO DE ATIVIDADE

ECONÔMICA
DATA DE EMISSÃO

TIPO DE
ESTABELECIMENTO

0558340-3 1 04 10411968000164 05/11/2012 29/07/2020 UNICO

NOME /  FIRMA / RAZÃO SOCIAL

VERISK DO BRASIL INFORMACOES ANALITICAS LTDA

ENDEREÇO

Avenida Almirante Barroso, 00052, SAL 1201, Centro

CATEGORIA DO CONTRIBUINTE

SOC. P/ QUOTAS DE RESPONSABILIDADE LTDA

CÓDIGO E DESCRIÇÃO DE ATIVIDADES ECONÔMICAS (CAE)

6.10.06.2 APLICAÇÃO DE CAPITAIS PRÓPRIOS EM OUTRAS SOCIEDADES

2.26.65.3 CESSÃO DE DIREITO DE USO DE PROGRAMAS DE COMPUTADOR

2.17.15.8 ALUGUEL DE PROGRAMAS PARA COMPUTADOR

2.27.31.5 CONSULTORIA PARA EMPRESAS

CADASTRO DE SÓCIOS - 10 MAIORES PARTICIPAÇÕES

SÓCIO JURÍDICO

ENDEREÇO:

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

EXCHANGE PLACE 2, 5 SEMPLE STREET 2  EDINBURGO EDINBURGO  RJ REINO UNIDO

IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

100.00%WOOD MACKENZIE LTD.

SÓCIO JURÍDICO

ENDEREÇO:

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

EXCHANGE PLACE 2, 5 SEMPLE STREET 2  EDINBURGO EDINBURGO  RJ REINO UNIDO

IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

0.00%H&F NUGENT 4 LIMITED
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Sócio/Diretor

ENDEREÇO:

14912839809

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

JOEL JORGE DE MELO 600 APTO 83 CENTRO SAO PAULO  SP 105

165069090IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

0.00%LILLIAN FUKUDA TAKAYAMA

Sócio/Diretor

ENDEREÇO:

01674910754

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

SAMBAIBA 587 APTO 202 LEBLON RIO DE JANEIRO 22450140 RJ 105

096509690IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

0.00%PEDRO AUGUSTO SOUTELLO CAMAROTA

ENDEREÇO:

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

ENDEREÇO:

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

ENDEREÇO:

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

ENDEREÇO:

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

ENDEREÇO:

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:

ENDEREÇO:

NOME:

CPF/CNPJ:

PARTICIPAÇÃO:

IDENTIDADE:

QUALIFICAÇÃO:
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DECLARAÇÃO DE FORNECEDOR EXCLUSIVO 

 
 

A Wood Mackenzie é líder global na produção de inteligencia comercial sobre as indústrias de petróleo, gás, 
GNL, energia, petroquímica, metais e mineração. O nosso modelo de negócios se apoia em 3 pilares chave: 
 

- Nossa exclusiva base de dados de ativos (por ativo entende-se por exemplo: campos de petróleo e gás, 
refinarias, plantas de LNG, minas de carvão, etc). A Wood Mackenzie construiu sua base de dados exclusiva 
ao longo dos últimos 40 anos. 
 
- Nossas pessoas. A Wood Mackenzie possui uma equipe de mais de 500 analistas com experiencia setorial, 
organizados em times multidisciplinares (engenheiros, geólogos, economistas, etc) e localizados em mais de 
25 escritórios nos 5 continentes, que se dedicam exclusivamente a investigar a indústria ao longo da cadeia 
de valor com foco na avaliação comercial dos ativos. 
 
- Nossa metodologia.�A�Wood�Mackenzie�adota�uma�metodologia�“bottom-up”�que�parte�da�análise�individual�
de cada ativo (custos, investimentos, reservas, curvas de produção, retorno esperado, valor comercial, etc) 
para formar nossa visão de oferta e de custos a nivel país, a nível regional e finalmente consolidar a visão da 
indústria global.  
 

O nosso modelo de negócios se apoia em uma abordagem colaborativa com os nossos clientes e parceiros, 
através do qual promovemos os intercambio de conhecimento e obtemos valioso feedback para o 
desenvolvimento dos nossos serviços, ferramentas e modelos. 
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O que nos diferencia? 
 
 
A Wood Mackenzie adota uma metologia exclusiva e diferenciada baseada�na�abordagem�“bottom�up”�e�na�
projeção�futura�dos�ativos�comerciais�“forward�looking�commercial�analysis”. 
 
Os nossos analistas capturam informação através de fontes públicas (publicações técnicas, jornais, relatórios de 
empresas, SEC filings, relatórios anuais e setoriais, etc) e principalmente por meio de visitas regulares e entrevistas 
com operadores, sócios, agencias reguladoras, especialistas locais do setor, para formar sua visão independente 
a nível de ativo e do país. 
 
O contato direto dos analistas com os operadores, nos dá uma visão crítica dos principais desafios e oportunidades 
relacionados a cada ativo. Desta forma, a informação publicada pela Wood Mackenzie possui um elevado padrão 
de qualidade, tendo passado por diversos filtros até chegar aos usuários. 
 
 

 
 
 
A Wood Mackenzie adotou uma estratégia de crescimento organico ao longo dos últimos 40 anos, isso nos garante 
o mais alto nível de integração e consistencia em toda a cadeia de valor. 
 

A Verisk do Brasil Informações Analíticas Ltda, é detentora exclusiva dos direitos de 
licenciamento e comercialização da Wood Mackenzie em todo o território nacional, sendo uma 
subsidiária integral da Wood Mackenzie Ltd. 
 
 

Rio de Janeiro 04 de Setembro de 2020 

 
Pedro Augusto Soutello Camarota 

Diretor de Vendas 
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Memorando 2.165/2021

De: Maurício C. - GEFIN

Para: DIRAF - Diretoria Administrativa e Financeira  - A/C Lauro P.

Data: 24/08/2021 às 14:41:08

Setores (CC):

DIRAF, DIPRE, DITEC

Prezado�Diretor�Lauro,

Recebemos�a�proposta�revisada�com�a�melhor�oferta�de�preço�e�de�condições�de�entrega�para�prestação�dos
serviços�da�empresa�Wood�Mackenzie�(documento�anexo).�Conforme�aprovado�pelos�Diretores�(que�nos�lêem�em�cópia)�na�última
reunião�com�a�Comissão�da�Chamada�Pública,�para�darmos�andamento�ao�processo�da�Chamada�Pública�contratando�os�serviços
da�Wood�Mackenzie,�solicito�transferências�de�verbas�no�valor�total�de�R$�340.021,00�das�contas�descritas�abaixo�(planilha�anexa),
para�a�conta�de�Consultoria:

Reembolso�a�Acionistas:�R$�70.000,00

Remuneração�do�Conselho:�R$�130.000,00

Treinamento/Capacitação:�R$�30.000,00

Conservação�e�Limpeza:�R$�50.000,00

Manutenção�de�Software:�R$�60.021,00

Atenciosamente,

Maurício�Cajazeira

Anexos:

Carta_Oferta_Wood_Mackenzie_para_SERGAS_24AGO21.pdf

TRANFERENCIA_DE_VERBA.pdf
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SERGIPE GÁS S/A- SERGAS  
Av. Empresario Jose Carlos Silva, 2482 cj Augusto Franco 
Aracajú - SE 
CEP: 49030-640 
Att.: Sr. Lauro Daniel Beisl Perdiz – Diretor Administrativo e Financeiro 
 
24 Agosto 2021 
 

Ref.: Oferta de Serviços de Inteligencia de Mercado para a “Sergipe Gas S/A  – SERGAS”�  da Verisk do Brasil 
Informações�Analíticas�ltda�(“Carta Oferta / Wood Mackenzie”) 

 

Prezados Sres, 

Tendo em vista a abertura do mercado de gás natural em curso no país e a intenção da Sergipe Gas S/A  – SERGAS 
(“SERGAS”)�de realizar um processo de chamada pública visando a contratação de suprimento de gás competitivo 
para atender a demanda dos consumidores cativos localizados em sua área de concessão com as melhores 
condições no horizonte entre 2022 e 2023.  

Diante da diversidade de indexadores de preços de gás disponíveis no mercado internacional e das incertezas 
associadas ao comportamento futuro desses marcadores (HH, TTF, NBP, Brent, Asia Spot), a seleção da oferta 
vencedora pela SERGAS deve ser amparada em metodologia de comparação de preços que seja transparente, 
isenta, auditavel e suportada por projeções de preços de referencia consistentes entre si publicadas por empresa 
especializada no setor e com reputação e credibilidade na cobertura da indústria de enegia. 

A Verisk do Brasil Informações Analíticas Ltda, subsidiária integral da Wood Macknezie Inc, vem através da presente 
carta oferta apresentar proposta comercial para prestação de serviços exclusivos de inteligencia de mercado de gás 
e energia no Cone Sul para a SERGAS, que consistem no licenciamento e acesso aos relatórios de mercado, bases 
de dados de oferta e demanda e cenários de preços de curto e longo prazo da Wood Mackenzie que são informações 
necessárias para realizar uma comparação isenta entre as ofertas de suprimento de gás resultante da consulta 
publica. Os relatórios e bases de dados são atualizados regularmente e são acessíveis através do nosso portal 
eletronico na internet (www.woodmac.com). 

Além o acesso ao conteúdo através do portal eletronico, a SERGAS também contará com o apoio dos analistas e 
consultores especializados da Wood Mackenzie para esclarecer dúvidas sobre os cenários de preços e apoiar na 
comparação das ofertas de suprimento resultantes da consulta pública. A nossa solução é única e singular porque 
combina os seguintes atributos: 

1. Cenários de preços futuros de gás (HH, TTF, Asia) e petróleo (Brent) indpendentes e consistentes entre si, 
apoiados por analistas especializados localizados nos principais mercados como China, UK Londres, USA 
Houston, SE Asia, Australia, Oriente Médio. 

2. Modelagem integrada de gás e energia em toda a região do Cone Sul com resolução geográfica e 
balanceamento de 37 hubs de gás natural, movimentação por trecho de gasoduto e projeçao de despacho 
horário das termoeletricas. 

3. Base de dados de oferta com a curva de produção individualizada por cada campo de produção 
(convencional, não convencional, onshore e offshore) e com custo de breakeven calculado a partir de 
modelos economicos de metodologia compravadas no mercado. 

4. Independencia, credibilidade e reconhecimento internacional na análise de mercados e projeção de preços 
de commodities de energia e de mineração, sendo frequentemente citado em artigos nos grandes veículos 
de comunicação e mídias especializadas no setor de commodities. 
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Os termos e condições da oferta de serviços estão detalhados no Anexo I – Termos e Condições da Oferta que 
integram a presente Carta Oferta para a SERGAS.  

 

Sobre a Wood Mackenzie: 

A Wood Mackenzie é líder global em dados, análises e consultoria nos setores de energia, química, metais, 
mineração, energia e renováveis. 

Fundada em 1973, nosso sucesso sempre foi sustentado pelo princípio simples de fornecer pesquisa e consultoria 
confiáveis que fazem a diferença para nossos clientes. Hoje temos mais de 2.000 clientes, desde as maiores 
empresas globais de energia e instituições financeiras a governos, bem como especialistas de mercado locais. 

Nossas equipes estão localizadas em todo o mundo. Isso nos permite estar conectados com os clientes e os 
mercados nos setores que cobrimos. Coletivamente, nos diferenciamos pela combinação atraente de análise de 
commodity global com conhecimento do mercado local. 

Desde já, nos colocamos a sua disposição para esclarecer eventuais dúvidas 

 

Cordialmente, 

 

Pedro Camarota 
Diretor de Vendas 
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ANEXO I - Termos e Condições da Oferta 

Em consideração ao pagamento pela Sergipe Gas S/A  – SERGAS ("Cliente") de cada tarifa de acesso especificada 
abaixo (cada uma uma "Tarifa de Acesso"), a Verisk do Brasil Informações Analtícas Ltda ("Wood Mackenzie") 
fornecerá ao Cliente o direito e os meios para acessar e permitir que seus funcionários acessem certas informações, 
dados e serviços profissionais que constituem os produtos indicados abaixo (os "Produtos"), Para uso durante o(s) 
período(s) de assinatura especificado(s) abaixo para esses Produtos (sendo que tais períodos podem ser 
rescindidos ou estendidos de acordo com os termos e condições deste, cada qual um "Período de Assinatura") tudo 
conforme descrito neste documento de acordo com os termos e condições deste contrato, incluindo os termos e 
condições gerais anexados a estas páginas iniciais (os "Termos e Condições Gerais") e quaisquer outros anexos a 
essas páginas iniciais (essas páginas iniciais, os Termos e Condições Gerais e quaisquer outros anexos, todos 
juntos�constituem�o�é�“Acordo”). CHAMAMOS SUA ATENÇÃO ESPECIFICAMENTE PARA AS LIMITAÇÕES E 
EXCLUSÕES DE RESPONSABILIDADE CONTIDAS NA SEÇÃO 5 DOS TERMOS E CONDIÇÕES GERAIS E 
PARA AS OUTRAS LIMITAÇÕES E ISENÇÕES CONTIDAS NESTE CONTRATO. Este Acordo rege seus direitos 
a um ou mais discos de memória somente para leitura, se houver, fornecidos ao Cliente pela Wood�Mackenzie�(“WM 
Media”);� a� um� ou� mais� sites� da� Wood� Mackenzie� conforme� especificado� abaixo� ou� conforme� especificado�
posteriormente�de�tempos�em�tempos�pela�Wood�Mackenzie�(coletivamente,�o�“Site”),�e�quando�acessar�os�Produtos�
por meio de software de acesso remoto, como Citrix, o Cliente está acessando um Site ; e, quando relevante para 
um determinado Produto, as opiniões do pessoal da Wood Mackenzie. 

Produtos de Assinatura 

Produtos e regiões** 
Periodo de Assinatura 

 

Meio de Entrega 

 
Tarifa de Acesso * 

(BRL) 

• Southern Cone Gas and 
Power Service  

• Global Gas Service  

De 01 Setembro 2021 até 31 
Agosto 2022 

Website R$340,021 

  Tarifa de Acesso Total*  R$340,021 

* inclui os impostos locais (ISS, PIS, COFINS) 
** Os seguintes ítems fazem parte escopo de entregáveis do Acordo: 

i.Histórico e Projeções de médio prazo (horizonte até 2025) dos seguintes indicadores de preço: Brent, HH, JKM, NBP e TTF 
ii. Relatórios de análise dos fatores de mercado e geopolíticos que suportam tais cenários, assim como os potenciais riscos 
que podem impactar estas projeções. 

iii. Apresentação executiva para a Diretoria Executiva da ES GÁS sobre os cenários e os fundamentos de mercado. 
iv. Suporte na análise comparativa de alternativas de suprimento considerando os riscos de fornecimento e a competitividade 
do gás no mercado brasileiro frente a outras fontes de suprimento e combustíveis alternativos. 

v. 12 meses de acesso aos serviços de informação regular sobre os mercados domésticos e externo através de uma assinatura 
ou relatório. 

Produtos Adicionais 

Product and Region 
Periodo de Assinatura  

Meio de Entrega 

 Tarifa de Acesso * 
(BRL) 

The Edge De 01 Setembro 2021 até 31 
Agosto 2022 

Portal R$0 

 

Web Site: 

http://www.woodmac.com 

Condições de Pagamento: 

1Doc:  Memorando 2.165/2021  |  Anexo: Carta_Oferta_Wood_Mackenzie_para_SERGAS_24AGO21.pdf (3/16)        132/221



 

 
4 

 

O pagamento será devido em 30 dias contados da data de emissão da fatura e de acordo com o calendário de 
pagamentos do cliente. 

 

 

 

A WOOD MACKENZIE NÃO OFERECE REPRESENTAÇÃO OU GARANTIA EM RELAÇÃO AOS DADOS, 
JULGAMENTOS OU OPINIÕES CONTIDAS NOS PRODUTOS, EXCETO SE EXPRESSAMENTE ESTABELECIDO 
NOS MESMOS. OS PRODUTOS, E AS INFORMAÇÕES CONTIDAS, NÃO INCLUEM, NEM DEVERÃO SER 
INTERPRETADOS COMO INCLUINDO, CONSELHOS, ORIENTAÇÕES OU RECOMENDAÇÕES DA WOOD 
MACKENZIE PARA TOMAR, OU NÃO TOMAR, QUAISQUER AÇÕES OU DECISÕES EM RELAÇÃO A QUALQUER 
ASSUNTO, INCLUINDO SEM LIMITAÇÃO A INVESTIMENTOS OU A COMPRA OU VENDA DE QUAISQUER 
TÍTULOS, AÇÕES OU OUTROS ATIVOS DE QUALQUER TIPO. SE O CLIENTE TOMAR QUALQUER AÇÃO OU 
DECISÃO BASEADA NA INFORMAÇÃO DE UM PRODUTO, O CLIENTE O FAZ INTEIRAMENTE POR SUA PRÓPRIA 
CONTA E RISCO, E A WOOD MACKENZIE NÃO TERÁ QUALQUER RESPONSABILIDADE POR QUAISQUER 
PERDAS, DANOS, CUSTOS OU DESPESAS INCORRIDAS OU SOFRIDAS PELO CLIENTE COMO RESULTADO. 

 

Em representação de  Sergipe Gas S/A  – SERGAS (“Cliente”) 

 

 

By  _____________________________________ 

 (Authorised Signatory Only) 

 

Nome por 
extenso______________________________ 

 

Cargo _________________________________ 

 

Data  ____________________________________ 

 

 

 

 

« 
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Em representação de  Verisk do Brasil Informações 
Analíticas Ltda. 

 

 

Signed     

 

Nome por extenso Pedro Camarota 

Cargo   Diretor de Vendas 

Data 24 de Agosto de 2021 
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Sessão de Contatos 

Esta sessão não forma parte do Contrato e pode ser atualizada a qualquer tempo por comunicação entre as partes 
durante o curso normal do negócio. 

 

Os seguintes contatos estão disponíveis para CLIENTE para oferece suporte contínuo: 

 

Attn: Client Helpdesk 
Wood Mackenzie Inc  
5847 San Felipe, Suite 1000 
Houston, Texas 77057 
USA 

Phone: +1 713 470 1700 
E-mail: support@woodmac.com 

Attn: Pedro Camarota, Account Manager 
Verisk do Brasil Informações Analíticas Ltda 
Av. Almirante Barroso, 52 / 12 andar sala 

1201B 
Centro – Rio de Janeiro, RJ 
Brasil 

Phone: +55 21 3550-7700 
E-mail: pedro.camarota@woodmac.com 

 

Dados de Entrega e Faturamento do Cliente 

 

Web Delivery Contact Details 

Name:  Address:  

Company Name:   

Job Title:   

Department:  Post Code:  

Tel No:  City:  

email:  Country:  

 

 

Billing Address – NB: This must match exactly how you would like this to appear on your invoice.  

Name:  Address:  

Company Name:   

Job Title:  

Department: Post Code:  

Tel No:  City:  

email:  Country:  

Your invoice will be sent via email to the above address. If you require an alternative method of delivery please 
specify: 

Do you require a Purchase Order number to be referenced on your invoice? Yes/No 

If Yes, please provide the Purchase Order number: 

If the purchase order number is not available at this time please provide a contact email address for us to obtain the 
Purchase Order number: 
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Invoices will be issued in BRL. 
 

For further assistance please contact 
 

Europe Helpdesk on: +44 (0) 131 243 4477 
Americas Helpdesk on: +1 713 470 1700 
Asia Pacific Helpdesk on: +65 6518 0888 

 
Email: support@woodmac.com 
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Apêndice A 

Termos e Condições Gerais 

Versão: setembro de 2019 

Estes Termos e Condições Gerais são parte integrante do Contrato celebrado entre o Cliente e a Wood Mackenzie, ao qual são  
incorporados por referência. Os termos em letras maiúsculas usados nestes Termos e Condições Gerais, quando não definidos, 
devem ter seu significado conforme definido em outros documentos parte do Contrato. 

 

1. Cessão de Licença; Uso de Nomes de Usuário e 
Senhas; Indenizações. 

1.1 A Wood Mackenzie concede ao Cliente e seu Pessoal 
Autorizado, de acordo com os termos e condições 
estabelecidos no presente Contrato, uma licença não 
exclusiva, revogável e intransferível, exceto de acordo com os 
termos estabelecidos no presente instrumento, somente para 
uso interno, para:  

(i)  entrar na área restrita do Website somente com o objetivo 
de fazer o download a partir do Website para um 
Computador Autorizado (conforme definição no parágrafo 
1.3 abaixo) e reproduzir em mídias de armazenamento 
de um Computador Autorizado, cópias de páginas do 
Website que contenham os Produtos, e fazer download 
do Website para um Computador Autorizado e reproduzir 
em mídias de armazenamento de um Computador 
Autorizado  arquivos (como Word, Excel ou PDF) que 
contenham uma ou mais partes dos Produtos, e 

(ii) fazer download do Serviço aplicável para um Computador 
autorizado e reproduzir em mídias de armazenamento de 
um Computador Autorizado cópias de qualquer parte dos 
Produtos, incluindo quaisquer arquivos (como Word, 
Excel ou PDF), incorporado neste Serviço aplicável, e 
extrair, copiar, ou integrar dados e shapefiles daquele 
Produto em aplicativos de software em um Computador 
Autorizado; e 

(iii) copiar páginas, arquivos ou partes dos mesmos, e partes 
dos Produtos (incluindo qualquer arquivo incorporado 
contidos na Mídia WM), em novos arquivos, 
independentemente de estes novos arquivos 
constituírem trabalhos derivados, e reproduzir estes 
novos arquivos em mídias de armazenamento de um 
Computador Autorizado: 

(iv) copiar e distribuir cópias eletrônicas ou impressas destas 
páginas, arquivos ou novos arquivos para seu Pessoal 
Autorizado; 

(v) copiar e distribuir cópias eletrônicas ou impressas destes 
novos arquivos a indivíduos que não sejam Pessoal 
Autorizado, desde que estes novos arquivos contenham, 
além das informações obtidas de qualquer Produto, 
informações ou interpretações não contidas nos Produtos 
e que estes novos arquivos, isoladamente ou em 
conjunto, não constituam parte substancial de qualquer 
Produto em seu estado original; 

(vi) usar qualquer software fornecido pela Wood Mackenzie 
como parte dos Serviços, em formato de código-objeto e 
fazer cópias de backup copies conforme seja necessário 
para uso comercial regular, em cada caso para o fim 
exclusivo de receber os Produtos de acordo com os 
termos do Contrato; e  

(vii) acessar e usar qualquer outro elemento dos Serviços 
(exceto o Website e a Mídia WM, para os quais os termos 
da licença estão descritos acima), 

Sujeito às limitações estabelecidas no Contrato. 

1.2 Independentemente do acima exposto, o Cliente não deve, e 
deve adotar todas as precauções razoavelmente necessárias 
para garantir que o Cliente deixe de:  

(i) incluir informações obtidas de um Produto ou Serviço, ou 
fornecer estas informações para inclusão em qualquer 
documento público relacionado a uma transação 
financeira, incluindo prospecto, circular, memorando ou 
relatório, sem o consentimento prévio por escrito da 
Wood Mackenzie (que pode estar sujeita ao pagamento 
de uma taxa para uso e a termos e condições adicionais 
aplicáveis a este uso); 

(ii)  fornecer cópias de qualquer Produto ou materiais obtidos 
por meio do Serviço, no todo ou em parte, de forma a 
permitir que qualquer indivíduo que não seja Pessoal 
Autorizado, exceto nos termos do parágrafo 1.1(v), para 
obter benefícios de qualquer Produto ou Serviço sem o 
pagamento da Taxa de Acesso apropriada para a Wood 
Mackenzie;  

(iii) fornecer acesso aos Produtos ou Serviços, ou qualquer 
parte dos Produtos ou Serviços, a qualquer terceiro 
exceto conforme permitido nos termos da Seção 1, sem 
o consentimento prévio por escrito da Wood Mackenzie, 
que é concedido a exclusivo critério da Wood Mackenzie;  

(iv) usar, ou permitir que terceiros usem, qualquer Produto, 
Serviço, ou qualquer informação ou dado contido em ou 
derivado de qualquer Produto ou Serviço, no todo ou em 
parte: 

(a) para desenvolver, criar, melhorar ou 
comercializar qualquer produto, serviço ou 
outras ofertas, derivadas ou não dos 
Produtos ou Serviços ou outros fins 
comerciais internos próprios ou de outra 
forma, exceto mediante o consentimento 
prévio por escrito da Wood Mackenzie (que 
pode estar sujeita ao pagamento de uma taxa 
para uso e a termos e condições adicionais 
aplicáveis a este uso); 
 

(b) para desenvolver, criar, melhorar ou 
comercializar qualquer processo, algoritmo, 
rede neural, ou outros métodos 
computacionais ou outros, para negócios 
comerciais internos próprios do Cliente, 
exceto mediante o consentimento prévio por 
escrito da Wood Mackenzie (que pode estar 
sujeita ao pagamento de uma taxa para uso 
e a termos e condições adicionais aplicáveis 
a este uso); ou 

 
(c) de qualquer forma operar, apoiar, ou dar 

origem a um substituto funcional de qualquer 
parte do Produto ou dos Serviços; 

(v) acessar, armazenar, distribuir ou transmitir qualquer 
Vírus ou qualquer material durante o uso dos Produtos 
e/ou Serviços, que seja ilegal, danoso, ameaçador, 
difamatório, obsceno, infrator, ofensivo ou assediante, 
que facilite atividades ilegais ou que cause danos ou 
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ferimentos� a� qualquer� pessoa� ou� propriedade.� “Vírus”�
significa qualquer parágrafo, software, dispositivo ou 
código que tenha o objetivo de, ou que tenha 
probabilidade de, ou que possa: (i) prejudicar a operação 
de qualquer software ou sistema de computador; (ii) 
causar perda, corrupção, ou dano a qualquer software ou 
sistema de computador ou dados; (iii) impedir o acesso 
ou permitir o acesso não autorizado a qualquer software 
ou sistema de computador ou dados; (iv) fazer com que 
qualquer parte dos Produtos ou Serviços se torne 
inoperante ou fique impossibilitada de ser utilizada de 
maneira integral conforme a mesma foi criada; ou (v) 
prejudicar a reputação da Wood Mackenzie, incluindo, 
em qualquer caso, qualquer vírus de computador, cavalo-
de-troia, worm, software bomb, chave de autorização, 
ferramenta de controle de licença, ou chave de software; 
ou  

(vi) (e não deve permitir que terceiros o façam) copiar, 
adaptar, fazer engenharia reversa, descompilar, 
desmontar, modificar, adaptar, ou corrigir erros a 
qualquer software fornecido como parte dos Serviços, no 
todo ou em parte, exceto conforme expressamente 
estabelecido no parágrafo 1.1 ou na medida em que esta 
ação seja legitimamente necessária para integrar a 
operação do software com a operação de outro software 
ou sistemas utilizados pelo Cliente.  

 O presente Contrato não cede qualquer direito para 
sublicenciar, alugar ou emprestar qualquer Produto ou Serviço, 
e não cede qualquer direito para criar trabalho derivado 
baseado em qualquer Produto ou Serviço, exceto conforme 
expressamente estabelecido em seus termos.  

1.3 Para fins do presente Contrato, exceto quando exigido em 
contrário pelo contexto: 

  

(a) "Lei de Proteção de Dados Aplicável" significa todas as 
leis de privacidade e proteção de dados e regulamentos 
aplicáveis aos dados pessoais, incluindo, quando 
aplicável: (i) antes de 25 de maio de 2018, a Diretriz 
95/46/EC o Parlamento Europeu e do Conselho sobre a 
proteção de indivíduos com relação ao Processamento e 
Dados Pessoais e sobre a livre circulação de tais dados 
(a "Diretriz"); (ii) em e após 25 de maio de 2018, o 
Regulamento 2016/679 do Parlamento Europeu e do 
Conselho sobre a proteção de pessoas físicas com 
relação ao Processamento de Dados Pessoais e a livre 
circulação de tais dados (Regulamento Geral de Proteção 
de Dados) ("RGPD"); e (iii) toda e qualquer lei nacional 
de proteção de dados que seja aplicável com relação a (i) 
ou (ii); sempre de acordo com quaisquer aditamentos ou 
alterações que sejam feitas de tempos em tempos.  

 (b) “Direitos de Propriedade Intelectual”� significa� todo� e�
qualquer direito de propriedade intelectual, incluindo 
patentes, certificados de proteção suplementares, 
modelos de utilidade, marcas registradas, nomes de 
domínio, direitos de base de dados, direitos sobre 
desenhos, direitos autorais (incluindo direitos sobre 
software de computador) e direitos topográficos 
(independentemente de estes direitos estarem 
registrados, e incluindo pedidos de registro e o direito de 
entrar com pedido de registro de quaisquer destes 
direitos), direitos morais, reputação, know-how e todos os 
direitos e formas de proteção de natureza similar ou que 
tenham efeito equivalente ou similar àquele de qualquer 
destes direitos que possam subsistir em qualquer lugar 
do mundo, sempre durante a vigência integral dos 
mesmos, e em conjunto com quaisquer renovações ou 
prorrogações. 

(c) “Computador Autorizado”�significa�qualquer�computador,�
tablet ou dispositivo móvel que seja parte de uma rede 

administrada pelo Cliente e que esteja sob controle de 
indivíduo que é Pessoal Autorizado do Cliente ou que 
seja autorizado nos termos do parágrafo 1.4;  

(d) “Pessoal Autorizado" significa qualquer funcionário, 
diretor do Cliente que esteja autorizado a acessar 
qualquer Produto, Mídia WM ou Serviços; 

(e) "Serviços" significa a entrega pela Wood Mackenzie de 
qualquer Produto ou outros dados por e-mail, pelo 
Website, Mídia WM  ou Lens Direct (composto por FTP, 
plug-in de MS Excel, API, Amazon S3 e quaisquer outras 
soluções de entrega direta disponibilizadas pela Wood 
Mackenzie) ou prestação de qualquer outro serviço; e 

(f) os termos "incluído(a)", "inclui(em)" e "incluindo" não 
criam qualquer tipo de limitação. 

1.4 Quando aplicável, em 4 (quatro) dias úteis a contar do 
recebimento pelo Cliente de uma cópia assinada do presente 
Contrato, a Wood Mackenzie deve permitir que cada um  dos 
indivíduos que sejam Pessoal Autorizado registrem um nome 
de usuário e senha para uso pessoal no Website para acessar 
os Produtos e/ou Serviços. De tempos em tempos, conforme 
apropriado, o Cliente deve imediatamente fornecer ao contato 
de Serviços ao Cliente da Wood Mackenzie identificado no 
presente Contrato, as informações referentes a qualquer 
indivíduo registrado para acesso nos termos deste instrumento 
que não mais seja autorizado pelo Cliente a acessar o Website 
ou que não seja mais funcionário do Cliente. Ao ser informada 
que este indivíduo não é mais autorizado a acessar o Website 
ou não é mais funcionário do Cliente, a Wood Mackenzie pode 
desabilitar a senha e nome de usuário utilizados por este 
indivíduo. O Cliente deve ser responsável por todos os atos e 
omissões do Pessoal Autorizado com relação ao presente 
Contrato. 

1.5 O Cliente deve, e deve garantir que o Pessoal Autorizado 
também o façam, proteger e manter a confidencialidade de 
todos os nomes de usuários e senhas associados aos Produtos 
e Serviços. O Cliente não deve divulgar ou distribuir qualquer 
nome de usuário e senha ou permitir a divulgação ou 
distribuição dos mesmos a qualquer indivíduo, exceto 
conforme expressamente permitido nestes termos e condições 
gerais. O Cliente não deve copiar ou utilizar qualquer nome de 
usuário ou senha, ou permitir que os mesmos sejam copiados 
ou utilizados, de forma a permitir que terceiros tenham acesso 
a qualquer Produto ou Serviço, exceto quando sejam 
indivíduos expressamente autorizados nos presentes termos. 
O Cliente deve manter uma lista por escrito, atualizada com o 
Pessoal Autorizado, e fornecer esta lista para a Wood 
Mackenzie em 7 (sete) dias a contar da data de solicitação, 
feita por escrito, pela Wood Mackenzie. 

1.6 Cada Produto fornecido ao Cliente é confidencial e propriedade 
da Wood Mackenzie, e o Cliente deve, e deve garantir que seus 
funcionários também o façam, proteger cada Produto como 
segredo comercial. O Cliente não deve divulgar ou distribuir, ou 
permitir a divulgação ou distribuição, qualquer Produto ou 
Serviço a qualquer pessoa, exceto conforme expressamente 
permitido nos termos do presente Contrato.  O Cliente não 
pode copiar ou utilizar qualquer parte de um Produto ou 
Serviço, ou permitir a cópia ou utilização, exceto conforme 
expressamente permitido de acordo com o presente Contrato.  

1.7 O Cliente não deve utilizar qualquer Produto ou qualquer 
informação ou dado contido ou derivado de qualquer Produto: 
(i) como ponto de referência em qualquer contrato com 
terceiros ou qualquer dado ou serviço fornecido a terceiros; ou 
(ii) para fins de criação de qualquer produto financeiro, índice 
ou serviço onde o desempenho do produto financeiro, índice ou 
serviço esteja relacionado a qualquer Produto ou qualquer 
informação ou dado contido em qualquer Produto. 

1.8 Se o Cliente divulgar qualquer Produto ou qualquer informação 
ou dado de qualquer Produto ou Serviço conforme permitido 
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nos termos do presente Contrato, ou de outra maneira 
mediante o consentimento expresso da Wood Mackenzie, o 
Cliente deve especificar que a Wood Mackenzie é a fonte do 
Produto, informação ou dado e incluir o seguinte aviso: "Os 
dados e informações fornecidos pela Wood Mackenzie não 
devem ser interpretados como conselho e não devem ser 
utilizados como embasamento para qualquer fim. Não é 
permitido copiar ou utilizar estes dados e informações exceto 
conforme expressamente permitido pela Wood Mackenzie por 
escrito. Na medida da lei, a Wood Mackenzie não aceita 
qualquer responsabilidade pelo uso destes dados e 
informações, exceto como especificado em contrato por escrito 
celebrado com a Wood Mackenzie para fornecimento destes 
dados e informações." 

1.9 O Cliente concorda em indenizar e inocentar a Wood 
Mackenzie de qualquer perda, dano, custo, despesa, 
responsabilidade oriundo de qualquer forma (incluindo por 
motivo de negligência), sem qualquer limitação devido a 
qualquer Tarifa de Acesso não paga, que a Wood Mackenzie 
venha a sofre ou incorrer por: (i) falha do Cliente em manter a 
custódia e controle, ou por utilizar ou acessar os Produtos e 
Serviços e os nomes de usuário e senhas com relação aos 
mesmos, em cada caso sempre de acordo com o Contrato; (ii) 
uso pelo Cliente de qualquer Produto ou Serviço exceto de 
acordo com os termos previstos no Contrato;  (iii) qualquer 
decisão tomada ou conselho dado pelo Cliente como resultado 
do uso pelo Cliente dos Produtos ou Serviços ou qualquer 
informação ou dado contido nos mesmos; e (iv) violação por 
parte do Cliente contra os termos do parágrafo 18 
(Confidencialidade). 

1.10 Se durante a vigência do presente Contrato, um terceiro adquiri 
o controle do Cliente, ou se o Cliente adquirir o controle de um 
terceiro�(“Atividade de Fusão & Aquisição”),�o�Cliente�deve�
prontamente notificar a Wood Mackenzie por escrito com 
relação a esta Atividade de Fusão & Aquisição e: 

 (a)  o presente Contrato deve permanecer em pleno vigor e 
efeito após a Atividade de Fusão & Aquisição;  

 (b)  a Wood Mackenzie pode optar por ceder ao terceiro 
alguns benefícios referentes ao presente Contrato em 
contrapartida à revisão das Tarifas de Acesso a todos os 
Produtos (baseado, entre outros, no benefício acrescido 
recebido pelo Cliente dos Produtos devido ao 
crescimento e à natureza de seus negócios após a 
Atividade de Fusão & Aquisição); e 

 (c)  exceto se o Cliente concordar e pagar a Tarifa de Acesso 
revisada: (i) nenhum funcionário, prestador de serviço ou 
outro pessoal do terceiro deve ter acesso, usar, ou se 
beneficiar de qualquer maneira dos Produtos ou ser 
considerado Pessoal Autorizado; (ii) nenhuma parte do 
ambiente de TI do terceiro deve ser considerada um 
Computador Autorizado; (iii) o terceiro não deve ser uma 
afiliada, para fins do presente Contrato. 

1.11 O Cliente deve informar a Wood Mackenzie sobre qualquer 
infração contra os termos do parágrafo 1.6 assim que possível 
logo que tomar conhecimento sobre a infração, remediar a 
infração assim que razoavelmente possível e informar a Wood 
Mackenzie sobre as ações de remediação tomadas com 
relação a esta infração. 

1.12 O Cliente deve sempre envidar esforços razoáveis para 
garantir que os Produtos e as informações contidas no Produto 
(incluindo quaisquer cópias dos mesmos de acordo com termo 
do parágrafo 1) estejam armazenados de forma segura e 
protegida contra acessos não autorizados nos termos do 
presente Contrato. 

1.13 De tempos em tempos, a Wood Mackenzie pode 
verificar se o uso de qualquer Produto ou Serviço pelo Cliente está 
de acordo com os termos do presente Contrato: 

 

(a)  mediante revisão de seus próprios sistemas; 
e/ ou  

(b) mediante aviso prévio razoável (por um período de até 
dois anos após o término ou rescisão do presente 
Contrato), por meio de auditoria e inspeção (realizada por 
meios próprios ou seus representantes) quanto ao uso 
pelo Cliente dos Produtos e Serviços para o mesmo fim. 
O Cliente deve permitir que a Wood Mackenzie e/ou seus 
agentes acessem, inspecionem e/ou audparágrafo todas 
as informações relevantes na medida em que for 
razoavelmente necessário para verificar o cumprimento 
com os termos deste Contrato. A Wood Mackenzie deve 
pagar os custos razoáveis da auditoria e responsabilizar-
se pelos seus próprios custos com a auditoria ou 
inspeção, exceto quando os registros indicarem que o 
Cliente não cumpriu com os termos do presente Contrato.  
Neste caso, o Cliente deve pagar em 30 (trinta) dias a 
contar da solicitação por escrito pela Wood Mackenzie, 
os custos da auditoria e outros custos razoáveis da Wood 
Mackenzie incorridos com relação à auditoria ou 
inspeção; e quaisquer Tarifas de Acesso adicionais que 
venham a ser exigidas de forma razoável. Durante esta 
auditoria, a Wood Mackenzie deve conduzir qualquer 
procedimento de auditoria durante o horário comercial 
normal do Cliente e deve adotar todas as medidas 
razoáveis para não afetar as atividades comerciais 
normais do Cliente.   

 

2. Vigência da Licença; Período de Assinatura; 
Prorrogação do Período de Assinatura. 

2.1 A vigência da cessão de licença nos termos do presente 
Contrato com relação a qualquer Produto ou Serviço deve 
terminar no último dia do Período de Assinatura para o Produto 
ou Serviço relevante então vigente, exceto quando este 
período é encerrado antecipadamente ou prorrogado de 
acordo com termos do presente Contrato. 

2.2 Antes do término de qualquer Período de Assinatura para 
qualquer Produto ou Serviço, a Wood Mackenzie pode, por 
meio de notificação por escrito enviada ao Cliente, propor a 
prorrogação do Período de Assinatura, sendo que a notificação 
pode estabelecer quaisquer tarifas adicionais devidas pela 
prorrogação e quaisquer outros termos e condições aplicáveis 
a esta prorrogação, conforme determinado pela Wood 
Mackenzie, a seu exclusivo critério. Mediante a aceitação da 
notificação pelo Cliente, o Período de Assinatura para o 
Produto ou Serviço deve ser prorrogado pelo período 
especificado de acordo com os termos e condições revistos e, 
na medida em que não houver revisão dos termos e condições, 
de acordo com os termos e condições estabelecidos no 
presente Contrato. 

2.3 Na eventualidade de a Wood Mackenzie e o Cliente não 
acordarem uma prorrogação ao Período de Assinatura para 
qualquer Produto ou Serviço antes do término do Período de 
Assinatura relevante, a Wood Mackenzie pode enviar 
notificação ao Cliente concordando em permitir que o Cliente 
continue a utilizar o Produto e/ou Serviço relevante por até três 
meses após o término do Período de Assinatura (o "Período 
Estendido").  O objetivo desta extensão é permitir que o Cliente 
continue a acessar o Produto e/ou Serviço relevante segundo 
os termos do presente Contrato enquanto as partes envidam 
seus melhores esforços para acordar uma prorrogação ao 
Período de Assinatura para o Produto e/ou Serviço relevante.  
Se a Wood Mackenzie enviar uma notificação nos termos deste 
parágrafo, o Cliente receberá uma fatura ao final do Período 
Estendido pelo acesso continuado por uma Tarifa de Acesso 
adicional calculada de forma pró-rata sobre a Tarifa de Acesso 
devida pelo Produto e/ou Serviço durante o Período de 
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Assinatura expirado, mais 10%.  O Cliente concorda em pagar 
esta Tarifa de Acesso em 30 (trinta) dias a contar da data da 
fatura.  Se as partes não acordarem uma prorrogação do 
Período de Assinatura antes do término do Período estendido, 
o acesso do Cliente ao Produto e/ou Serviço relevante será 
interrompido. Na eventualidade de as partes acordarem em 
prorrogar o Período de Assinatura, as partes concordam que: 
(a) os valores pagos durante o Período Estendido serão 
descontadas das Tarifas de Acesso devidas pelo novo Período 
de Assinatura; e (b) o novo Período de Assinatura terá início a 
partir da expiração do Período de Assinatura anterior. 

2.4 Sujeito aos termos do parágrafo 2.3, o presente Contrato será 
automaticamente terminado após a expiração de todos os 
Períodos de Assinatura para os Produtos e Serviços. 

3. Revisões de Produto; Descontinuação; Limitações 
de Garantia; Garantias de Cliente. 

3.1 A Wood Mackenzie prevê que cada Produto mantido no 
Website será revisto, por meio de informações atualizadas non 
Website, duas ou três vezes a cada período de 12 (doze) 
meses, mas tendo o direito, a seu exclusivo critério, de revisar 
os Produtos mais ou menos frequentemente, sem ser obrigada 
a fazer a revisão de qualquer Produto, embora a Wood 
Mackenzie possa estar ciente de que as informações 
referentes ao Produto não sejam mais exatas ou não reflitam 
mais a opinião da Wood Mackenzie.  Se qualquer produto foi 
fornecido ao Cliente por meio de Mídia WM, a Wood Mackenzie 
deve fornecer ao Cliente as atualizações do Produto, na 
medida em que estiverem disponíveis a outros licenciados da 
Wood Mackenzie, ao entregar ao Cliente uma Mídia WM 
atualizada, que o Cliente e a Wood Mackenzie devem 
considerar como se fosse a Mídia WM originalmente 
disponibilizada ao Cliente de acordo com estes termos e 
condições. 

3.2 A Wood Mackenzie deve ter o direito, a seu exclusivo critério, 
de descontinuar qualquer Produto ou Serviço mediante aviso 
prévio mínimo de trinta dias. Se a Wood Mackenzie 
descontinuar qualquer Produto, a Wood Mackenzie deve 
fornecer ao Cliente um crédito pró-rata à parte da Tarifa de 
Acesso paga pelo Produto, crédito este que deve ser aplicável 
a qualquer outro produto da Wood Mackenzie durante o 
Período de Assinatura vigente. OS TERMOS ACIMA SÃO O 
ÚNICO E EXCLUSIVO RECURSO DISPONÍVEL AO CLIENTE 
NA EVENTUALIDADE DE CONTINUAÇÃO DE QUALQUER 
PRODUTO OU SERVIÇO ANTES DO FIM DO PERÍODO DE 
ASSINATURA. 

3.3 Exceto aos termos expressamente identificados como 
declarações e garantias no presente Contrato, a Wood 
Mackenzie não faz qualquer garantia, condição ou declaração 
por escrito, verbal, estatuária, expressa ou implícita  com 
relação aos Produtos, Serviços, ou seu conteúdo. A Wood 
Mackenzie renuncia expressamente qualquer garantia 
implícita, incluindo, entre outros, condições de qualidade 
satisfatória, comerciabilidade ou adequação a propósito 
específico, sejam implícitas por lei ou não. A Wood Mackenzie 
não reconhece o objetivo pelo qual o Cliente utiliza os Produtos 
ou Serviços, assim, não garante ou declara que os Produtos, 
Serviços ou seu conteúdo sejam suficientes ou apropriados 
para tal fim ou para as necessidades do Cliente. A Wood 
Mackenzie declara que envidou esforços razoáveis para obter 
as informações factuais contidas nos Produtos de fontes que 
sejam consideradas, a seu exclusivo critério, como sendo 
confiáveis no momento em que as informações foram obtidas, 
mas a Wood Mackenzie não dá qualquer garantia ou faz 
qualquer declaração sobre a exatidão ou completude destas 
informações. A Wood Mackenzie também declara que adotou 
conhecimentos e cuidados razoáveis ao criar os Produtos e 
Serviços, mas a Wood Mackenzie não faz qualquer garantia ou 
declaração sobre a exatidão, completude ou tempestividade 
dos Produtos ou Serviços ou sobre o conteúdo dos mesmos, 

incluindo, entre outros, as interpretações com relação às 
informações factuais nos Produtos. 

3.4 O Cliente garante que seguiu todas as ações corporativas 
necessárias e obteve todos os consentimentos e licenças de 
terceiros para ter direito a: (a) receber os benefícios dos 
Produtos e Serviços; e (b) cumprir com suas obrigações 
previstas nos termos do presente Contrato. 

3.5 O Cliente garante que agirá de acordo com as leis e 
regulamentos aplicáveis com relação ao uso e recebimento dos 
Produtos e Serviços e exercício de seus direitos e desempenho 
de suas obrigações com relação aos termos do presente 
Contrato. 

4. Website; Suporte de TI; Suporte de Analista; 
Instalações do Cliente.  

4.1 A Wood Mackenzie deve manter cada Produto que não seja 
fornecido em Mídia WM em um ou mais computadores que 
constituem o Website, até a descontinuação do Produto ou o 
término do Período de Assinatura para o Produto, o que ocorrer 
primeiro, e manterá os computadores que servem o Website de 
forma que o Website esteja disponível ao provedor de serviço 
de internet da Wood Mackenzie a todo tempo, exceto durante 
os períodos de manutenção rotineira ou extraordinária e pelos 
períodos em que, devido a circunstâncias fora do controle 
razoável da  Wood Mackenzie, o Website não esteja disponível. 
As circunstâncias fora do controle razoável da Wood 
Mackenzie incluem, sem estar limitadas a, as consequências 
de acesso não autorizado (eletrônico ou físico) aos 
computadores da Wood Mackenzie, falta de energia, falhas em 
equipamentos, falha no acesso à internet, destruição ou 
exclusão acidental de arquivos, e quaisquer eventos que 
normalmente constituiriam um evento de força maior. Se o 
Cliente notificar a Wood Mackenzie que o Website não está 
disponível ao Cliente e esta situação persistir por mais de 48 
horas após a notificação por falha da Wood Mackenzie em 
disponibilizar o Website para seu provedor de serviços de 
internet devido a circunstâncias que estejam dentro do controle 
da Wood Mackenzie, o Cliente terá direito a reembolso pró-rata 
com relação à Tarifa de Acesso para cada Produto entregue  
ao Cliente por meio do Website pelo período em que o website 
esteve indisponível ao Cliente. Se o Website não estiver 
disponível ao Cliente na internet por qualquer razão por mais 
de 5 (cinco) dias consecutivos ou por um total de 20 (vinte) dias 
em qualquer período de 12 (doze) meses finalizado em uma 
data de aniversário da data de início do Período de Assinatura 
relevante, o Cliente pode optar, mediante notificação enviada à 
Wood Mackenzie em cinco dias úteis a contar do fim da 
interrupção, por terminar a cessão de licença nos termos do 
presente instrumento para cada Produto entregue por meio do 
Website. Neste caso, a Wood Mackenzie deve reembolsar de 
forma pró-rata sobre a Tarifa de Acesso  paga por cada Produto 
pelo período remanescente do Período de Assinatura 
relevante. QUALQUER REEMBOLSO DESCRITO ACIMA 
DEVE SER O ÚNICO E EXCLUSIVO RECURSO DISPONÍVEL 
PARA A FALTA DE DISPONIBILIDADE. 

4.2 A Wood Mackenzie deve disponibilizar suporte telefônico para 
dúvidas sobre a operação do Website ou qualquer Mídia WM 
fornecida ao Cliente durante o horário comercial normal da 
Wood Mackenzie, (a) no Reino Unido, de segunda a sexta-
feira, das 9:00 às 17:00 GMT, (b) nos EUA, de segunda a sexta-
feira, das 9:00 às 17:00 CST, e (c) em Singapura, de segunda 
a sexta-feira, das 9:00 às 17:00 SGT (excluindo todos os 
feriados estatutários e regionais nestes locais). A Wood 
Mackenzie envidará seus melhores esforços para responder às 
dúvidas dentro de tempo razoável, mas reserva-se o direito de 
limitar o suporte se o uso de seus recursos pelo Cliente exceder 
o razoável, a critério da Wood Mackenzie.  

4.3 Na medida em que a Wood Mackenzie deve ser responsável 
por fornecer acesso telefônico e por e-mail a um ou mais 
membros de suas equipes industriais, este acesso pelo Cliente 
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deve ser razoável conforme determinado pela Wood 
Mackenzie, deve ser fornecido pela Wood Mackenzie durante 
o horário comercial normal  no local onde a Wood Mackenzie 
fornece o suporte relevante, e deve estar sujeito à 
disponibilidade do membro da equipe mais adequado para 
responder ao questionamento. A Wood Mackenzie envidará 
esforços razoáveis para responder aos questionamentos 
dentro de um período de tempo razoável.  

4.4 O Cliente é responsável, e a Wood Mackenzie não deve ter 
qualquer responsabilidade, pela compra, instalação, operação 
e manutenção de todos os software, hardware e links de 
telecomunicações que possam ser usados ou exigidos para 
recebimento e análise dos Produtos, recebimento e acesso aos 
Serviços ou outros materiais entregáveis ou outras questões 
relacionadas aos Serviços. 

4.5 A Wood Mackenzie não deve ser responsável por atrasos ou 
falhas em fornecer Produtos ou Serviços na medida em que 
estes atrasos ou falhas resultem de falha ou atraso por parte 
do Cliente em cumprir com suas obrigações previstas nos 
termos do presente Contrato. 

5. Limitações de Responsabilidade. 

5.1 SUJEITO AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6, EM 
HIPÓTESE ALGUMA, A WOOD MACKENZIE SERÁ 
RESPONSÁVEL POR: 

(a) DANOS PUNITIVOS, INCIDENTAIS OU ESPECIAIS; 

(b) DANOS INDIRETOS OU EMERGENTES; OU 

(c) PERDA DE NEGÓCIOS, RECEITA, REPUTAÇÃO, 
LUCROS, CONTRATOS, OU ECONOMIAS 
ANTECIPADAS OU PELA PERDA OU CORRUPÇÃO DE 
DADOS (EM CADA CASO, INDEPENDENTEMENTE DE 
ESTA PERDA SER DIRETA OU INDIRETA, 
PREVISÍVEL OU NÃO),  

 

EM QUALQUER CASO QUE SEJA ORIUNDO DE OU 
RELACIONADO COM OS PRODUTOS, SERVIÇOS 
(INCLUINDO O WEBSITE E QUALQUER MÍDIA WM) OU O 
PRESENTE CONTRATO SEJA POR MOTIVO DE 
NEGLIGÊNCIA, ATO ILÍCITO, VIOLAÇÃO CONTRATUAL, 
FALSIDADE IDEOLÓGICA OU QUALQUER OUTRA 
NATUREZA. 

5.2 INDEPENDENTEMENTE DE QUALQUER DISPOSIÇÃO EM 
CONTRÁRIO NO PRESENTE CONTRATO, MAS SUJEITO 
AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6 ABAIXO, EM HIPÓTESE 
ALGUMA A WOOD MACKENZIE SERÁ RESPONSÁVEL POR 
QUALQUER RECLAMAÇÃO ORIUNDA DE OU 
RELACIONADA COM O PRESENTE CONTRATO OU 
QUALQUER PRODUTO OU SERVIÇO (SEJA POR MOTIVO 
DE ATO ILÍCITO (INCLUINDO NEGLIGÊNCIA), VIOLAÇÃO 
CONTRATUAL, FALSIDADE IDEOLÓGICA, OU OUTRA 
NATUREZA), EM QUALQUER VALOR QUE EXCEDA O 
VALOR DAS TARIFAS DE ACESSO PAGAS NOS TERMOS 
DO PRESENTE CONTRATO COM RELAÇÃO AO PRODUTO 
OU SERVIÇO EM QUESTÃO.  

5.3 INDEPENDENTEMENTE DE QUALQUER DISPOSIÇÃO EM 
CONTRÁRIO NO PRESENTE CONTRATO, MAS SUJEITO 
AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6 ABAIXO, NENHUMA 
AÇÃO, INDEPENDENTEMENTE DA FORMA, ORIUNDA DE 
OU RELACIONADA COM QUALQUER PRODUTO  OU 
SERVIÇO OU O PRESENTE CONTRATO PODE SER 
MOVIDA PELO CLIENTE MAIS DE 2 (DOIS) ANOS DEPOIS 
DA OCORRÊNCIA DA AÇÃO. 

5.4 Os Produtos e as informações fornecidas como parte dos 
Serviços não incluem, e não devem ser interpretadas como 
incluindo, qualquer conselho, instrução, ou recomendação da 
Wood Mackenzie para adotar, ou não adotar, qualquer ação ou 

decisão com relação a qualquer questão, incluindo, sem 
limitações, com relação a investimentos ou compra ou venda 
de quaisquer títulos, ações ou ativos de qualquer tipo. Se o 
Cliente adotar qualquer ação ou decisão com base em 
informações em um Produto, o Cliente é inteiramente 
responsável a seu próprio risco e a Wood Mackenzie não deve 
ter qualquer responsabilidade por qualquer perda, dano, custo 
ou despesa incorridos ou sofridos pelo Cliente como resultado 
desta ação ou decisão.  

5.5 Quando os Produtos estão identificados no presente Contrato 
ou na especificação aplicável como sendo fornecidos por meio 
de serviço de terceiros (incluindo qualquer terminal ou serviço 
de dados), a Wood Mackenzie não deve ter qualquer 
responsabilidade pela qualidade, funcionalidade, ou qualquer 
outro aspecto deste serviço, ou pela exatidão, tempestividade, 
ou completude das informações recebidas pelo Cliente por 
meio deste serviço. O Cliente deve manter um contrato de 
prestação de serviços diretamente com o provedor deste 
serviço para acessar e utilizar os Produtos.  

5.6  Independentemente de qualquer disposição em contrário no 
presente Contrato, a Wood Mackenzie não limita ou exclui sua 
responsabilidade por fraude ou falsidade ideológica 
fraudulenta, ou por morte ou danos pessoais oriundos de sua 
negligência ou de seus funcionários, afiliadas, agentes, ou 
subcontratados, ou qualquer responsabilidade que, por lei, não 
possa ser restrita ou limitada. 

6. Direitos de Propriedade.  

6.1 A qualquer tempo, a Wood Mackenzie ou seus licenciados, 
deve manter a titularidade e propriedade sobre as senhas 
fornecidas ao Cliente e os direitos autorais e todos os demais 
Direitos de Propriedade Intelectual sobre os Produtos, os 
Serviços e as informações fornecidas. O Cliente não deve ter 
qualquer direito sobre qualquer dos itens acima, exceto 
conforme expressamente cedido nos termos do presente 
Contrato.  

6.2 O Cliente não deve alterar, esconder, remover, interferir com 
ou acrescentar qualquer marca às marcas registradas, nomes 
comerciais, marcas ou avisos afixados ou contidos nos 
Produtos ou Serviços e deve garantir que todas as marcas 
registradas, nomes comerciais, marcas e avisos sejam 
reproduzidos de forma completa e legível em todas as cópias 
dos Produtos e das Mídias WM. Se o Cliente retirar um excerto 
de um Produto ou utilizar qualquer informação contida em um 
Produto (o que, para evitar dúvidas, o Cliente tem direito a fazê-
lo somente conforme expressamente permitido nos termos do 
presente Contrato), o Cliente deve fazer acompanhar este 
excerto ou informação de parte de um Produto com uma 
referência à Wood Mackenzie. Esta referência deve ser feita de 
forma� substancial� de� acordo� com� o� que� segue:� “O/A�
[gráfico/tabela/quadro/informação] acima foi obtido(a) a partir 
do/a�[nome�do�Produto]™,�um�produto�da�Wood�Mackenzie.” 

6.3 De acordo com os termos do parágrafo 5.2, a Wood Mackenzie 
deve defender contra toda e qualquer ação, processo e 
reclamação movida contra o Cliente, e deve pagar todas as 
multas, custos, obrigações, acordos, sentenças, decisões, 
julgados e outras custas e despesas legais (incluindo custos 
legais razoáveis) que resultem diretamente ou que estejam 
relacionadas com qualquer reclamação de que um produto ou 
Serviço infringe ou viola qualquer Direito de Propriedade 
Intelectual de qualquer terceiro, exceto no caso de 
reclamações oriundas de: (i) violação aos termos do presente 
Contrato pelo Cliente; (ii) modificação a um Produto que não 
seja feita pela Wood Mackenzie; ou (iii) uso ou combinação de 
qualquer Produto ou Serviço com qualquer software, hardware, 
bens ou serviços que não sejam fornecidos ou autorizados pela 
Wood Mackenzie. O Cliente concorda, e deve ser condição 
para a continuidade das obrigações da Wood Mackenzie nos 
termos do parágrafo 6.3, que o Cliente: 
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(a) deve prontamente notificar a Wood Mackenzie sobre a 
infração ou violação alegada;  

(b) não deve admitir qualquer responsabilidade com relação 
a esta reclamação;  

(c) deve permitir que a Wood Mackenzie responda 
exclusivamente pela condução, acordo, negociação ou 
disputa litigiosa desta reclamação; e 

(d) deve cooperar de forma razoável com a Wood 
Mackenzie, às custas da Wood Mackenzie, na defesa 
desta reclamação se solicitado pela Wood Mackenzie. 

Em hipótese alguma a Wood Mackenzie deve ser 
responsável por qualquer compromisso ou acordo 
celebrado sem o consentimento prévio da Wood 
Mackenzie. Independentemente de qualquer disposição 
em contrário nos termos do presente Contrato, na 
eventualidade de alegação de qualquer infração desta 
natureza, a Wood Mackenzie deve ter o direito, a seu 
exclusivo critério, de modificar ou substituir o Produto ou 
Serviço reclamado para evitar a infração, de adquirir os 
direitos necessários para que o Cliente continue a utilizar 
o Produto ou Serviço em questão, ou de terminar o uso 
do Produto, Serviço e/ou o presente Contrato e de 
reembolsar o Cliente de forma pró-rata sobre a Tarifa de 
Acesso pelo Produto ou Serviço já paga pelo Cliente pelo 
Produto ou Serviço de acordo com o período 
remanescente do Período de Assinatura.  Os termos 
acima são o único e exclusivo recurso disponível por esta 
infração.  

6.4 A Wood Mackenzie pode utilizar quaisquer nomes comerciais 
ou marcas registradas de propriedade do para fazer 
publicidade de seus Serviços e/ou Produtos em seus esforços 
de marketing e relações públicas.  A Wood Mackenzie deve 
obter o consentimento prévio por escrito do Cliente para a 
publicação de qualquer declaração escrita para os fins desta 
seção. 

 

7. Término do Contrato; Término do Acesso aos 
Produtos e Serviços.  

7.1 A Wood Mackenzie pode terminar o presente Contrato 
imediatamente, mediante notificação por escrito ao Cliente, 
sem qualquer crédito ou reembolso: 

(a) se a Wood Mackenzie concluir de forma razoável que o 
Cliente cometeu infração contra: (i) a licença aplicável 
(incluindo qualquer restrição) ou qualquer das obrigações 
do Cliente previstas no parágrafo 1; (ii) qualquer das 
obrigações do Cliente relacionadas com o uso de nomes 
de usuário e senhas ou produtos entregues em Mídia WM 
nos termos do presente Contrato  ou qualquer contrato 
celebrado com a Wood Mackenzie; ou (iii) as obrigações 
do Cliente relacionadas com cópia e distribuição de 
qualquer Produto, Serviço ou qualquer produto, dado ou 
informação da Wood Mackenzie; 

(b) se o Cliente deixar de pagar qualquer Tarifa de Acesso 
ou qualquer imposto ou taxa governamental 
correspondente (incluindo, sem limitações, qualquer 
imposto de venda e uso, ou qualquer imposto de valor 
agregado, ou qualquer imposto retido ou outros 
pagamentos previstos nos termos do parágrafo 8.3) para 
o Período de Assinatura então vigente e este 
incumprimento permanecer por cinco dias após o 
recebimento de notificação de incumprimento;  

(c) se o Cliente cometer infração material contra o presente 
Contrato (independentemente de ser por ato ou omissão) 
e esta infração: (i) não é passível de remediação; ou (ii) 

não foi remediada em trinta dias a contar do recebimento 
de notificação de infração ou violação contratual; 

(d) se um mandado de isenção for emitido em favor do 
Cliente, ou se o Cliente, na qualidade de devedor, tiver 
direito a benefício, nos termos de qualquer estatuto em 
qualquer jurisdição aplicável que isente devedores (uma 
“Lei de Devedores”)� e� o� Cliente� permanecer� protegido�
nos termos desta Lei de Devedores por período superior 
a 90 dias; ou se o Cliente se tornar insolvente, entrar com 
pedido de falência, ou deixar de pagar suas dívidas 
quando vencidas, ou de acordo com os termos de 
qualquer Lei de Devedores aplicável; ou se o Cliente 
deixar de conduzir seus  negócios de forma regular; ou 
se o Cliente ou parte substancial dos ativos do Cliente, 
estiverem sujeitos à nomeação de administrador judicial, 
ou outro gerente, liquidante, trustee, ou posição similar 
ou nomeação em benefício de credores; ou se for emitida 
uma ordem ou resolução para administração do Cliente, 
dissolução, ou liquidação; ou se o Cliente celebrar 
qualquer composição com credores, reorganização, 
acordo, ou arranho, que afete todos ou parte substancial 
dos ativos do Cliente; ou se de qualquer outra forma o 
Cliente ou parte substancial dos ativos do Cliente 
estiverem protegidos contra ações de credores de 
qualquer forma; 

(e) independentemente de qualquer disposição nos termos 
do presente Contrato, se o Cliente estiver sujeito a 
alteração de controle acionário (para fins desta seção, 
"controle" significa o direito de dirigir os negócios de uma 
empresa seja por meio de propriedade de ações, 
participação no conselho de administração, contrato ou 
outros); ou 

(f) se, durante o Período de Assinatura, o Cliente adquirir ou 
for adquirido por um concorrente da Wood Mackenzie ou 
outra entidade que possa entrar em conflito com os 
interesses proprietários da Wood Mackenzie. 

7.2 A Wood Mackenzie pode terminar o presente Contrato 
imediatamente, mediante notificação por escrito ao Cliente, se 
houver qualquer alteração legal ou regulatória (incluindo a 
imposição de sanções) que impeça ou proíba a Wood 
Mackenzie de fornecer os Produtos ou Serviços ao Cliente  na 
forma em que os Produtos e/ou Serviços sejam fornecidos na 
época da alteração legal ou estatutária, fazendo com este 
fornecimento não seja comercialmente viável, ou se houver 
efeito significativamente adverso para a reputação da Wood 
Mackenzie caso o fornecimento seja continuado.  Neste caso, 
a Wood Mackenzie reembolsará o Cliente de forma pró-rata 
sobre a Tarifa de Acesso já paga pelo Cliente pelos Produtos 
ou Serviços pelo prazo remanescente do Período de 
Subscrição para cada Produto ou Serviço, desde que o 
pagamento deste reembolso não seja proibido de acordo com 
os termos de qualquer lei, regulamento, sanção ou regra 
aplicável ou instruções de qualquer autoridade competente.  
Quando a Wood Mackenzie é obrigada a obter uma 
autorização ou licença de qualquer autoridade competente 
para fazer o reembolso previsto nos termos deste parágrafo 
7.2, deve envidar seus melhores esforços comercialmente 
razoáveis para obter esta autorização ou licença. 

7.3 Mediante (i) o término do presente Contrato nos termos do 
parágrafo 7.1 ou 7.2, (ii) o fim da vigência do presente Contrato, 
(iii) o fim ou término do Período de Assinatura para um Produto 
ou Serviço, ou (iv) outros términos do presente Contrato: 

(a) a licença do Cliente para acessar e usar os Produtos e 
Serviços deve terminar e o Cliente não deve continuar 
com tal uso; 

(b) a Wood Mackenzie deve ter direito a desabilitar os nomes 
de usuário e senhas do Cliente nos termos do presente 
Contrato; 
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(c) o Cliente deve entregar para a Wood Mackenzie qualquer 
Mídia WM (e quaisquer cópias da mesma) fornecidas nos 
termos do presente Contrato  e deve imediatamente 
destruir qualquer cópia de qualquer Produto e qualquer 
documento ou arquivo eletrônico que contenha dados e 
outras informações (conforme registrado e armazenado) 
extraídas, exportadas ou reproduzidas de qualquer 
Produto ou Serviço em poder do Cliente (e o Cliente deve 
certificar para a Wood Mackenzie por escrito, assinado 
por um diretor apropriado, que os termos desta subseção 
(c) foram cumpridos); e 

(d) a Wood Mackenzie deve ser isenta de qualquer 
obrigação futura com relação ao acesso pelo Cliente a 
qualquer Produto ou Serviço. Independentemente do 
término ou expiração do presente Contrato, os termos do 
parágrafo 7.3(c) não exigem que o Cliente destrua 
qualquer documento ou arquivo eletrônico em seu poder 
que contenha dados ou informações extraídos, 
exportados, ou reproduzidos de qualquer Produto ou 
Serviço de acordo com os termos do parágrafo 1 do 
presente Contrato, desde que os dados ou informações 
contidos neste documento ou arquivo, juntamente com 
qualquer dado ou informação contido em qualquer outro 
documento ou arquivo, não constitua parte substancial de 
qualquer produto ou Serviço e não possa ser usado como 
substituto do Produto ou Serviço.  

Para evitar dúvidas, o Cliente pode manter uma cópia de 
qualquer Produto ou documento descrito neste parágrafo para 
cumprir com requisitos regulatórios, desde que, nenhuma cópia 
seja acessível pelo Pessoal Autorizado. 

7.4 A expiração ou término do presente Contrato não deve afetar 
qualquer direito ou obrigação de qualquer parte que estejam 
em vigor antes da data de término. Todos os termos que, 
expressa ou implicitamente, sobrevivam ao término do 
presente Contrato, devem permanecer em pleno vigor e efeito. 

7.5 Se a Wood Mackenzie tem o direito de terminar o presente 
Contrato nos termos do parágrafo 7.1(a), (b), ou (c)(ii), sem 
prejuízo a tal direito, pode suspender o acesso do Cliente aos 
Produtos e Serviços até a resolução da causa de terminar. As 
obrigações do Cliente previstas nos termos do presente 
Contrato devem continuar a ser aplicadas durante qualquer 
período de suspensão. 

8. Tarifa de Acesso; Impostos. 

8.1 O Cliente deve pagar cada Tarifa de Acesso 30 (trinta) dias a 
contar da data da fatura. A fatura pode ser enviada pela Wood 
Mackenzie, ou subsidiária, afiliada, ou matriz da Wood 
Mackenzie.  Se a Wood Mackenzie optar por fornecer acesso 
a qualquer Produto, Serviço, qualquer nome de usuário ou 
senha ou qualquer Mídia WM para qualquer Produto  antes de 
o Cliente pagar a Tarifa de Acesso, esta opção por parte da 
Wood Mackenzie não deve isentar o Cliente da obrigação de 
pagar esta tarifa conforme os termos acima.  Nenhuma Tarifa 
de Acesso é reembolsável por qualquer razão, exceto na 
medida em que for expressamente definido nos termos do 
presente instrumento. 

8.2 A Tarifa de Acesso inclui os impostos de venda locais 
específicados na tabela da Produtos de Assinatura, com 
relação à execução e entrega do presente Contrato ou 
exercício dos direitos do Cliente nos termos do presente 
instrumento. O Cliente pagará todos os impostos ou taxas 
governamentais adicionais aqueles incluídos na Tarifa de 
Acesso, independentemente de ser faturada separadamente 
pela Wood Mackenzie, e o Cliente concorda em fornecer todas 
as informações razoavelmente solicitadas pela Wood 
Mackenzie para ajudar a calcular estes impostos.  O Cliente 
deve indenizar e inocentar a Wood Mackenzie pelo 
incumprimento de qualquer pagamento de forma pontual.    

8.3 A Tarifa de Acesso para cada Produto e Serviço, conforme 
definido nos termos do presente Contrato, não inclui qualquer 
imposto adicional retido que possa ser cobrado pelas 
autoridades governamentais de qualquer país a partir do qual 
o pagamento desta Tarifa de Acesso possa ser feito.  Se estes 
impostos retidos forem impostos ou coletados com relação a 
qualquer Tarifa de Acesso, de forma que a Tarifa de Acesso 
recebida pela Wood Mackenzie seja reduzida do valor da Tarifa 
de Acesso informada no presente Contrato, o Cliente deve ser 
responsável por pagar à Wood Mackenzie os valores adicionais 
de tempos em tempos, conforme necessário, para que a Wood 
Mackenzie receba, com relação ao presente Contrato, o valor 
integral da Tarifa de Acesso prevista no presente Contrato, 
desconsiderando a imposição ou coleta dos impostos retidos. 

9. Acordo Integral; Divisibilidade. 

9.1 O presente Contrato constitui o acordo integral e prevalece 
sobre qualquer proposta, acordo anterior, ou contrato 
existente, que tenha sido executado anteriormente, com 
relação ao objeto do presente instrumento. O presente 
Contrato deve prevalecer em caso de inconsistência entre o os 
termos do Contrato e qualquer ordem de compra, ordem de 
troca, confirmação ou documento emitido por qualquer das 
partes.  

9.2 Cada parte reconhece que, ao celebrar o presente Contrato, 
não se baseia em qualquer declaração, garantia, ou afirmação 
(que seja feita de forma negligente ou inocente) feita por 
qualquer pessoa (seja parte de uma licença ou não) 
("Declaração") exceto conforme expressamente estabelecido 
nos termos do presente Contrato. 

9.3 Cada parte concorda que os únicos direitos e recursos 
disponíveis para a parte, oriundos ou com relação com a 
Declaração, devem ser por motivo de violação contratual. 

9.4 Se qualquer termo do presente Contrato, ou aplicabilidade do 
mesmo a qualquer parte ou em qualquer circunstância for 
considerada inválida ou inexequível, nenhum outro termo ou 
aplicação nos termos do presente Contrato deve ser 
considerada afetada. 

10. Medidas Cautelares. 

O Cliente concorda que pode não existir recurso na lei para qualquer 
infração das obrigações do Cliente previstas nos termos do presente 
Contrato com relação ao uso de nomes de usuário ou senhas ou 
Mídia WM ou cópia e distribuição dos Produtos, Serviços, ou partes 
dos mesmos; e que a Wood Mackenzie, além de quaisquer outros 
recursos previstos em lei ou no princípio de equidade, deve ser 
considerada como tendo sofrido danos irreparáveis, e deve ter direito 
a recursos em equidade apropriados para evitar a divulgação ou uso 
de nomes de usuário ou senhas, Mídia WM, Serviços ou qualquer 
Produto de forma a violar o presente Contrato ou a cópia ou 
distribuição não autorizada de qualquer Produto, Serviço, ou parte 
do mesmo.   

11. Renúncias. 

Uma renúncia a qualquer termo no presente Contrato ou qualquer 
infração ou inadimplência do cumprimento de qualquer obrigação  
não deve ser válida exceto quando feita por escrito e não deve 
constituir uma renúncia continuada exceto quando expressamente 
estabelecido. A renúncia não deve impedir a parte renunciante de 
exigir o cumprimento de qualquer termo no presente Contrato  que 
não tenha sido renunciado, ou de agir com relação a qualquer futura 
infração ou inadimplência de qualquer termo. 

12. Aditamentos. 

Nenhum aditamento ou alteração ao presente Contrato deve ser 
válida exceto quando feita por escrito e assinada pelo Cliente e pela 
Wood Mackenzie. 
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13. Notificações.  

Todas as notificações, consentimentos, aprovações, ou demais 
comunicações nos termos do presente Contrato devem ser feitas por 
escrito e devem ser entregues pessoalmente, por carta certificada e 
registrada pré-paga (com aviso de recebimento), por courier 
expresso (com recibo de entrega), ao endereço aplicável 
especificado nas páginas iniciais ou por fac-símile confirmado 
utilizando on número especificado nas páginas de capa. 

14. Lei de Regência; Jurisdição.  

O presente Contrato deve ser regido e interpretado de acordo com 
as leis do Brasil, independentemente de conflitos legais. Nenhuma 
ação com relação ao presente Contrato, qualquer Produto, Serviço, 
ou a relação entre o Cliente e a Wood Mackenzie pode ser movida 
em qualquer corte exceto os tribunais do estado do Rio de Janeiro, 
que detêm jurisdição exclusiva.  O Cliente e a Wood Mackenzie (i) 
consentem com a jurisdição das cortes do Estado do Rio de Janeiro 
para qualquer ação; (ii) consentem com a jurisdição dos tribunais do 
Texas em qualquer ação; e (iii) consentem em enviar citações no 
processo de acordo com os meios especificados.  
Independentemente do acima exposto, nenhuma disposição no 
presente Contrato deve impedir que a Wood Mackenzie busque 
medida liminar ou recurso similar para cumprir com os termos do 
presente instrumento, em qualquer tribunal aplicável.  

15. Cessão. 

O Cliente não pode ceder qualquer dos direitos e privilégios do 
Cliente previstos no presente Contrato, exceto quando om Cliente 
obteve o consentimento da Wood Mackenzie para tal cessão.  

16. Direitos de Terceiros. 

Uma pessoa que não seja parte ou beneficiária no presente Contrato 
não tem direito a exigir o cumprimento de qualquer disposição 
prevista no presente instrumento. 

17. Controle de Exportação. 

17.1 O Cliente reconhece que o fornecimento dos Produtos e 
Serviços pode estar sujeito a leis de controle de exportação 
(incluindo sanções comerciais) do Reino Unido, dos Estados 
Unidos da América e outras jurisdições relevantes (incluindo, 
sem limitações, as Regulamentações de Administração de 
Exportação dos EUA), e o Cliente concorda que cumprirá com 
todas as leis de controle de exportações de todas as jurisdições 
relevantes na medida em que as mesmas forem aplicáveis.  O 
Cliente concorda ainda que não acessará ou usará, e garantirá 
que seus funcionários não acessem e não usem, os Produtos 
ou Serviços de forma a fazer com que a Wood Mackenzie viole 
qualquer lei de controle de exportação ou sanção aplicável. A    
Wood Mackenzie reserva-se o direito de restringir o acesso do 
Cliente aos Produtos e/ou Serviços para locais que não 
estejam sujeitos a sanções ou leis de controle de exportações 
do Reino Unido, dos Estados Unidos da América e outras 
jurisdições relevantes, sem qualquer responsabilidade para o 
Cliente.  A Wood Mackenzie reserva-se o direito de suspender 
o fornecimento de Produtos e/ou Serviços ao Cliente ou de 
terminar o presente Contrato mediante notificação por escrito, 
sem responsabilidade, se o Cliente, ou funcionários do Cliente, 
ou o uso dado pelo Cliente aos Produtos e/ou Serviços seja ou 
venha a ser alvo de leis de controle de exportações e sanções 
ou regulamentações comerciais do Reino Unido, dos Estados 
Unidos da América ou qualquer jurisdição relevante. Na 
eventualidade de a Wood Mackenzie determinar que o Cliente 
ou qualquer das afiliadas ou funcionários do Cliente cometam 
infração contra os termos deste parágrafo, a Wood Mackenzie 
pode imediatamente terminar o presente Contrato, sem crédito 
ou reembolso em notificação por escrito ao Cliente.  

17.2  O Cliente deve indenizar a Wood Mackenzie e suas afiliadas 
contra toda e qualquer perda, acordo, dano, ou despesa 
(incluindo custas legais razoáveis) e qualquer multa ou 
penalidade sofrida ou incorrida que seja oriunda ou esteja 

relacionada  com infração cometida pelo Cliente contra as 
restrições previstas nos termos do parágrafo 17.1 acima.   

18. Confidencialidade. 

18.1 "Informações confidenciais" significa as informações verbais ou 
escritas relacionadas ao negócio da ou do Cliente que sejam 
recebidas como resultado da celebração do presente contrato 
e das negociações que resultaram no presente contrato. As 
partes devem manter a confidencialidade das Informações 
Confidenciais exceto quando: (i) as Informações Confidenciais 
já fossem conhecidas ou venham a ser legalmente conhecidas 
a qualquer das partes de forma independente; (ii) as 
Informações Confidenciais estejam ou venham a estar em 
domínio público por meio que não seja uso ou divulgação 
indevida pela Wood Mackenzie ou pelo Cliente; (iii) a 
divulgação ou uso da Informação Confidencial é necessária 
para cumprimento do presente contrato; (iv) a divulgação é 
prevista por lei para qualquer governo, departamento 
governamental, agência, órgão fiscal ou regulatório, ou 
autoridade, e seus agentes e profissionais  autorizados. 

18.2 A Wood Mackenzie e o Cliente devem garantir que cada um de 
seus funcionários, agentes, auditores e subcontratados 
(incluindo, com relação ao Cliente, o Pessoal Autorizado) 
cumpram com os termos desta seção.  

18.3 A Wood Mackenzie e o Cliente devem usar o mesmo padrão 
de cuidado ao lidar com as informações da outra parte como 
se as Informações Confidenciais fossem suas próprias 
informações. 

18.4 As obrigações previstas nesta seção 18 continuarão a estar em 
vigor por um período de 5 (cinco) anos a contar da data de 
término do Contrato relevante. 

18.5 A Wood Mackenzie e o Cliente devem informar a outra parte 
imediatamente se descobrirem qualquer violação aos termos 
desta seção e devem auxiliar a outra parte com relação a 
qualquer procedimento relevante. 

19. Proteção de dados. 

19.1 Nos termos desta seção 19, os seguintes termos devem ter o 
seguinte significado: "controlador", "processador", "sujeito 
de dado", "dado pessoal", "processamento" e "processar" 
devem ter o significado definido nos termos da Diretiva ou 
RGPD (conforme aplicável). 

19.2 Com relação a qualquer dado pessoal processado com relação 
ao presente Contrato, cada parte deve ser individual e 
separadamente responsável por cumprir com as obrigações 
aplicáveis como controlador, nos termos da Lei de Proteção de 
Dados Aplicável. Em especial, (e sem limitações), o Cliente 
deve cumprir com todos os requisitos de transparência e 
legalidade previstos na Lei de Proteção de Dados Aplicável na 
medida em que divulgar dados pessoais, e para a Wood 
Mackenzie processar os dados pessoais que o Cliente divulgar, 
para fins de fornecimento dos Produtos e/ou Serviços e 
conforme descrito nos termos do presente Contrato. 

19.3 Cada parte deve fornecer à outra parte assistência razoável e 
tempestiva para que a outra parte possa responder a: (i) 
qualquer pedido de sujeito de dados para exercício de 
quaisquer de seus direitos previstos na Lei de Dados Pessoais 
Aplicável (incluindo direitos de acesso, correção, objeção, 
exclusão, e portabilidade de dados, conforme aplicável); e (ii) 
quaisquer outras correspondências, questões, ou reclamações 
recebidas de um sujeito de dados, regulador, ou terceiro com 
relação ao processamento de dados pessoais relacionados ao 
presente Contrato. Se qualquer destas solicitações, 
correspondência, questão ou reclamação for feita diretamente 
a outra parte, a parte deve prontamente informar a outra parte, 
fornecendo todos os detalhes disponíveis. 

19.4 A Wood Mackenzie e o Cliente devem garantir que cada um de 
seus funcionários, agentes, auditores e subcontratados 
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(incluindo, com relação ao Cliente, o Pessoal Autorizado) 
cumpram com os termos desta seção.  
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Memorando 1- 2.165/2021

De: Lauro P. - DIRAF

Para: GEFIN - Gerência Financeira  - A/C Maurício C.

Data: 24/08/2021 às 15:03:50

Setores (CC):

GEFIN, DIPRE, DITEC

Eu�estou�de�acordo�com�o�remanejamento�proposto.

Necessário�se�faz�que�os�demais�diretores�também�se�manifestem�também�sobre�o�remanejamento�proposto,�dado�que�algumas
das�rubricas�envolvidas�não�estão�sob�a�gestão�específica�de�nenhum�Diretor.

_

Lauro�Daniel�Beisl�Perdiz�

Diretor�Administrativo�e�Financeiro
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De: Valmor B. - DIPRE

Para: GEFIN - Gerência Financeira 

Data: 25/08/2021 às 12:12:40

De�acordo.

_

Valmor�Barbosa�Bezerra

Diretor�Presidente
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Memorando 3- 2.165/2021

De: Ivonez S. - DITEC

Para: DIPRE - Presidência  - A/C Valmor B.

Data: 25/08/2021 às 14:34:43

De�acordo.

_

Ivonez�Lourenço�Dos�Santos�

Diretor�Técnico�e�Comercial
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Memorando 4- 2.165/2021

De: Maurício C. - GEFIN

Para: DIRAF - Diretoria Administrativa e Financeira  - A/C Lauro P.

Data: 25/08/2021 às 15:02:05

Setores (CC):

DIRAF, GERAD

Transferências�realizadas�conforme�autorizado.�O�GERAD�(que�nos�lê�em�cópia),�estará�procedendo�com�o�processo�de
formalização�do�pedido/contratação.

Att.

_

Maurício	Cajazeira

Economista
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De: Maurício C. - GEFIN

Para: COSUP - Coordenação de Suprimentos 

Data: 26/08/2021 às 15:29:35

SEGUE�COMPLEMENTO

_

Maurício	Cajazeira

Economista
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Despacho Proc. Administrativo 2- 1.423/2021

De: Maurício C. - GEFIN

Para: ASJUR - Assessoria Jurídica  - A/C Nelson S.

Data: 26/08/2021 às 15:38:27

Setores (CC):

ASJUR, ASJUR

Para�conhecimento�e�providências�quanto�ao�parecer�da�ASJUR�sobre�inexegibilidade.

Att.

Maurício�Cajazeira
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Despacho Proc. Administrativo 3- 1.423/2021

De: Maurício C. - GEFIN

Para: GERAD - Gerente  - A/C Jorge A.

Data: 27/08/2021 às 08:44:28

Setores (CC):

DIRAF, COSUP, GERAD, COSUP, GEFIN

Prezados,

Segue�documentação�complementar�conforme�abaixo:

1.�Carta�Oferta��revisada�com�a�adição�de�dois�decimais�ao�preço�do�serviço�e�inclusão�do�pagamento�bi-anual�sendo�a�primeira
parcela�devida�no�primeiro�mes�de�contrato�e�a�segunda�parcela�em�06�meses�contados�da�data�de�inicio�da�licença�de�uso.

2.�Comprovante�de�Dados�Bancarios

3.�Contrato�Social�–�última�alteração�11a.Cartão�CNPJ

4.�Certidão�Negativa�Trabalhista

5.�Certidão�FGTS

_

Maurício	Cajazeira

Economista

Anexos:

Carta_Oferta_Wood_Mackenzie_para_SERGAS_26AGO21.pdf

Certidao_FGTS_20_Ago_21.pdf

certidao_negativa_trabalhista_vcto_29_Jan22.pdf

Certidao_positiva_Federal_CND_7Nov_21.pdf

CNPJ_Verisk_Fev2020.pdf

Com__conta_banco_carimbo_e_ass_gerente.pdf

Verisk_do_Brasil_11a_ACS_arquivada.pdf
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SERGIPE GÁS S/A- SERGAS  
Av. Empresario Jose Carlos Silva, 2482 cj Augusto Franco 
Aracajú - SE 
CEP: 49030-640 
Att.: Sr. Lauro Daniel Beisl Perdiz – Diretor Administrativo e Financeiro 
 
26 Agosto 2021 
 

Ref.: Oferta de Serviços de Inteligencia de Mercado para a “Sergipe Gas S/A  – SERGAS”�  da Verisk do Brasil 
Informações�Analíticas�ltda�(“Carta Oferta / Wood Mackenzie”) 

 

Prezados Sres, 

Tendo em vista a abertura do mercado de gás natural em curso no país e a intenção da Sergipe Gas S/A  – SERGAS 
(“SERGAS”)�de realizar um processo de chamada pública visando a contratação de suprimento de gás competitivo 
para atender a demanda dos consumidores cativos localizados em sua área de concessão com as melhores 
condições no horizonte entre 2022 e 2023.  

Diante da diversidade de indexadores de preços de gás disponíveis no mercado internacional e das incertezas 
associadas ao comportamento futuro desses marcadores (HH, TTF, NBP, Brent, Asia Spot), a seleção da oferta 
vencedora pela SERGAS deve ser amparada em metodologia de comparação de preços que seja transparente, 
isenta, auditavel e suportada por projeções de preços de referencia consistentes entre si publicadas por empresa 
especializada no setor e com reputação e credibilidade na cobertura da indústria de enegia. 

A Verisk do Brasil Informações Analíticas Ltda, subsidiária integral da Wood Macknezie Inc, vem através da presente 
carta oferta apresentar proposta comercial para prestação de serviços exclusivos de inteligencia de mercado de gás 
e energia no Cone Sul para a SERGAS, que consistem no licenciamento e acesso aos relatórios de mercado, bases 
de dados de oferta e demanda e cenários de preços de curto e longo prazo da Wood Mackenzie que são informações 
necessárias para realizar uma comparação isenta entre as ofertas de suprimento de gás resultante da consulta 
publica. Os relatórios e bases de dados são atualizados regularmente e são acessíveis através do nosso portal 
eletronico na internet (www.woodmac.com). 

Além o acesso ao conteúdo através do portal eletronico, a SERGAS também contará com o apoio dos analistas e 
consultores especializados da Wood Mackenzie para esclarecer dúvidas sobre os cenários de preços e apoiar na 
comparação das ofertas de suprimento resultantes da consulta pública. A nossa solução é única e singular porque 
combina os seguintes atributos: 

1. Cenários de preços futuros de gás (HH, TTF, Asia) e petróleo (Brent) indpendentes e consistentes entre si, 
apoiados por analistas especializados localizados nos principais mercados como China, UK Londres, USA 
Houston, SE Asia, Australia, Oriente Médio. 

2. Modelagem integrada de gás e energia em toda a região do Cone Sul com resolução geográfica e 
balanceamento de 37 hubs de gás natural, movimentação por trecho de gasoduto e projeçao de despacho 
horário das termoeletricas. 

3. Base de dados de oferta com a curva de produção individualizada por cada campo de produção 
(convencional, não convencional, onshore e offshore) e com custo de breakeven calculado a partir de 
modelos economicos de metodologia compravadas no mercado. 

4. Independencia, credibilidade e reconhecimento internacional na análise de mercados e projeção de preços 
de commodities de energia e de mineração, sendo frequentemente citado em artigos nos grandes veículos 
de comunicação e mídias especializadas no setor de commodities. 
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Os termos e condições da oferta de serviços estão detalhados no Anexo I – Termos e Condições da Oferta que 
integram a presente Carta Oferta para a SERGAS.  

 

Sobre a Wood Mackenzie: 

A Wood Mackenzie é líder global em dados, análises e consultoria nos setores de energia, química, metais, 
mineração, energia e renováveis. 

Fundada em 1973, nosso sucesso sempre foi sustentado pelo princípio simples de fornecer pesquisa e consultoria 
confiáveis que fazem a diferença para nossos clientes. Hoje temos mais de 2.000 clientes, desde as maiores 
empresas globais de energia e instituições financeiras a governos, bem como especialistas de mercado locais. 

Nossas equipes estão localizadas em todo o mundo. Isso nos permite estar conectados com os clientes e os 
mercados nos setores que cobrimos. Coletivamente, nos diferenciamos pela combinação atraente de análise de 
commodity global com conhecimento do mercado local. 

Desde já, nos colocamos a sua disposição para esclarecer eventuais dúvidas 

 

Cordialmente, 

 

Pedro Camarota 
Diretor de Vendas 
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ANEXO I - Termos e Condições da Oferta 

Em consideração ao pagamento pela Sergipe Gas S/A  – SERGAS ("Cliente") de cada tarifa de acesso especificada 
abaixo (cada uma uma "Tarifa de Acesso"), a Verisk do Brasil Informações Analtícas Ltda ("Wood Mackenzie") 
fornecerá ao Cliente o direito e os meios para acessar e permitir que seus funcionários acessem certas informações, 
dados e serviços profissionais que constituem os produtos indicados abaixo (os "Produtos"), Para uso durante o(s) 
período(s) de assinatura especificado(s) abaixo para esses Produtos (sendo que tais períodos podem ser 
rescindidos ou estendidos de acordo com os termos e condições deste, cada qual um "Período de Assinatura") tudo 
conforme descrito neste documento de acordo com os termos e condições deste contrato, incluindo os termos e 
condições gerais anexados a estas páginas iniciais (os "Termos e Condições Gerais") e quaisquer outros anexos a 
essas páginas iniciais (essas páginas iniciais, os Termos e Condições Gerais e quaisquer outros anexos, todos 
juntos constituem�o�é�“Acordo”). CHAMAMOS SUA ATENÇÃO ESPECIFICAMENTE PARA AS LIMITAÇÕES E 
EXCLUSÕES DE RESPONSABILIDADE CONTIDAS NA SEÇÃO 5 DOS TERMOS E CONDIÇÕES GERAIS E 
PARA AS OUTRAS LIMITAÇÕES E ISENÇÕES CONTIDAS NESTE CONTRATO. Este Acordo rege seus direitos 
a um ou mais discos de memória somente para leitura, se houver, fornecidos ao Cliente pela�Wood�Mackenzie�(“WM 
Media”);� a� um� ou� mais� sites� da� Wood� Mackenzie� conforme� especificado� abaixo� ou� conforme� especificado�
posteriormente de tempos em tempos pela�Wood�Mackenzie�(coletivamente,�o�“Site”),�e�quando�acessar�os�Produtos�
por meio de software de acesso remoto, como Citrix, o Cliente está acessando um Site ; e, quando relevante para 
um determinado Produto, as opiniões do pessoal da Wood Mackenzie. 

Produtos de Assinatura 

Produtos e regiões** 
Periodo de Assinatura 

 

Meio de Entrega 

 
Tarifa de Acesso * 

(BRL) 

• Southern Cone Gas and 
Power Service  

• Global Gas Service  

De 01 Setembro 2021 até 31 
Agosto 2022 

Website R$340.021,00 

  Tarifa de Acesso Total*  R$340.021,00 

* inclui os impostos locais (ISS, PIS, COFINS) 
** Os seguintes ítems fazem parte escopo de entregáveis do Acordo: 

i.Histórico e Projeções de médio prazo (horizonte até 2025) dos seguintes indicadores de preço: Brent, HH, JKM, NBP e TTF 
ii. Relatórios de análise dos fatores de mercado e geopolíticos que suportam tais cenários, assim como os potenciais riscos 
que podem impactar estas projeções. 

iii. Apresentação executiva para a Diretoria Executiva da SERGÁS sobre os cenários e os fundamentos de mercado. 
iv. Suporte na análise comparativa de alternativas de suprimento considerando os riscos de fornecimento e a competitividade 
do gás no mercado brasileiro frente a outras fontes de suprimento e combustíveis alternativos. 

v. 12 meses de acesso aos serviços de informação regular sobre os mercados domésticos e externo através de uma assinatura 
ou relatório. 

Produtos Adicionais 

Product and Region 
Periodo de Assinatura  

Meio de Entrega 

 Tarifa de Acesso * 
(BRL) 

The Edge De 01 Setembro 2021 até 31 
Agosto 2022 

Portal R$0 

 

Web Site: 

http://www.woodmac.com 

Condições de Pagamento: 
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O faturamento será realizado semestralmente da forma descrita abaixo: 

1) 1ª cobrança em 01 de Setembro de 2021 no valor de R$ 170.010,50  
2) 2ª  cobrança em 01 de Março de 2022 no valor de R$ 170.010,50 

 
O pagamento será devido em 30 dias contados da data de emissão da fatura e de acordo com o calendário de 
pagamentos do cliente. 

 

A WOOD MACKENZIE NÃO OFERECE REPRESENTAÇÃO OU GARANTIA EM RELAÇÃO AOS DADOS, 
JULGAMENTOS OU OPINIÕES CONTIDAS NOS PRODUTOS, EXCETO SE EXPRESSAMENTE ESTABELECIDO 
NOS MESMOS. OS PRODUTOS, E AS INFORMAÇÕES CONTIDAS, NÃO INCLUEM, NEM DEVERÃO SER 
INTERPRETADOS COMO INCLUINDO, CONSELHOS, ORIENTAÇÕES OU RECOMENDAÇÕES DA WOOD 
MACKENZIE PARA TOMAR, OU NÃO TOMAR, QUAISQUER AÇÕES OU DECISÕES EM RELAÇÃO A QUALQUER 
ASSUNTO, INCLUINDO SEM LIMITAÇÃO A INVESTIMENTOS OU A COMPRA OU VENDA DE QUAISQUER 
TÍTULOS, AÇÕES OU OUTROS ATIVOS DE QUALQUER TIPO. SE O CLIENTE TOMAR QUALQUER AÇÃO OU 
DECISÃO BASEADA NA INFORMAÇÃO DE UM PRODUTO, O CLIENTE O FAZ INTEIRAMENTE POR SUA PRÓPRIA 
CONTA E RISCO, E A WOOD MACKENZIE NÃO TERÁ QUALQUER RESPONSABILIDADE POR QUAISQUER 
PERDAS, DANOS, CUSTOS OU DESPESAS INCORRIDAS OU SOFRIDAS PELO CLIENTE COMO RESULTADO. 

 

Em representação de  Sergipe Gas S/A  – SERGAS (“Cliente”) 

 

 

By  _____________________________________ 

 (Authorised Signatory Only) 

 

Nome por 
extenso______________________________ 

 

Cargo _________________________________ 

 

Data  ____________________________________ 

 

 

 

 

« 
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Em representação de  Verisk do Brasil Informações 
Analíticas Ltda. 

 

 

Signed     

 

Nome por extenso Pedro Camarota 

Cargo   Diretor de Vendas 

Data 26 de Agosto de 2021 
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Sessão de Contatos 

Esta sessão não forma parte do Contrato e pode ser atualizada a qualquer tempo por comunicação entre as partes 
durante o curso normal do negócio. 

 

Os seguintes contatos estão disponíveis para Sergipe Gas S/A para oferece suporte contínuo: 

 

Attn: Client Helpdesk 
Wood Mackenzie Inc  
5847 San Felipe, Suite 1000 
Houston, Texas 77057 
USA 

Phone: +1 713 470 1700 
E-mail: support@woodmac.com 

Attn: Pedro Camarota, Account Manager 
Verisk do Brasil Informações Analíticas Ltda 
Av. Almirante Barroso, 52 / 12 andar sala 

1201B 
Centro – Rio de Janeiro, RJ 
Brasil 

Phone: +55 21 3550-7700 
E-mail: pedro.camarota@woodmac.com 

 

Dados de Entrega e Faturamento do Cliente 

 

Detalhes de Contato de Entrega via Web 

Nome:  Endereço:  

Nome da Empresa:   

Cargo:   

Departmento:  CEP:  

Tel No:  Cidade:  

email:  País:  

 

 

Endereço de Cobrança – Nota: O endereço deve ser exatamente aquele que você quer que conste na sua 
fatura. 

Nome:  Endereço:  

Nome da Empresa:   

Cargo:   

Departmento:  CEP:  

Tel No:  Cidade:  

email:  País:  

Sua fatura será enviada por e-mail no endereço acima. Se você necessita de um método de cobrança alternativa, 
favor especificar: 

Você necessita que um número de Ordem de Compra conste da sua fatura? Sim/ Não 

Se sim, por favor indique o número da Ordem de Compra: 
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Se o número da ordem de compra não estiver disponível neste momento por favor nos informe um e-mail de 
contato para que possamos obter o número da Ordem de Compra:If the purchase order number is not available at 
this time please provide a contact email address for us to obtain the Purchase Order number: 

 

As faturas serão emitidas em Reais (BRL). 
 

Para mais assistência por favor contate 
Helpdesk para a Europa: +44 (0) 131 243 4477 
Helpdesk para as Américas: +1 713 470 1700 
Helpdesk para a Asia Pacífico: +65 6518 0888 

 
Email: support@woodmac.com 
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Apêndice A 

Termos e Condições Gerais 

Versão: setembro de 2019 

Estes Termos e Condições Gerais são parte integrante do Contrato celebrado entre o Cliente e a Wood Mackenzie, ao qual são  
incorporados por referência. Os termos em letras maiúsculas usados nestes Termos e Condições Gerais, quando não definidos, 
devem ter seu significado conforme definido em outros documentos parte do Contrato. 

 

1. Cessão de Licença; Uso de Nomes de Usuário e 
Senhas; Indenizações. 

1.1 A Wood Mackenzie concede ao Cliente e seu Pessoal 
Autorizado, de acordo com os termos e condições 
estabelecidos no presente Contrato, uma licença não 
exclusiva, revogável e intransferível, exceto de acordo com os 
termos estabelecidos no presente instrumento, somente para 
uso interno, para:  

(i)  entrar na área restrita do Website somente com o objetivo 
de fazer o download a partir do Website para um 
Computador Autorizado (conforme definição no parágrafo 
1.3 abaixo) e reproduzir em mídias de armazenamento 
de um Computador Autorizado, cópias de páginas do 
Website que contenham os Produtos, e fazer download 
do Website para um Computador Autorizado e reproduzir 
em mídias de armazenamento de um Computador 
Autorizado  arquivos (como Word, Excel ou PDF) que 
contenham uma ou mais partes dos Produtos, e 

(ii) fazer download do Serviço aplicável para um Computador 
autorizado e reproduzir em mídias de armazenamento de 
um Computador Autorizado cópias de qualquer parte dos 
Produtos, incluindo quaisquer arquivos (como Word, 
Excel ou PDF), incorporado neste Serviço aplicável, e 
extrair, copiar, ou integrar dados e shapefiles daquele 
Produto em aplicativos de software em um Computador 
Autorizado; e 

(iii) copiar páginas, arquivos ou partes dos mesmos, e partes 
dos Produtos (incluindo qualquer arquivo incorporado 
contidos na Mídia WM), em novos arquivos, 
independentemente de estes novos arquivos 
constituírem trabalhos derivados, e reproduzir estes 
novos arquivos em mídias de armazenamento de um 
Computador Autorizado: 

(iv) copiar e distribuir cópias eletrônicas ou impressas destas 
páginas, arquivos ou novos arquivos para seu Pessoal 
Autorizado; 

(v) copiar e distribuir cópias eletrônicas ou impressas destes 
novos arquivos a indivíduos que não sejam Pessoal 
Autorizado, desde que estes novos arquivos contenham, 
além das informações obtidas de qualquer Produto, 
informações ou interpretações não contidas nos Produtos 
e que estes novos arquivos, isoladamente ou em 
conjunto, não constituam parte substancial de qualquer 
Produto em seu estado original; 

(vi) usar qualquer software fornecido pela Wood Mackenzie 
como parte dos Serviços, em formato de código-objeto e 
fazer cópias de backup copies conforme seja necessário 
para uso comercial regular, em cada caso para o fim 
exclusivo de receber os Produtos de acordo com os 
termos do Contrato; e  

(vii) acessar e usar qualquer outro elemento dos Serviços 
(exceto o Website e a Mídia WM, para os quais os termos 
da licença estão descritos acima), 

Sujeito às limitações estabelecidas no Contrato. 

1.2 Independentemente do acima exposto, o Cliente não deve, e 
deve adotar todas as precauções razoavelmente necessárias 
para garantir que o Cliente deixe de:  

(i) incluir informações obtidas de um Produto ou Serviço, ou 
fornecer estas informações para inclusão em qualquer 
documento público relacionado a uma transação 
financeira, incluindo prospecto, circular, memorando ou 
relatório, sem o consentimento prévio por escrito da 
Wood Mackenzie (que pode estar sujeita ao pagamento 
de uma taxa para uso e a termos e condições adicionais 
aplicáveis a este uso); 

(ii)  fornecer cópias de qualquer Produto ou materiais obtidos 
por meio do Serviço, no todo ou em parte, de forma a 
permitir que qualquer indivíduo que não seja Pessoal 
Autorizado, exceto nos termos do parágrafo 1.1(v), para 
obter benefícios de qualquer Produto ou Serviço sem o 
pagamento da Taxa de Acesso apropriada para a Wood 
Mackenzie;  

(iii) fornecer acesso aos Produtos ou Serviços, ou qualquer 
parte dos Produtos ou Serviços, a qualquer terceiro 
exceto conforme permitido nos termos da Seção 1, sem 
o consentimento prévio por escrito da Wood Mackenzie, 
que é concedido a exclusivo critério da Wood Mackenzie;  

(iv) usar, ou permitir que terceiros usem, qualquer Produto, 
Serviço, ou qualquer informação ou dado contido em ou 
derivado de qualquer Produto ou Serviço, no todo ou em 
parte: 

(a) para desenvolver, criar, melhorar ou 
comercializar qualquer produto, serviço ou 
outras ofertas, derivadas ou não dos 
Produtos ou Serviços ou outros fins 
comerciais internos próprios ou de outra 
forma, exceto mediante o consentimento 
prévio por escrito da Wood Mackenzie (que 
pode estar sujeita ao pagamento de uma taxa 
para uso e a termos e condições adicionais 
aplicáveis a este uso); 
 

(b) para desenvolver, criar, melhorar ou 
comercializar qualquer processo, algoritmo, 
rede neural, ou outros métodos 
computacionais ou outros, para negócios 
comerciais internos próprios do Cliente, 
exceto mediante o consentimento prévio por 
escrito da Wood Mackenzie (que pode estar 
sujeita ao pagamento de uma taxa para uso 
e a termos e condições adicionais aplicáveis 
a este uso); ou 

 
(c) de qualquer forma operar, apoiar, ou dar 

origem a um substituto funcional de qualquer 
parte do Produto ou dos Serviços; 

(v) acessar, armazenar, distribuir ou transmitir qualquer 
Vírus ou qualquer material durante o uso dos Produtos 
e/ou Serviços, que seja ilegal, danoso, ameaçador, 
difamatório, obsceno, infrator, ofensivo ou assediante, 
que facilite atividades ilegais ou que cause danos ou 
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ferimentos� a� qualquer� pessoa� ou� propriedade.� “Vírus”�
significa qualquer parágrafo, software, dispositivo ou 
código que tenha o objetivo de, ou que tenha 
probabilidade de, ou que possa: (i) prejudicar a operação 
de qualquer software ou sistema de computador; (ii) 
causar perda, corrupção, ou dano a qualquer software ou 
sistema de computador ou dados; (iii) impedir o acesso 
ou permitir o acesso não autorizado a qualquer software 
ou sistema de computador ou dados; (iv) fazer com que 
qualquer parte dos Produtos ou Serviços se torne 
inoperante ou fique impossibilitada de ser utilizada de 
maneira integral conforme a mesma foi criada; ou (v) 
prejudicar a reputação da Wood Mackenzie, incluindo, 
em qualquer caso, qualquer vírus de computador, cavalo-
de-troia, worm, software bomb, chave de autorização, 
ferramenta de controle de licença, ou chave de software; 
ou  

(vi) (e não deve permitir que terceiros o façam) copiar, 
adaptar, fazer engenharia reversa, descompilar, 
desmontar, modificar, adaptar, ou corrigir erros a 
qualquer software fornecido como parte dos Serviços, no 
todo ou em parte, exceto conforme expressamente 
estabelecido no parágrafo 1.1 ou na medida em que esta 
ação seja legitimamente necessária para integrar a 
operação do software com a operação de outro software 
ou sistemas utilizados pelo Cliente.  

 O presente Contrato não cede qualquer direito para 
sublicenciar, alugar ou emprestar qualquer Produto ou Serviço, 
e não cede qualquer direito para criar trabalho derivado 
baseado em qualquer Produto ou Serviço, exceto conforme 
expressamente estabelecido em seus termos.  

1.3 Para fins do presente Contrato, exceto quando exigido em 
contrário pelo contexto: 

  

(a) "Lei de Proteção de Dados Aplicável" significa todas as 
leis de privacidade e proteção de dados e regulamentos 
aplicáveis aos dados pessoais, incluindo, quando 
aplicável: (i) antes de 25 de maio de 2018, a Diretriz 
95/46/EC o Parlamento Europeu e do Conselho sobre a 
proteção de indivíduos com relação ao Processamento e 
Dados Pessoais e sobre a livre circulação de tais dados 
(a "Diretriz"); (ii) em e após 25 de maio de 2018, o 
Regulamento 2016/679 do Parlamento Europeu e do 
Conselho sobre a proteção de pessoas físicas com 
relação ao Processamento de Dados Pessoais e a livre 
circulação de tais dados (Regulamento Geral de Proteção 
de Dados) ("RGPD"); e (iii) toda e qualquer lei nacional 
de proteção de dados que seja aplicável com relação a (i) 
ou (ii); sempre de acordo com quaisquer aditamentos ou 
alterações que sejam feitas de tempos em tempos.  

 (b) “Direitos de Propriedade Intelectual”� significa� todo� e�
qualquer direito de propriedade intelectual, incluindo 
patentes, certificados de proteção suplementares, 
modelos de utilidade, marcas registradas, nomes de 
domínio, direitos de base de dados, direitos sobre 
desenhos, direitos autorais (incluindo direitos sobre 
software de computador) e direitos topográficos 
(independentemente de estes direitos estarem 
registrados, e incluindo pedidos de registro e o direito de 
entrar com pedido de registro de quaisquer destes 
direitos), direitos morais, reputação, know-how e todos os 
direitos e formas de proteção de natureza similar ou que 
tenham efeito equivalente ou similar àquele de qualquer 
destes direitos que possam subsistir em qualquer lugar 
do mundo, sempre durante a vigência integral dos 
mesmos, e em conjunto com quaisquer renovações ou 
prorrogações. 

(c) “Computador Autorizado”�significa�qualquer�computador,�
tablet ou dispositivo móvel que seja parte de uma rede 

administrada pelo Cliente e que esteja sob controle de 
indivíduo que é Pessoal Autorizado do Cliente ou que 
seja autorizado nos termos do parágrafo 1.4;  

(d) “Pessoal Autorizado" significa qualquer funcionário, 
diretor do Cliente que esteja autorizado a acessar 
qualquer Produto, Mídia WM ou Serviços; 

(e) "Serviços" significa a entrega pela Wood Mackenzie de 
qualquer Produto ou outros dados por e-mail, pelo 
Website, Mídia WM  ou Lens Direct (composto por FTP, 
plug-in de MS Excel, API, Amazon S3 e quaisquer outras 
soluções de entrega direta disponibilizadas pela Wood 
Mackenzie) ou prestação de qualquer outro serviço; e 

(f) os termos "incluído(a)", "inclui(em)" e "incluindo" não 
criam qualquer tipo de limitação. 

1.4 Quando aplicável, em 4 (quatro) dias úteis a contar do 
recebimento pelo Cliente de uma cópia assinada do presente 
Contrato, a Wood Mackenzie deve permitir que cada um  dos 
indivíduos que sejam Pessoal Autorizado registrem um nome 
de usuário e senha para uso pessoal no Website para acessar 
os Produtos e/ou Serviços. De tempos em tempos, conforme 
apropriado, o Cliente deve imediatamente fornecer ao contato 
de Serviços ao Cliente da Wood Mackenzie identificado no 
presente Contrato, as informações referentes a qualquer 
indivíduo registrado para acesso nos termos deste instrumento 
que não mais seja autorizado pelo Cliente a acessar o Website 
ou que não seja mais funcionário do Cliente. Ao ser informada 
que este indivíduo não é mais autorizado a acessar o Website 
ou não é mais funcionário do Cliente, a Wood Mackenzie pode 
desabilitar a senha e nome de usuário utilizados por este 
indivíduo. O Cliente deve ser responsável por todos os atos e 
omissões do Pessoal Autorizado com relação ao presente 
Contrato. 

1.5 O Cliente deve, e deve garantir que o Pessoal Autorizado 
também o façam, proteger e manter a confidencialidade de 
todos os nomes de usuários e senhas associados aos Produtos 
e Serviços. O Cliente não deve divulgar ou distribuir qualquer 
nome de usuário e senha ou permitir a divulgação ou 
distribuição dos mesmos a qualquer indivíduo, exceto 
conforme expressamente permitido nestes termos e condições 
gerais. O Cliente não deve copiar ou utilizar qualquer nome de 
usuário ou senha, ou permitir que os mesmos sejam copiados 
ou utilizados, de forma a permitir que terceiros tenham acesso 
a qualquer Produto ou Serviço, exceto quando sejam 
indivíduos expressamente autorizados nos presentes termos. 
O Cliente deve manter uma lista por escrito, atualizada com o 
Pessoal Autorizado, e fornecer esta lista para a Wood 
Mackenzie em 7 (sete) dias a contar da data de solicitação, 
feita por escrito, pela Wood Mackenzie. 

1.6 Cada Produto fornecido ao Cliente é confidencial e propriedade 
da Wood Mackenzie, e o Cliente deve, e deve garantir que seus 
funcionários também o façam, proteger cada Produto como 
segredo comercial. O Cliente não deve divulgar ou distribuir, ou 
permitir a divulgação ou distribuição, qualquer Produto ou 
Serviço a qualquer pessoa, exceto conforme expressamente 
permitido nos termos do presente Contrato.  O Cliente não 
pode copiar ou utilizar qualquer parte de um Produto ou 
Serviço, ou permitir a cópia ou utilização, exceto conforme 
expressamente permitido de acordo com o presente Contrato.  

1.7 O Cliente não deve utilizar qualquer Produto ou qualquer 
informação ou dado contido ou derivado de qualquer Produto: 
(i) como ponto de referência em qualquer contrato com 
terceiros ou qualquer dado ou serviço fornecido a terceiros; ou 
(ii) para fins de criação de qualquer produto financeiro, índice 
ou serviço onde o desempenho do produto financeiro, índice ou 
serviço esteja relacionado a qualquer Produto ou qualquer 
informação ou dado contido em qualquer Produto. 

1.8 Se o Cliente divulgar qualquer Produto ou qualquer informação 
ou dado de qualquer Produto ou Serviço conforme permitido 

1Doc:  Proc. Administrativo 3- 1.423/2021  |  Anexo: Carta_Oferta_Wood_Mackenzie_para_SERGAS_26AGO21.pdf (9/16)        166/221



 

 
10 

 

nos termos do presente Contrato, ou de outra maneira 
mediante o consentimento expresso da Wood Mackenzie, o 
Cliente deve especificar que a Wood Mackenzie é a fonte do 
Produto, informação ou dado e incluir o seguinte aviso: "Os 
dados e informações fornecidos pela Wood Mackenzie não 
devem ser interpretados como conselho e não devem ser 
utilizados como embasamento para qualquer fim. Não é 
permitido copiar ou utilizar estes dados e informações exceto 
conforme expressamente permitido pela Wood Mackenzie por 
escrito. Na medida da lei, a Wood Mackenzie não aceita 
qualquer responsabilidade pelo uso destes dados e 
informações, exceto como especificado em contrato por escrito 
celebrado com a Wood Mackenzie para fornecimento destes 
dados e informações." 

1.9 O Cliente concorda em indenizar e inocentar a Wood 
Mackenzie de qualquer perda, dano, custo, despesa, 
responsabilidade oriundo de qualquer forma (incluindo por 
motivo de negligência), sem qualquer limitação devido a 
qualquer Tarifa de Acesso não paga, que a Wood Mackenzie 
venha a sofre ou incorrer por: (i) falha do Cliente em manter a 
custódia e controle, ou por utilizar ou acessar os Produtos e 
Serviços e os nomes de usuário e senhas com relação aos 
mesmos, em cada caso sempre de acordo com o Contrato; (ii) 
uso pelo Cliente de qualquer Produto ou Serviço exceto de 
acordo com os termos previstos no Contrato;  (iii) qualquer 
decisão tomada ou conselho dado pelo Cliente como resultado 
do uso pelo Cliente dos Produtos ou Serviços ou qualquer 
informação ou dado contido nos mesmos; e (iv) violação por 
parte do Cliente contra os termos do parágrafo 18 
(Confidencialidade). 

1.10 Se durante a vigência do presente Contrato, um terceiro adquiri 
o controle do Cliente, ou se o Cliente adquirir o controle de um 
terceiro�(“Atividade de Fusão & Aquisição”),�o�Cliente�deve�
prontamente notificar a Wood Mackenzie por escrito com 
relação a esta Atividade de Fusão & Aquisição e: 

 (a)  o presente Contrato deve permanecer em pleno vigor e 
efeito após a Atividade de Fusão & Aquisição;  

 (b)  a Wood Mackenzie pode optar por ceder ao terceiro 
alguns benefícios referentes ao presente Contrato em 
contrapartida à revisão das Tarifas de Acesso a todos os 
Produtos (baseado, entre outros, no benefício acrescido 
recebido pelo Cliente dos Produtos devido ao 
crescimento e à natureza de seus negócios após a 
Atividade de Fusão & Aquisição); e 

 (c)  exceto se o Cliente concordar e pagar a Tarifa de Acesso 
revisada: (i) nenhum funcionário, prestador de serviço ou 
outro pessoal do terceiro deve ter acesso, usar, ou se 
beneficiar de qualquer maneira dos Produtos ou ser 
considerado Pessoal Autorizado; (ii) nenhuma parte do 
ambiente de TI do terceiro deve ser considerada um 
Computador Autorizado; (iii) o terceiro não deve ser uma 
afiliada, para fins do presente Contrato. 

1.11 O Cliente deve informar a Wood Mackenzie sobre qualquer 
infração contra os termos do parágrafo 1.6 assim que possível 
logo que tomar conhecimento sobre a infração, remediar a 
infração assim que razoavelmente possível e informar a Wood 
Mackenzie sobre as ações de remediação tomadas com 
relação a esta infração. 

1.12 O Cliente deve sempre envidar esforços razoáveis para 
garantir que os Produtos e as informações contidas no Produto 
(incluindo quaisquer cópias dos mesmos de acordo com termo 
do parágrafo 1) estejam armazenados de forma segura e 
protegida contra acessos não autorizados nos termos do 
presente Contrato. 

1.13 De tempos em tempos, a Wood Mackenzie pode 
verificar se o uso de qualquer Produto ou Serviço pelo Cliente está 
de acordo com os termos do presente Contrato: 

 

(a)  mediante revisão de seus próprios sistemas; 
e/ ou  

(b) mediante aviso prévio razoável (por um período de até 
dois anos após o término ou rescisão do presente 
Contrato), por meio de auditoria e inspeção (realizada por 
meios próprios ou seus representantes) quanto ao uso 
pelo Cliente dos Produtos e Serviços para o mesmo fim. 
O Cliente deve permitir que a Wood Mackenzie e/ou seus 
agentes acessem, inspecionem e/ou audparágrafo todas 
as informações relevantes na medida em que for 
razoavelmente necessário para verificar o cumprimento 
com os termos deste Contrato. A Wood Mackenzie deve 
pagar os custos razoáveis da auditoria e responsabilizar-
se pelos seus próprios custos com a auditoria ou 
inspeção, exceto quando os registros indicarem que o 
Cliente não cumpriu com os termos do presente Contrato.  
Neste caso, o Cliente deve pagar em 30 (trinta) dias a 
contar da solicitação por escrito pela Wood Mackenzie, 
os custos da auditoria e outros custos razoáveis da Wood 
Mackenzie incorridos com relação à auditoria ou 
inspeção; e quaisquer Tarifas de Acesso adicionais que 
venham a ser exigidas de forma razoável. Durante esta 
auditoria, a Wood Mackenzie deve conduzir qualquer 
procedimento de auditoria durante o horário comercial 
normal do Cliente e deve adotar todas as medidas 
razoáveis para não afetar as atividades comerciais 
normais do Cliente.   

 

2. Vigência da Licença; Período de Assinatura; 
Prorrogação do Período de Assinatura. 

2.1 A vigência da cessão de licença nos termos do presente 
Contrato com relação a qualquer Produto ou Serviço deve 
terminar no último dia do Período de Assinatura para o Produto 
ou Serviço relevante então vigente, exceto quando este 
período é encerrado antecipadamente ou prorrogado de 
acordo com termos do presente Contrato. 

2.2 Antes do término de qualquer Período de Assinatura para 
qualquer Produto ou Serviço, a Wood Mackenzie pode, por 
meio de notificação por escrito enviada ao Cliente, propor a 
prorrogação do Período de Assinatura, sendo que a notificação 
pode estabelecer quaisquer tarifas adicionais devidas pela 
prorrogação e quaisquer outros termos e condições aplicáveis 
a esta prorrogação, conforme determinado pela Wood 
Mackenzie, a seu exclusivo critério. Mediante a aceitação da 
notificação pelo Cliente, o Período de Assinatura para o 
Produto ou Serviço deve ser prorrogado pelo período 
especificado de acordo com os termos e condições revistos e, 
na medida em que não houver revisão dos termos e condições, 
de acordo com os termos e condições estabelecidos no 
presente Contrato. 

2.3 Na eventualidade de a Wood Mackenzie e o Cliente não 
acordarem uma prorrogação ao Período de Assinatura para 
qualquer Produto ou Serviço antes do término do Período de 
Assinatura relevante, a Wood Mackenzie pode enviar 
notificação ao Cliente concordando em permitir que o Cliente 
continue a utilizar o Produto e/ou Serviço relevante por até três 
meses após o término do Período de Assinatura (o "Período 
Estendido").  O objetivo desta extensão é permitir que o Cliente 
continue a acessar o Produto e/ou Serviço relevante segundo 
os termos do presente Contrato enquanto as partes envidam 
seus melhores esforços para acordar uma prorrogação ao 
Período de Assinatura para o Produto e/ou Serviço relevante.  
Se a Wood Mackenzie enviar uma notificação nos termos deste 
parágrafo, o Cliente receberá uma fatura ao final do Período 
Estendido pelo acesso continuado por uma Tarifa de Acesso 
adicional calculada de forma pró-rata sobre a Tarifa de Acesso 
devida pelo Produto e/ou Serviço durante o Período de 
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Assinatura expirado, mais 10%.  O Cliente concorda em pagar 
esta Tarifa de Acesso em 30 (trinta) dias a contar da data da 
fatura.  Se as partes não acordarem uma prorrogação do 
Período de Assinatura antes do término do Período estendido, 
o acesso do Cliente ao Produto e/ou Serviço relevante será 
interrompido. Na eventualidade de as partes acordarem em 
prorrogar o Período de Assinatura, as partes concordam que: 
(a) os valores pagos durante o Período Estendido serão 
descontadas das Tarifas de Acesso devidas pelo novo Período 
de Assinatura; e (b) o novo Período de Assinatura terá início a 
partir da expiração do Período de Assinatura anterior. 

2.4 Sujeito aos termos do parágrafo 2.3, o presente Contrato será 
automaticamente terminado após a expiração de todos os 
Períodos de Assinatura para os Produtos e Serviços. 

3. Revisões de Produto; Descontinuação; Limitações 
de Garantia; Garantias de Cliente. 

3.1 A Wood Mackenzie prevê que cada Produto mantido no 
Website será revisto, por meio de informações atualizadas non 
Website, duas ou três vezes a cada período de 12 (doze) 
meses, mas tendo o direito, a seu exclusivo critério, de revisar 
os Produtos mais ou menos frequentemente, sem ser obrigada 
a fazer a revisão de qualquer Produto, embora a Wood 
Mackenzie possa estar ciente de que as informações 
referentes ao Produto não sejam mais exatas ou não reflitam 
mais a opinião da Wood Mackenzie.  Se qualquer produto foi 
fornecido ao Cliente por meio de Mídia WM, a Wood Mackenzie 
deve fornecer ao Cliente as atualizações do Produto, na 
medida em que estiverem disponíveis a outros licenciados da 
Wood Mackenzie, ao entregar ao Cliente uma Mídia WM 
atualizada, que o Cliente e a Wood Mackenzie devem 
considerar como se fosse a Mídia WM originalmente 
disponibilizada ao Cliente de acordo com estes termos e 
condições. 

3.2 A Wood Mackenzie deve ter o direito, a seu exclusivo critério, 
de descontinuar qualquer Produto ou Serviço mediante aviso 
prévio mínimo de trinta dias. Se a Wood Mackenzie 
descontinuar qualquer Produto, a Wood Mackenzie deve 
fornecer ao Cliente um crédito pró-rata à parte da Tarifa de 
Acesso paga pelo Produto, crédito este que deve ser aplicável 
a qualquer outro produto da Wood Mackenzie durante o 
Período de Assinatura vigente. OS TERMOS ACIMA SÃO O 
ÚNICO E EXCLUSIVO RECURSO DISPONÍVEL AO CLIENTE 
NA EVENTUALIDADE DE CONTINUAÇÃO DE QUALQUER 
PRODUTO OU SERVIÇO ANTES DO FIM DO PERÍODO DE 
ASSINATURA. 

3.3 Exceto aos termos expressamente identificados como 
declarações e garantias no presente Contrato, a Wood 
Mackenzie não faz qualquer garantia, condição ou declaração 
por escrito, verbal, estatuária, expressa ou implícita  com 
relação aos Produtos, Serviços, ou seu conteúdo. A Wood 
Mackenzie renuncia expressamente qualquer garantia 
implícita, incluindo, entre outros, condições de qualidade 
satisfatória, comerciabilidade ou adequação a propósito 
específico, sejam implícitas por lei ou não. A Wood Mackenzie 
não reconhece o objetivo pelo qual o Cliente utiliza os Produtos 
ou Serviços, assim, não garante ou declara que os Produtos, 
Serviços ou seu conteúdo sejam suficientes ou apropriados 
para tal fim ou para as necessidades do Cliente. A Wood 
Mackenzie declara que envidou esforços razoáveis para obter 
as informações factuais contidas nos Produtos de fontes que 
sejam consideradas, a seu exclusivo critério, como sendo 
confiáveis no momento em que as informações foram obtidas, 
mas a Wood Mackenzie não dá qualquer garantia ou faz 
qualquer declaração sobre a exatidão ou completude destas 
informações. A Wood Mackenzie também declara que adotou 
conhecimentos e cuidados razoáveis ao criar os Produtos e 
Serviços, mas a Wood Mackenzie não faz qualquer garantia ou 
declaração sobre a exatidão, completude ou tempestividade 
dos Produtos ou Serviços ou sobre o conteúdo dos mesmos, 

incluindo, entre outros, as interpretações com relação às 
informações factuais nos Produtos. 

3.4 O Cliente garante que seguiu todas as ações corporativas 
necessárias e obteve todos os consentimentos e licenças de 
terceiros para ter direito a: (a) receber os benefícios dos 
Produtos e Serviços; e (b) cumprir com suas obrigações 
previstas nos termos do presente Contrato. 

3.5 O Cliente garante que agirá de acordo com as leis e 
regulamentos aplicáveis com relação ao uso e recebimento dos 
Produtos e Serviços e exercício de seus direitos e desempenho 
de suas obrigações com relação aos termos do presente 
Contrato. 

4. Website; Suporte de TI; Suporte de Analista; 
Instalações do Cliente.  

4.1 A Wood Mackenzie deve manter cada Produto que não seja 
fornecido em Mídia WM em um ou mais computadores que 
constituem o Website, até a descontinuação do Produto ou o 
término do Período de Assinatura para o Produto, o que ocorrer 
primeiro, e manterá os computadores que servem o Website de 
forma que o Website esteja disponível ao provedor de serviço 
de internet da Wood Mackenzie a todo tempo, exceto durante 
os períodos de manutenção rotineira ou extraordinária e pelos 
períodos em que, devido a circunstâncias fora do controle 
razoável da  Wood Mackenzie, o Website não esteja disponível. 
As circunstâncias fora do controle razoável da Wood 
Mackenzie incluem, sem estar limitadas a, as consequências 
de acesso não autorizado (eletrônico ou físico) aos 
computadores da Wood Mackenzie, falta de energia, falhas em 
equipamentos, falha no acesso à internet, destruição ou 
exclusão acidental de arquivos, e quaisquer eventos que 
normalmente constituiriam um evento de força maior. Se o 
Cliente notificar a Wood Mackenzie que o Website não está 
disponível ao Cliente e esta situação persistir por mais de 48 
horas após a notificação por falha da Wood Mackenzie em 
disponibilizar o Website para seu provedor de serviços de 
internet devido a circunstâncias que estejam dentro do controle 
da Wood Mackenzie, o Cliente terá direito a reembolso pró-rata 
com relação à Tarifa de Acesso para cada Produto entregue  
ao Cliente por meio do Website pelo período em que o website 
esteve indisponível ao Cliente. Se o Website não estiver 
disponível ao Cliente na internet por qualquer razão por mais 
de 5 (cinco) dias consecutivos ou por um total de 20 (vinte) dias 
em qualquer período de 12 (doze) meses finalizado em uma 
data de aniversário da data de início do Período de Assinatura 
relevante, o Cliente pode optar, mediante notificação enviada à 
Wood Mackenzie em cinco dias úteis a contar do fim da 
interrupção, por terminar a cessão de licença nos termos do 
presente instrumento para cada Produto entregue por meio do 
Website. Neste caso, a Wood Mackenzie deve reembolsar de 
forma pró-rata sobre a Tarifa de Acesso  paga por cada Produto 
pelo período remanescente do Período de Assinatura 
relevante. QUALQUER REEMBOLSO DESCRITO ACIMA 
DEVE SER O ÚNICO E EXCLUSIVO RECURSO DISPONÍVEL 
PARA A FALTA DE DISPONIBILIDADE. 

4.2 A Wood Mackenzie deve disponibilizar suporte telefônico para 
dúvidas sobre a operação do Website ou qualquer Mídia WM 
fornecida ao Cliente durante o horário comercial normal da 
Wood Mackenzie, (a) no Reino Unido, de segunda a sexta-
feira, das 9:00 às 17:00 GMT, (b) nos EUA, de segunda a sexta-
feira, das 9:00 às 17:00 CST, e (c) em Singapura, de segunda 
a sexta-feira, das 9:00 às 17:00 SGT (excluindo todos os 
feriados estatutários e regionais nestes locais). A Wood 
Mackenzie envidará seus melhores esforços para responder às 
dúvidas dentro de tempo razoável, mas reserva-se o direito de 
limitar o suporte se o uso de seus recursos pelo Cliente exceder 
o razoável, a critério da Wood Mackenzie.  

4.3 Na medida em que a Wood Mackenzie deve ser responsável 
por fornecer acesso telefônico e por e-mail a um ou mais 
membros de suas equipes industriais, este acesso pelo Cliente 
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deve ser razoável conforme determinado pela Wood 
Mackenzie, deve ser fornecido pela Wood Mackenzie durante 
o horário comercial normal  no local onde a Wood Mackenzie 
fornece o suporte relevante, e deve estar sujeito à 
disponibilidade do membro da equipe mais adequado para 
responder ao questionamento. A Wood Mackenzie envidará 
esforços razoáveis para responder aos questionamentos 
dentro de um período de tempo razoável.  

4.4 O Cliente é responsável, e a Wood Mackenzie não deve ter 
qualquer responsabilidade, pela compra, instalação, operação 
e manutenção de todos os software, hardware e links de 
telecomunicações que possam ser usados ou exigidos para 
recebimento e análise dos Produtos, recebimento e acesso aos 
Serviços ou outros materiais entregáveis ou outras questões 
relacionadas aos Serviços. 

4.5 A Wood Mackenzie não deve ser responsável por atrasos ou 
falhas em fornecer Produtos ou Serviços na medida em que 
estes atrasos ou falhas resultem de falha ou atraso por parte 
do Cliente em cumprir com suas obrigações previstas nos 
termos do presente Contrato. 

5. Limitações de Responsabilidade. 

5.1 SUJEITO AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6, EM 
HIPÓTESE ALGUMA, A WOOD MACKENZIE SERÁ 
RESPONSÁVEL POR: 

(a) DANOS PUNITIVOS, INCIDENTAIS OU ESPECIAIS; 

(b) DANOS INDIRETOS OU EMERGENTES; OU 

(c) PERDA DE NEGÓCIOS, RECEITA, REPUTAÇÃO, 
LUCROS, CONTRATOS, OU ECONOMIAS 
ANTECIPADAS OU PELA PERDA OU CORRUPÇÃO DE 
DADOS (EM CADA CASO, INDEPENDENTEMENTE DE 
ESTA PERDA SER DIRETA OU INDIRETA, 
PREVISÍVEL OU NÃO),  

 

EM QUALQUER CASO QUE SEJA ORIUNDO DE OU 
RELACIONADO COM OS PRODUTOS, SERVIÇOS 
(INCLUINDO O WEBSITE E QUALQUER MÍDIA WM) OU O 
PRESENTE CONTRATO SEJA POR MOTIVO DE 
NEGLIGÊNCIA, ATO ILÍCITO, VIOLAÇÃO CONTRATUAL, 
FALSIDADE IDEOLÓGICA OU QUALQUER OUTRA 
NATUREZA. 

5.2 INDEPENDENTEMENTE DE QUALQUER DISPOSIÇÃO EM 
CONTRÁRIO NO PRESENTE CONTRATO, MAS SUJEITO 
AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6 ABAIXO, EM HIPÓTESE 
ALGUMA A WOOD MACKENZIE SERÁ RESPONSÁVEL POR 
QUALQUER RECLAMAÇÃO ORIUNDA DE OU 
RELACIONADA COM O PRESENTE CONTRATO OU 
QUALQUER PRODUTO OU SERVIÇO (SEJA POR MOTIVO 
DE ATO ILÍCITO (INCLUINDO NEGLIGÊNCIA), VIOLAÇÃO 
CONTRATUAL, FALSIDADE IDEOLÓGICA, OU OUTRA 
NATUREZA), EM QUALQUER VALOR QUE EXCEDA O 
VALOR DAS TARIFAS DE ACESSO PAGAS NOS TERMOS 
DO PRESENTE CONTRATO COM RELAÇÃO AO PRODUTO 
OU SERVIÇO EM QUESTÃO.  

5.3 INDEPENDENTEMENTE DE QUALQUER DISPOSIÇÃO EM 
CONTRÁRIO NO PRESENTE CONTRATO, MAS SUJEITO 
AOS TERMOS DO PARÁGRAFO 5.6 ABAIXO, NENHUMA 
AÇÃO, INDEPENDENTEMENTE DA FORMA, ORIUNDA DE 
OU RELACIONADA COM QUALQUER PRODUTO  OU 
SERVIÇO OU O PRESENTE CONTRATO PODE SER 
MOVIDA PELO CLIENTE MAIS DE 2 (DOIS) ANOS DEPOIS 
DA OCORRÊNCIA DA AÇÃO. 

5.4 Os Produtos e as informações fornecidas como parte dos 
Serviços não incluem, e não devem ser interpretadas como 
incluindo, qualquer conselho, instrução, ou recomendação da 
Wood Mackenzie para adotar, ou não adotar, qualquer ação ou 

decisão com relação a qualquer questão, incluindo, sem 
limitações, com relação a investimentos ou compra ou venda 
de quaisquer títulos, ações ou ativos de qualquer tipo. Se o 
Cliente adotar qualquer ação ou decisão com base em 
informações em um Produto, o Cliente é inteiramente 
responsável a seu próprio risco e a Wood Mackenzie não deve 
ter qualquer responsabilidade por qualquer perda, dano, custo 
ou despesa incorridos ou sofridos pelo Cliente como resultado 
desta ação ou decisão.  

5.5 Quando os Produtos estão identificados no presente Contrato 
ou na especificação aplicável como sendo fornecidos por meio 
de serviço de terceiros (incluindo qualquer terminal ou serviço 
de dados), a Wood Mackenzie não deve ter qualquer 
responsabilidade pela qualidade, funcionalidade, ou qualquer 
outro aspecto deste serviço, ou pela exatidão, tempestividade, 
ou completude das informações recebidas pelo Cliente por 
meio deste serviço. O Cliente deve manter um contrato de 
prestação de serviços diretamente com o provedor deste 
serviço para acessar e utilizar os Produtos.  

5.6  Independentemente de qualquer disposição em contrário no 
presente Contrato, a Wood Mackenzie não limita ou exclui sua 
responsabilidade por fraude ou falsidade ideológica 
fraudulenta, ou por morte ou danos pessoais oriundos de sua 
negligência ou de seus funcionários, afiliadas, agentes, ou 
subcontratados, ou qualquer responsabilidade que, por lei, não 
possa ser restrita ou limitada. 

6. Direitos de Propriedade.  

6.1 A qualquer tempo, a Wood Mackenzie ou seus licenciados, 
deve manter a titularidade e propriedade sobre as senhas 
fornecidas ao Cliente e os direitos autorais e todos os demais 
Direitos de Propriedade Intelectual sobre os Produtos, os 
Serviços e as informações fornecidas. O Cliente não deve ter 
qualquer direito sobre qualquer dos itens acima, exceto 
conforme expressamente cedido nos termos do presente 
Contrato.  

6.2 O Cliente não deve alterar, esconder, remover, interferir com 
ou acrescentar qualquer marca às marcas registradas, nomes 
comerciais, marcas ou avisos afixados ou contidos nos 
Produtos ou Serviços e deve garantir que todas as marcas 
registradas, nomes comerciais, marcas e avisos sejam 
reproduzidos de forma completa e legível em todas as cópias 
dos Produtos e das Mídias WM. Se o Cliente retirar um excerto 
de um Produto ou utilizar qualquer informação contida em um 
Produto (o que, para evitar dúvidas, o Cliente tem direito a fazê-
lo somente conforme expressamente permitido nos termos do 
presente Contrato), o Cliente deve fazer acompanhar este 
excerto ou informação de parte de um Produto com uma 
referência à Wood Mackenzie. Esta referência deve ser feita de 
forma� substancial� de� acordo� com� o� que� segue:� “O/A�
[gráfico/tabela/quadro/informação] acima foi obtido(a) a partir 
do/a�[nome�do�Produto]™,�um�produto�da�Wood�Mackenzie.” 

6.3 De acordo com os termos do parágrafo 5.2, a Wood Mackenzie 
deve defender contra toda e qualquer ação, processo e 
reclamação movida contra o Cliente, e deve pagar todas as 
multas, custos, obrigações, acordos, sentenças, decisões, 
julgados e outras custas e despesas legais (incluindo custos 
legais razoáveis) que resultem diretamente ou que estejam 
relacionadas com qualquer reclamação de que um produto ou 
Serviço infringe ou viola qualquer Direito de Propriedade 
Intelectual de qualquer terceiro, exceto no caso de 
reclamações oriundas de: (i) violação aos termos do presente 
Contrato pelo Cliente; (ii) modificação a um Produto que não 
seja feita pela Wood Mackenzie; ou (iii) uso ou combinação de 
qualquer Produto ou Serviço com qualquer software, hardware, 
bens ou serviços que não sejam fornecidos ou autorizados pela 
Wood Mackenzie. O Cliente concorda, e deve ser condição 
para a continuidade das obrigações da Wood Mackenzie nos 
termos do parágrafo 6.3, que o Cliente: 
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(a) deve prontamente notificar a Wood Mackenzie sobre a 
infração ou violação alegada;  

(b) não deve admitir qualquer responsabilidade com relação 
a esta reclamação;  

(c) deve permitir que a Wood Mackenzie responda 
exclusivamente pela condução, acordo, negociação ou 
disputa litigiosa desta reclamação; e 

(d) deve cooperar de forma razoável com a Wood 
Mackenzie, às custas da Wood Mackenzie, na defesa 
desta reclamação se solicitado pela Wood Mackenzie. 

Em hipótese alguma a Wood Mackenzie deve ser 
responsável por qualquer compromisso ou acordo 
celebrado sem o consentimento prévio da Wood 
Mackenzie. Independentemente de qualquer disposição 
em contrário nos termos do presente Contrato, na 
eventualidade de alegação de qualquer infração desta 
natureza, a Wood Mackenzie deve ter o direito, a seu 
exclusivo critério, de modificar ou substituir o Produto ou 
Serviço reclamado para evitar a infração, de adquirir os 
direitos necessários para que o Cliente continue a utilizar 
o Produto ou Serviço em questão, ou de terminar o uso 
do Produto, Serviço e/ou o presente Contrato e de 
reembolsar o Cliente de forma pró-rata sobre a Tarifa de 
Acesso pelo Produto ou Serviço já paga pelo Cliente pelo 
Produto ou Serviço de acordo com o período 
remanescente do Período de Assinatura.  Os termos 
acima são o único e exclusivo recurso disponível por esta 
infração.  

6.4 A Wood Mackenzie pode utilizar quaisquer nomes comerciais 
ou marcas registradas de propriedade do para fazer 
publicidade de seus Serviços e/ou Produtos em seus esforços 
de marketing e relações públicas.  A Wood Mackenzie deve 
obter o consentimento prévio por escrito do Cliente para a 
publicação de qualquer declaração escrita para os fins desta 
seção. 

 

7. Término do Contrato; Término do Acesso aos 
Produtos e Serviços.  

7.1 A Wood Mackenzie pode terminar o presente Contrato 
imediatamente, mediante notificação por escrito ao Cliente, 
sem qualquer crédito ou reembolso: 

(a) se a Wood Mackenzie concluir de forma razoável que o 
Cliente cometeu infração contra: (i) a licença aplicável 
(incluindo qualquer restrição) ou qualquer das obrigações 
do Cliente previstas no parágrafo 1; (ii) qualquer das 
obrigações do Cliente relacionadas com o uso de nomes 
de usuário e senhas ou produtos entregues em Mídia WM 
nos termos do presente Contrato  ou qualquer contrato 
celebrado com a Wood Mackenzie; ou (iii) as obrigações 
do Cliente relacionadas com cópia e distribuição de 
qualquer Produto, Serviço ou qualquer produto, dado ou 
informação da Wood Mackenzie; 

(b) se o Cliente deixar de pagar qualquer Tarifa de Acesso 
ou qualquer imposto ou taxa governamental 
correspondente (incluindo, sem limitações, qualquer 
imposto de venda e uso, ou qualquer imposto de valor 
agregado, ou qualquer imposto retido ou outros 
pagamentos previstos nos termos do parágrafo 8.3) para 
o Período de Assinatura então vigente e este 
incumprimento permanecer por cinco dias após o 
recebimento de notificação de incumprimento;  

(c) se o Cliente cometer infração material contra o presente 
Contrato (independentemente de ser por ato ou omissão) 
e esta infração: (i) não é passível de remediação; ou (ii) 

não foi remediada em trinta dias a contar do recebimento 
de notificação de infração ou violação contratual; 

(d) se um mandado de isenção for emitido em favor do 
Cliente, ou se o Cliente, na qualidade de devedor, tiver 
direito a benefício, nos termos de qualquer estatuto em 
qualquer jurisdição aplicável que isente devedores (uma 
“Lei de Devedores”)� e� o� Cliente� permanecer protegido 
nos termos desta Lei de Devedores por período superior 
a 90 dias; ou se o Cliente se tornar insolvente, entrar com 
pedido de falência, ou deixar de pagar suas dívidas 
quando vencidas, ou de acordo com os termos de 
qualquer Lei de Devedores aplicável; ou se o Cliente 
deixar de conduzir seus  negócios de forma regular; ou 
se o Cliente ou parte substancial dos ativos do Cliente, 
estiverem sujeitos à nomeação de administrador judicial, 
ou outro gerente, liquidante, trustee, ou posição similar 
ou nomeação em benefício de credores; ou se for emitida 
uma ordem ou resolução para administração do Cliente, 
dissolução, ou liquidação; ou se o Cliente celebrar 
qualquer composição com credores, reorganização, 
acordo, ou arranho, que afete todos ou parte substancial 
dos ativos do Cliente; ou se de qualquer outra forma o 
Cliente ou parte substancial dos ativos do Cliente 
estiverem protegidos contra ações de credores de 
qualquer forma; 

(e) independentemente de qualquer disposição nos termos 
do presente Contrato, se o Cliente estiver sujeito a 
alteração de controle acionário (para fins desta seção, 
"controle" significa o direito de dirigir os negócios de uma 
empresa seja por meio de propriedade de ações, 
participação no conselho de administração, contrato ou 
outros); ou 

(f) se, durante o Período de Assinatura, o Cliente adquirir ou 
for adquirido por um concorrente da Wood Mackenzie ou 
outra entidade que possa entrar em conflito com os 
interesses proprietários da Wood Mackenzie. 

7.2 A Wood Mackenzie pode terminar o presente Contrato 
imediatamente, mediante notificação por escrito ao Cliente, se 
houver qualquer alteração legal ou regulatória (incluindo a 
imposição de sanções) que impeça ou proíba a Wood 
Mackenzie de fornecer os Produtos ou Serviços ao Cliente  na 
forma em que os Produtos e/ou Serviços sejam fornecidos na 
época da alteração legal ou estatutária, fazendo com este 
fornecimento não seja comercialmente viável, ou se houver 
efeito significativamente adverso para a reputação da Wood 
Mackenzie caso o fornecimento seja continuado.  Neste caso, 
a Wood Mackenzie reembolsará o Cliente de forma pró-rata 
sobre a Tarifa de Acesso já paga pelo Cliente pelos Produtos 
ou Serviços pelo prazo remanescente do Período de 
Subscrição para cada Produto ou Serviço, desde que o 
pagamento deste reembolso não seja proibido de acordo com 
os termos de qualquer lei, regulamento, sanção ou regra 
aplicável ou instruções de qualquer autoridade competente.  
Quando a Wood Mackenzie é obrigada a obter uma 
autorização ou licença de qualquer autoridade competente 
para fazer o reembolso previsto nos termos deste parágrafo 
7.2, deve envidar seus melhores esforços comercialmente 
razoáveis para obter esta autorização ou licença. 

7.3 Mediante (i) o término do presente Contrato nos termos do 
parágrafo 7.1 ou 7.2, (ii) o fim da vigência do presente Contrato, 
(iii) o fim ou término do Período de Assinatura para um Produto 
ou Serviço, ou (iv) outros términos do presente Contrato: 

(a) a licença do Cliente para acessar e usar os Produtos e 
Serviços deve terminar e o Cliente não deve continuar 
com tal uso; 

(b) a Wood Mackenzie deve ter direito a desabilitar os nomes 
de usuário e senhas do Cliente nos termos do presente 
Contrato; 
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(c) o Cliente deve entregar para a Wood Mackenzie qualquer 
Mídia WM (e quaisquer cópias da mesma) fornecidas nos 
termos do presente Contrato  e deve imediatamente 
destruir qualquer cópia de qualquer Produto e qualquer 
documento ou arquivo eletrônico que contenha dados e 
outras informações (conforme registrado e armazenado) 
extraídas, exportadas ou reproduzidas de qualquer 
Produto ou Serviço em poder do Cliente (e o Cliente deve 
certificar para a Wood Mackenzie por escrito, assinado 
por um diretor apropriado, que os termos desta subseção 
(c) foram cumpridos); e 

(d) a Wood Mackenzie deve ser isenta de qualquer 
obrigação futura com relação ao acesso pelo Cliente a 
qualquer Produto ou Serviço. Independentemente do 
término ou expiração do presente Contrato, os termos do 
parágrafo 7.3(c) não exigem que o Cliente destrua 
qualquer documento ou arquivo eletrônico em seu poder 
que contenha dados ou informações extraídos, 
exportados, ou reproduzidos de qualquer Produto ou 
Serviço de acordo com os termos do parágrafo 1 do 
presente Contrato, desde que os dados ou informações 
contidos neste documento ou arquivo, juntamente com 
qualquer dado ou informação contido em qualquer outro 
documento ou arquivo, não constitua parte substancial de 
qualquer produto ou Serviço e não possa ser usado como 
substituto do Produto ou Serviço.  

Para evitar dúvidas, o Cliente pode manter uma cópia de 
qualquer Produto ou documento descrito neste parágrafo para 
cumprir com requisitos regulatórios, desde que, nenhuma cópia 
seja acessível pelo Pessoal Autorizado. 

7.4 A expiração ou término do presente Contrato não deve afetar 
qualquer direito ou obrigação de qualquer parte que estejam 
em vigor antes da data de término. Todos os termos que, 
expressa ou implicitamente, sobrevivam ao término do 
presente Contrato, devem permanecer em pleno vigor e efeito. 

7.5 Se a Wood Mackenzie tem o direito de terminar o presente 
Contrato nos termos do parágrafo 7.1(a), (b), ou (c)(ii), sem 
prejuízo a tal direito, pode suspender o acesso do Cliente aos 
Produtos e Serviços até a resolução da causa de terminar. As 
obrigações do Cliente previstas nos termos do presente 
Contrato devem continuar a ser aplicadas durante qualquer 
período de suspensão. 

8. Tarifa de Acesso; Impostos. 

8.1 O Cliente deve pagar cada Tarifa de Acesso 30 (trinta) dias a 
contar da data da fatura. A fatura pode ser enviada pela Wood 
Mackenzie, ou subsidiária, afiliada, ou matriz da Wood 
Mackenzie.  Se a Wood Mackenzie optar por fornecer acesso 
a qualquer Produto, Serviço, qualquer nome de usuário ou 
senha ou qualquer Mídia WM para qualquer Produto  antes de 
o Cliente pagar a Tarifa de Acesso, esta opção por parte da 
Wood Mackenzie não deve isentar o Cliente da obrigação de 
pagar esta tarifa conforme os termos acima.  Nenhuma Tarifa 
de Acesso é reembolsável por qualquer razão, exceto na 
medida em que for expressamente definido nos termos do 
presente instrumento. 

8.2 A Tarifa de Acesso inclui os impostos de venda locais 
específicados na tabela da Produtos de Assinatura, com 
relação à execução e entrega do presente Contrato ou 
exercício dos direitos do Cliente nos termos do presente 
instrumento. O Cliente pagará todos os impostos ou taxas 
governamentais adicionais aqueles incluídos na Tarifa de 
Acesso, independentemente de ser faturada separadamente 
pela Wood Mackenzie, e o Cliente concorda em fornecer todas 
as informações razoavelmente solicitadas pela Wood 
Mackenzie para ajudar a calcular estes impostos.  O Cliente 
deve indenizar e inocentar a Wood Mackenzie pelo 
incumprimento de qualquer pagamento de forma pontual.    

8.3 A Tarifa de Acesso para cada Produto e Serviço, conforme 
definido nos termos do presente Contrato, não inclui qualquer 
imposto adicional retido que possa ser cobrado pelas 
autoridades governamentais de qualquer país a partir do qual 
o pagamento desta Tarifa de Acesso possa ser feito.  Se estes 
impostos retidos forem impostos ou coletados com relação a 
qualquer Tarifa de Acesso, de forma que a Tarifa de Acesso 
recebida pela Wood Mackenzie seja reduzida do valor da Tarifa 
de Acesso informada no presente Contrato, o Cliente deve ser 
responsável por pagar à Wood Mackenzie os valores adicionais 
de tempos em tempos, conforme necessário, para que a Wood 
Mackenzie receba, com relação ao presente Contrato, o valor 
integral da Tarifa de Acesso prevista no presente Contrato, 
desconsiderando a imposição ou coleta dos impostos retidos. 

9. Acordo Integral; Divisibilidade. 

9.1 O presente Contrato constitui o acordo integral e prevalece 
sobre qualquer proposta, acordo anterior, ou contrato 
existente, que tenha sido executado anteriormente, com 
relação ao objeto do presente instrumento. O presente 
Contrato deve prevalecer em caso de inconsistência entre o os 
termos do Contrato e qualquer ordem de compra, ordem de 
troca, confirmação ou documento emitido por qualquer das 
partes.  

9.2 Cada parte reconhece que, ao celebrar o presente Contrato, 
não se baseia em qualquer declaração, garantia, ou afirmação 
(que seja feita de forma negligente ou inocente) feita por 
qualquer pessoa (seja parte de uma licença ou não) 
("Declaração") exceto conforme expressamente estabelecido 
nos termos do presente Contrato. 

9.3 Cada parte concorda que os únicos direitos e recursos 
disponíveis para a parte, oriundos ou com relação com a 
Declaração, devem ser por motivo de violação contratual. 

9.4 Se qualquer termo do presente Contrato, ou aplicabilidade do 
mesmo a qualquer parte ou em qualquer circunstância for 
considerada inválida ou inexequível, nenhum outro termo ou 
aplicação nos termos do presente Contrato deve ser 
considerada afetada. 

10. Medidas Cautelares. 

O Cliente concorda que pode não existir recurso na lei para qualquer 
infração das obrigações do Cliente previstas nos termos do presente 
Contrato com relação ao uso de nomes de usuário ou senhas ou 
Mídia WM ou cópia e distribuição dos Produtos, Serviços, ou partes 
dos mesmos; e que a Wood Mackenzie, além de quaisquer outros 
recursos previstos em lei ou no princípio de equidade, deve ser 
considerada como tendo sofrido danos irreparáveis, e deve ter direito 
a recursos em equidade apropriados para evitar a divulgação ou uso 
de nomes de usuário ou senhas, Mídia WM, Serviços ou qualquer 
Produto de forma a violar o presente Contrato ou a cópia ou 
distribuição não autorizada de qualquer Produto, Serviço, ou parte 
do mesmo.   

11. Renúncias. 

Uma renúncia a qualquer termo no presente Contrato ou qualquer 
infração ou inadimplência do cumprimento de qualquer obrigação  
não deve ser válida exceto quando feita por escrito e não deve 
constituir uma renúncia continuada exceto quando expressamente 
estabelecido. A renúncia não deve impedir a parte renunciante de 
exigir o cumprimento de qualquer termo no presente Contrato  que 
não tenha sido renunciado, ou de agir com relação a qualquer futura 
infração ou inadimplência de qualquer termo. 

12. Aditamentos. 

Nenhum aditamento ou alteração ao presente Contrato deve ser 
válida exceto quando feita por escrito e assinada pelo Cliente e pela 
Wood Mackenzie. 
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13. Notificações.  

Todas as notificações, consentimentos, aprovações, ou demais 
comunicações nos termos do presente Contrato devem ser feitas por 
escrito e devem ser entregues pessoalmente, por carta certificada e 
registrada pré-paga (com aviso de recebimento), por courier 
expresso (com recibo de entrega), ao endereço aplicável 
especificado nas páginas iniciais ou por fac-símile confirmado 
utilizando on número especificado nas páginas de capa. 

14. Lei de Regência; Jurisdição.  

O presente Contrato deve ser regido e interpretado de acordo com 
as leis do Brasil, independentemente de conflitos legais. Nenhuma 
ação com relação ao presente Contrato, qualquer Produto, Serviço, 
ou a relação entre o Cliente e a Wood Mackenzie pode ser movida 
em qualquer corte exceto os tribunais do estado do Rio de Janeiro, 
que detêm jurisdição exclusiva.  O Cliente e a Wood Mackenzie (i) 
consentem com a jurisdição das cortes do Estado do Rio de Janeiro 
para qualquer ação; (ii) consentem com a jurisdição dos tribunais do 
Texas em qualquer ação; e (iii) consentem em enviar citações no 
processo de acordo com os meios especificados.  
Independentemente do acima exposto, nenhuma disposição no 
presente Contrato deve impedir que a Wood Mackenzie busque 
medida liminar ou recurso similar para cumprir com os termos do 
presente instrumento, em qualquer tribunal aplicável.  

15. Cessão. 

O Cliente não pode ceder qualquer dos direitos e privilégios do 
Cliente previstos no presente Contrato, exceto quando om Cliente 
obteve o consentimento da Wood Mackenzie para tal cessão.  

16. Direitos de Terceiros. 

Uma pessoa que não seja parte ou beneficiária no presente Contrato 
não tem direito a exigir o cumprimento de qualquer disposição 
prevista no presente instrumento. 

17. Controle de Exportação. 

17.1 O Cliente reconhece que o fornecimento dos Produtos e 
Serviços pode estar sujeito a leis de controle de exportação 
(incluindo sanções comerciais) do Reino Unido, dos Estados 
Unidos da América e outras jurisdições relevantes (incluindo, 
sem limitações, as Regulamentações de Administração de 
Exportação dos EUA), e o Cliente concorda que cumprirá com 
todas as leis de controle de exportações de todas as jurisdições 
relevantes na medida em que as mesmas forem aplicáveis.  O 
Cliente concorda ainda que não acessará ou usará, e garantirá 
que seus funcionários não acessem e não usem, os Produtos 
ou Serviços de forma a fazer com que a Wood Mackenzie viole 
qualquer lei de controle de exportação ou sanção aplicável. A    
Wood Mackenzie reserva-se o direito de restringir o acesso do 
Cliente aos Produtos e/ou Serviços para locais que não 
estejam sujeitos a sanções ou leis de controle de exportações 
do Reino Unido, dos Estados Unidos da América e outras 
jurisdições relevantes, sem qualquer responsabilidade para o 
Cliente.  A Wood Mackenzie reserva-se o direito de suspender 
o fornecimento de Produtos e/ou Serviços ao Cliente ou de 
terminar o presente Contrato mediante notificação por escrito, 
sem responsabilidade, se o Cliente, ou funcionários do Cliente, 
ou o uso dado pelo Cliente aos Produtos e/ou Serviços seja ou 
venha a ser alvo de leis de controle de exportações e sanções 
ou regulamentações comerciais do Reino Unido, dos Estados 
Unidos da América ou qualquer jurisdição relevante. Na 
eventualidade de a Wood Mackenzie determinar que o Cliente 
ou qualquer das afiliadas ou funcionários do Cliente cometam 
infração contra os termos deste parágrafo, a Wood Mackenzie 
pode imediatamente terminar o presente Contrato, sem crédito 
ou reembolso em notificação por escrito ao Cliente.  

17.2  O Cliente deve indenizar a Wood Mackenzie e suas afiliadas 
contra toda e qualquer perda, acordo, dano, ou despesa 
(incluindo custas legais razoáveis) e qualquer multa ou 
penalidade sofrida ou incorrida que seja oriunda ou esteja 

relacionada  com infração cometida pelo Cliente contra as 
restrições previstas nos termos do parágrafo 17.1 acima.   

18. Confidencialidade. 

18.1 "Informações confidenciais" significa as informações verbais ou 
escritas relacionadas ao negócio da ou do Cliente que sejam 
recebidas como resultado da celebração do presente contrato 
e das negociações que resultaram no presente contrato. As 
partes devem manter a confidencialidade das Informações 
Confidenciais exceto quando: (i) as Informações Confidenciais 
já fossem conhecidas ou venham a ser legalmente conhecidas 
a qualquer das partes de forma independente; (ii) as 
Informações Confidenciais estejam ou venham a estar em 
domínio público por meio que não seja uso ou divulgação 
indevida pela Wood Mackenzie ou pelo Cliente; (iii) a 
divulgação ou uso da Informação Confidencial é necessária 
para cumprimento do presente contrato; (iv) a divulgação é 
prevista por lei para qualquer governo, departamento 
governamental, agência, órgão fiscal ou regulatório, ou 
autoridade, e seus agentes e profissionais  autorizados. 

18.2 A Wood Mackenzie e o Cliente devem garantir que cada um de 
seus funcionários, agentes, auditores e subcontratados 
(incluindo, com relação ao Cliente, o Pessoal Autorizado) 
cumpram com os termos desta seção.  

18.3 A Wood Mackenzie e o Cliente devem usar o mesmo padrão 
de cuidado ao lidar com as informações da outra parte como 
se as Informações Confidenciais fossem suas próprias 
informações. 

18.4 As obrigações previstas nesta seção 18 continuarão a estar em 
vigor por um período de 5 (cinco) anos a contar da data de 
término do Contrato relevante. 

18.5 A Wood Mackenzie e o Cliente devem informar a outra parte 
imediatamente se descobrirem qualquer violação aos termos 
desta seção e devem auxiliar a outra parte com relação a 
qualquer procedimento relevante. 

19. Proteção de dados. 

19.1 Nos termos desta seção 19, os seguintes termos devem ter o 
seguinte significado: "controlador", "processador", "sujeito 
de dado", "dado pessoal", "processamento" e "processar" 
devem ter o significado definido nos termos da Diretiva ou 
RGPD (conforme aplicável). 

19.2 Com relação a qualquer dado pessoal processado com relação 
ao presente Contrato, cada parte deve ser individual e 
separadamente responsável por cumprir com as obrigações 
aplicáveis como controlador, nos termos da Lei de Proteção de 
Dados Aplicável. Em especial, (e sem limitações), o Cliente 
deve cumprir com todos os requisitos de transparência e 
legalidade previstos na Lei de Proteção de Dados Aplicável na 
medida em que divulgar dados pessoais, e para a Wood 
Mackenzie processar os dados pessoais que o Cliente divulgar, 
para fins de fornecimento dos Produtos e/ou Serviços e 
conforme descrito nos termos do presente Contrato. 

19.3 Cada parte deve fornecer à outra parte assistência razoável e 
tempestiva para que a outra parte possa responder a: (i) 
qualquer pedido de sujeito de dados para exercício de 
quaisquer de seus direitos previstos na Lei de Dados Pessoais 
Aplicável (incluindo direitos de acesso, correção, objeção, 
exclusão, e portabilidade de dados, conforme aplicável); e (ii) 
quaisquer outras correspondências, questões, ou reclamações 
recebidas de um sujeito de dados, regulador, ou terceiro com 
relação ao processamento de dados pessoais relacionados ao 
presente Contrato. Se qualquer destas solicitações, 
correspondência, questão ou reclamação for feita diretamente 
a outra parte, a parte deve prontamente informar a outra parte, 
fornecendo todos os detalhes disponíveis. 

19.4 A Wood Mackenzie e o Cliente devem garantir que cada um de 
seus funcionários, agentes, auditores e subcontratados 
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(incluindo, com relação ao Cliente, o Pessoal Autorizado) 
cumpram com os termos desta seção.  
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21/05/2021 Consulta�Regularidade�do�Empregador

https://consulta-crf.caixa.gov.br/consultacrf/pages/listaEmpregadores.jsf 1/1

�
�

Certificado�de�Regularidade�do
FGTS�-�CRF

Inscrição: 10.411.968/0001-64
Razão�Social:VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA
Endereço: AV�NILO�PECANHA�50�SALA�3018�/�CENTRO�/�RIO�DE�JANEIRO�/�RJ�/�20020-

100

�
A�Caixa�Econômica�Federal,�no�uso�da�atribuição�que�lhe�confere�o�Art.�7,
da�Lei�8.036,�de�11�de�maio�de�1990,�certifica�que,�nesta�data,�a�empresa
acima� identificada� encontra-se� em� situação� regular� perante� o� Fundo� de
Garantia�do�Tempo�de�Servico�-�FGTS.

O�presente�Certificado�não�servirá�de�prova�contra�cobrança�de�quaisquer
débitos�referentes�a�contribuições�e/ou�encargos�devidos,�decorrentes�das
obrigações�com�o�FGTS.

Validade:23/04/2021�a�20/08/2021�
�
Certificação�Número:�2021042301245758182202

Informação�obtida�em�21/05/2021�14:12:15

A� utilização� deste� Certificado� para� os� fins� previstos� em� Lei� esta
condicionada� a� verificação� de� autenticidade� no� site� da� Caixa:
www.caixa.gov.br

Voltar Imprimir
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CERTIDÃO NEGATIVA DE DÉBITOS TRABALHISTAS
 

Nome: VERISK DO BRASIL INFORMACOES ANALITICAS LTDA. (MATRIZ E

FILIAIS)

CNPJ: 10.411.968/0001-64

Certidão nº: 23593328/2021

Expedição: 03/08/2021, às 18:40:28

Validade: 29/01/2022 - 180 (cento e oitenta) dias, contados da data

de sua expedição.

 

Certifica-se que VERISK DO BRASIL INFORMACOES ANALITICAS LTDA. (MATRIZ E

FILIAIS), inscrito(a) no CNPJ sob o nº 10.411.968/0001-64, NÃO CONSTA

do Banco Nacional de Devedores Trabalhistas.

Certidão emitida com base no art. 642-A da Consolidação das Leis do

Trabalho, acrescentado pela Lei nº 12.440, de 7 de julho de 2011, e

na Resolução Administrativa nº 1470/2011 do Tribunal Superior do

Trabalho, de 24 de agosto de 2011.

Os dados constantes desta Certidão são de responsabilidade dos

Tribunais do Trabalho e estão atualizados até 2 (dois) dias

anteriores à data da sua expedição.

No caso de pessoa jurídica, a Certidão atesta a empresa em relação

a todos os seus estabelecimentos, agências ou filiais.

A aceitação desta certidão condiciona-se à verificação de sua

autenticidade no portal do Tribunal Superior do Trabalho na

Internet (http://www.tst.jus.br).

Certidão emitida gratuitamente.

 
INFORMAÇÃO IMPORTANTE
Do Banco Nacional de Devedores Trabalhistas constam os dados

necessários à identificação das pessoas naturais e jurídicas

inadimplentes perante a Justiça do Trabalho quanto às obrigações

estabelecidas em sentença condenatória transitada em julgado ou em

acordos judiciais trabalhistas, inclusive no concernente aos

recolhimentos previdenciários, a honorários, a custas, a

emolumentos ou a recolhimentos determinados em lei; ou decorrentes

de execução de acordos firmados perante o Ministério Público do

Trabalho ou Comissão de Conciliação Prévia.

PODER JUDICIÁRIO
JUSTIÇA DO TRABALHO

Página 1 de 1

Dúvidas e sugestões: cndt@tst.jus.br
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11/05/2021 Certidão�Internet

servicos.receita.fazenda.gov.br/Servicos/certidao/CNDConjuntaInter/EmiteCertidaoInternet.asp?ni=10411968000164&passagens=1&tipo=1 1/1

MINISTÉRIO�DA�FAZENDA
Secretaria�da�Receita�Federal�do�Brasil
Procuradoria-Geral�da�Fazenda�Nacional

CERTIDÃO�POSITIVA�COM�EFEITOS�DE�NEGATIVA�DE�DÉBITOS�RELATIVOS�AOS�TRIBUTOS
FEDERAIS�E�À�DÍVIDA�ATIVA�DA�UNIÃO

Nome:�VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA.
CNPJ:�10.411.968/0001-64

Ressalvado� o� direito� de� a� Fazenda� Nacional� cobrar� e� inscrever� quaisquer� dívidas� de
responsabilidade�do�sujeito�passivo�acima�identificado�que�vierem�a�ser�apuradas,�é�certificado�que:

1.�constam� débitos� administrados� pela� Secretaria� da� Receita� Federal� do� Brasil� (RFB)� com
exigibilidade�suspensa�nos� termos�do�art.�151�da�Lei� nº�5.172,�de�25�de�outubro�de�1966� -
Código� Tributário� Nacional� (CTN),� ou� objeto� de� decisão� judicial� que� determina� sua
desconsideração�para�fins�de�certificação�da�regularidade�fiscal,�ou�ainda�não�vencidos;�e
�

2.�não�constam�inscrições�em�Dívida�Ativa�da�União�(DAU)�na�Procuradoria-Geral�da�Fazenda
Nacional�(PGFN).

Conforme�disposto�nos�arts.�205�e�206�do�CTN,�este�documento�tem�os�mesmos�efeitos�da�certidão
negativa.

Esta�certidão�é�válida�para�o�estabelecimento�matriz�e�suas�filiais�e,�no�caso�de�ente�federativo,�para
todos�os�órgãos�e�fundos�públicos�da�administração�direta�a�ele�vinculados.�Refere-se�à�situação�do
sujeito�passivo�no�âmbito�da�RFB�e�da�PGFN�e�abrange�inclusive�as�contribuições�sociais�previstas
nas�alíneas�'a'�a�'d'�do�parágrafo�único�do�art.�11�da�Lei�nº�8.212,�de�24�de�julho�de�1991.

A� aceitação� desta� certidão� está� condicionada� à� verificação� de� sua� autenticidade� na� Internet,� nos
endereços�<http://rfb.gov.br>�ou�<http://www.pgfn.gov.br>.

Certidão�emitida�gratuitamente�com�base�na�Portaria�Conjunta�RFB/PGFN�nº�1.751,�de�2/10/2014.
Emitida�às�10:49:39�do�dia�11/05/2021�<hora�e�data�de�Brasília>.
Válida�até�07/11/2021.
Código�de�controle�da�certidão:�E56D.B474.D89E.8C40
Qualquer�rasura�ou�emenda�invalidará�este�documento.

Nova�Consulta�

BRASIL Acesso�à�informação Participe Serviços Legislação Canais
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19/02/2020

1/1

�
REPÚBLICA�FEDERATIVA�DO�BRASIL

�
�
�

CADASTRO�NACIONAL�DA�PESSOA�JURÍDICA
�

�
NÚMERO�DE�INSCRIÇÃO�
10.411.968/0001-64
MATRIZ�

COMPROVANTE�DE�INSCRIÇÃO�E�DE�SITUAÇÃO
CADASTRAL

DATA�DE�ABERTURA�
15/10/2008�

�
NOME�EMPRESARIAL�
VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA.�
�

TÍTULO�DO�ESTABELECIMENTO�(NOME�DE�FANTASIA)�
********�

PORTE�
DEMAIS�

�
CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DA�ATIVIDADE�ECONÔMICA�PRINCIPAL�
70.20-4-00�-�Atividades�de�consultoria�em�gestão�empresarial,�exceto�consultoria�técnica�específica�
�

CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DAS�ATIVIDADES�ECONÔMICAS�SECUNDÁRIAS�
62.02-3-00�-�Desenvolvimento�e�licenciamento�de�programas�de�computador�customizáveis�
64.62-0-00�-�Holdings�de�instituições�não-financeiras�
�

CÓDIGO�E�DESCRIÇÃO�DA�NATUREZA�JURÍDICA�
206-2�-�Sociedade�Empresária�Limitada�
�

LOGRADOURO�
AV�ALMIRANTE�BARROSO�

NÚMERO�
00081�

COMPLEMENTO�
SAL�3601�

�
CEP�
20.031-004�

BAIRRO/DISTRITO�
CENTRO�

MUNICÍPIO�
RIO�DE�JANEIRO�

UF�
RJ�

�
ENDEREÇO�ELETRÔNICO�
pedro.camarota@woodmac.com�

TELEFONE�
(21)�2523-0530�

�
ENTE�FEDERATIVO�RESPONSÁVEL�(EFR)�
*****�
�

SITUAÇÃO�CADASTRAL�
ATIVA�

DATA�DA�SITUAÇÃO�CADASTRAL�
15/10/2008�

�
MOTIVO�DE�SITUAÇÃO�CADASTRAL�

�
SITUAÇÃO�ESPECIAL�
********�

DATA�DA�SITUAÇÃO�ESPECIAL�
********�

Aprovado�pela�Instrução�Normativa�RFB�nº�1.863,�de�27�de�dezembro�de�2018.

Emitido�no�dia�19/02/2020�às�10:59:00�(data�e�hora�de�Brasília). Página:�1/1
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NIRE / Arquivamento CNPJ Endereço / Endereço completo no exterior Bairro Municipio Estado

00003917763 10.411.968/0001-64 Avenida Almirante Barroso 00052 Centro Rio de Janeiro RJ

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

xxxxxxxxxxx xx.xxx.xxx/xxxx-xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx xx

CERTIFICO O DEFERIMENTO POR VALÉRIA GASPAR MASSENA SERRA SOB O NÚMERO E DATA ABAIXO:

Observação:

3

Nº de Páginas

1/1

Capa Nº Páginas

SECRETÁRIO GERAL

Bernardo Feijó Sampaio Berwanger

Deferido em 18/08/2020 e arquivado em 18/08/2020

NIRE (DA SEDE OU DA FILIAL QUANDO A SEDE FOR EM OUTRA UF)

33.2.0822762-5
Tipo Jurídico

Sociedade empresária  limitada
Porte Empresarial

Normal

JUCERJA
Útimo arquivamento:
00003895397 - 13/07/2020
NIRE: 33.2.0822762-5
VERISK DO BRASIL INFORMACOES ANALITICAS LTDA 

Boleto(s): 

Hash: 13A79448-3E91-4472-A3EB-20AEAA518F08

Orgão Calculado Pago

Junta 414,00 414,00

DNRC 0,00 0,00

Nº do Protocolo

00-2020/158014-4

TERMO DE AUTENTICAÇÃONome

VERISK DO BRASIL INFORMACOES ANALITICAS LTDA
Código Ato Eventos

002 Cód Qtde. Descrição do Ato / Evento
021 1 Alteração / Alteração de Dados (Exceto Nome Empresarial)

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxx xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxx xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxx xx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Junta�Comercial�do�Estado�do�Rio�de�Janeiro
Empresa:�VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA
NIRE:�332.0822762-5�Protocolo:�00-2020/158014-4�Data�do�protocolo:�18/08/2020
CERTIFICO�O�ARQUIVAMENTO�em�18/08/2020�SOB�O�NÚMERO�00003917763�e�demais�constantes�do�termo�de
autenticação.
Autenticação:�4F3D64A647E4EF8A8FFA849D17B3EDEC00B70189DC3D600EF8A534A82A3262F1�������������������������������������Pag.�1/13
Para�validar�o�documento�acesse�http://www.jucerja.rj.gov.br/servicos/chanceladigital,�informe�o�nº�de�protocolo.
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Junta�Comercial�do�Estado�do�Rio�de�Janeiro
Empresa:�VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA
NIRE:�332.0822762-5�Protocolo:�00-2020/158014-4�Data�do�protocolo:�18/08/2020
CERTIFICO�O�ARQUIVAMENTO�em�18/08/2020�SOB�O�NÚMERO�00003917763�e�demais�constantes�do�termo�de
autenticação.
Autenticação:�4F3D64A647E4EF8A8FFA849D17B3EDEC00B70189DC3D600EF8A534A82A3262F1�������������������������������������Pag.�2/13
Para�validar�o�documento�acesse�http://www.jucerja.rj.gov.br/servicos/chanceladigital,�informe�o�nº�de�protocolo.
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Junta�Comercial�do�Estado�do�Rio�de�Janeiro
Empresa:�VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA
NIRE:�332.0822762-5�Protocolo:�00-2020/158014-4�Data�do�protocolo:�18/08/2020
CERTIFICO�O�ARQUIVAMENTO�em�18/08/2020�SOB�O�NÚMERO�00003917763�e�demais�constantes�do�termo�de
autenticação.
Autenticação:�4F3D64A647E4EF8A8FFA849D17B3EDEC00B70189DC3D600EF8A534A82A3262F1�������������������������������������Pag.�3/13
Para�validar�o�documento�acesse�http://www.jucerja.rj.gov.br/servicos/chanceladigital,�informe�o�nº�de�protocolo.
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Junta�Comercial�do�Estado�do�Rio�de�Janeiro
Empresa:�VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA
NIRE:�332.0822762-5�Protocolo:�00-2020/158014-4�Data�do�protocolo:�18/08/2020
CERTIFICO�O�ARQUIVAMENTO�em�18/08/2020�SOB�O�NÚMERO�00003917763�e�demais�constantes�do�termo�de
autenticação.
Autenticação:�4F3D64A647E4EF8A8FFA849D17B3EDEC00B70189DC3D600EF8A534A82A3262F1�������������������������������������Pag.�4/13
Para�validar�o�documento�acesse�http://www.jucerja.rj.gov.br/servicos/chanceladigital,�informe�o�nº�de�protocolo.
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Despacho Proc. Administrativo 4- 1.423/2021

De: Nelson S. - ASJUR

Para: GERAD - Gerência Administrativa e de Suprimentos 

Data: 27/08/2021 às 11:08:40

Prezados,�bom�dia.

Assim�que�ocorrer�a�manifestação�da�GERAD�(por�exemplo,�inserção�de�capa�do�processo�de�contratação�e
atualização�da�certidão�vencida),�a�ASJUR�despachará�o�presente�PC.

At.te,

_

Nelson�Tavares�Dos�Santos�Sobrinho�

Advogado�-�OAB/SE�7.956
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Despacho Proc. Administrativo 5- 1.423/2021

De: Maurício C. - GEFIN

Para: COSUP - Coordenação de Suprimentos 

Data: 27/08/2021 às 11:37:57

Setores (CC):

DIRAF, COSUP, GERAD, COSUP, GEFIN

Justificativa�de�contratação�deste�prestador�de�serviços:

A�SERGAS�está�em�fase�de�negociação�com�as�empresas�que�ofereceram�propostas�no�âmbito�da�Chamada�Pública
para�contratação�de�suprimento�de�gás�natural.

Durante�o�processo�de�análise�das�propostas�recebidas,�foi�identificada�a�necessidade�de�contratação�de�uma
consultoria�especializada�para:�i)�esclarecer�nossas�dúvidas�sobre�os�cenários�de�preços�de�gás�natural�no�mercado
nacional�e�internacional;�ii)�disponibilizar�acesso�a�fontes�seguras�de�dados�referentes�às�principais�variáveis
componentes�do�cálculo�dos�preços�do�gás�natural�ofertados;�iii)�nos�apoiar�na�comparação�das�ofertas�de
suprimento�resultantes�da�consulta�pública;�e�iv)�minimizar�os�riscos�na�escolha/contratação�da�nova�supridora�de�gás
natural�a�partir�de�01/01/2022.

A�nossa�escolha�pela�Wood�Mackenzie ,�através�da�sua�subsidiária�integral�Verisk�do�Brasil�Informações�Analíticas�Ltda,� se
deu�pelos�seguintes�motivos:

1.� i)�A�Wood�Mackenzie�é�líder�global�em�dados,�análises�e�consultoria�nos�setores�de�energia,�química,�metais,
mineração,�energia�e�renováveis;

2.� ii)�A�Wood�Mackenzie�já�prestou,�com�sucesso,�serviços�idênticos�a�outras�distribuidoras�estaduais�de�gás
natural�(BAHIAGAS�e�COPERGAS);

iii)�A�Wood�Mackenzie�demonstrou�possuir�equipe�técnica�diferenciada�para�dar�cumprimento�ao�objeto�contratual;

1.� iv)�A�Wood�Mackenzie�demonstrou�possuir�toda�uma�base�de�dados�sistematizada�para�a�análise�rápida�das
propostas�recebidas�pela�SERGAS.

Atenciosamente,

_

Maurício	Cajazeira

Economista
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Despacho Proc. Administrativo 6- 1.423/2021

De: Aline S. - GERAD

Para: GEFIN - Gerência Financeira 

Data: 27/08/2021 às 12:33:56

Boa�tarde!�Prezados,

Segue�PC�2615/2021�-�Serviços�de�inteligência�de�mercado�para�análise�e�assinaturas.

_

Aline�Maria�Gois�da�Paixão�Santos �

Assistente�Organizacional�-�GERAD

Anexos:

PC_2615_SERVICOS_DE_INTELIGENCIA_DE_MERCADO.pdf

Assinado digitalmente (anexos) por:

Assinante Data Assinatura

Aline Maria Gois da Paixão... 27/08/2021 12:34:12 1Doc ALINE MARIA GOIS DA PAIXÃO SANTOS CPF 001.97...

Osvaldo Souza Santana 27/08/2021 14:15:21 1Doc OSVALDO SOUZA SANTANA CPF 939.111.495-49

Joel Dos Santos 27/08/2021 16:59:37 1Doc JOEL DOS SANTOS CPF 271.897.325-00

Jorge Swami Santana de Ara... 27/08/2021 17:00:45 1Doc JORGE SWAMI SANTANA DE ARAÚJO CPF 092.094.09...

Victor Santos Valeriano 27/08/2021 17:02:50 1Doc VICTOR SANTOS VALERIANO CPF 960.840.065-15

Ivonez Lourenço Dos Santos... 31/08/2021 15:53:33 1Doc IVONEZ LOURENÇO DOS SANTOS CPF 100.936.564-9...

Lauro Daniel Beisl Perdiz 31/08/2021 16:14:08 1Doc LAURO DANIEL BEISL PERDIZ CPF 505.207.175-20

Valmor Barbosa Bezerra 31/08/2021 19:15:03 1Doc VALMOR BARBOSA BEZERRA CPF 235.018.125-15

Para verificar as assinaturas, acesse https://sergas.1doc.com.br/verificacao/ e informe o código: 6267-C658-84D2-C465 
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NÚMERO:

0

LICITAÇÃO DISPENSA INEXIGIBILIDADE x

Materiais X custo _______________________________________________________________________

X Serviço Investimento _______________________________________________________________________

R$�340.021,00 trezentos�e�quarenta�mil�e�vinte�e�um�reais

MODALIDADE

SERVIÇOS�DE��INTELIGÊNCIA�DE�MERCADO

Gerencia�/�
Assessoria

GEFIN

OBJETO

VALOR�ESTIMADO�(ICMS�Origem)

DATA APLICAÇÃO

VALOR�ESTIMADO�(Com�DIFAL/ST)
R$�340.021,00 trezentos�e�quarenta�mil�e�vinte�e�um�reais

DOCUMENTO

COMPRA�/�CONTRATAÇÃO PC�2615/2021
DATA: 27/08/2021 REV.

CLASSIFICAÇÃO�ORÇAMENTARIA�
(Indicar�a�classificação�conforme�item�da�planilha�orçamentaria�aprovada�em�DIREX)

INFORMAÇÕES�COMPLEMENTARES

O�R�Í�G�E�M�/�APLICAÇÃO

PRAZO�DE�ENTREGA PRAZO�DE�CONTRATAÇÃO

Diretoria
DIRAF

JUSTIFICATIVAS�/�COMENTARIOS

A contratação se faz necessária, tendo em vista a abertura do mercado de gás natural em curso no país e a
intenção da SERGAS de realizar um processo de chamada pública, visando a contratação de suprimento de gás
competitivo para atender a demanda dos consumidores cativos localizados em sua área de concessão, com as
melhores�condições�no�horizonte�entre�2022�e�2023.

PC�2615/2021 26/08/2021

APROVAÇAO

Joel�dos�Santos
COSUP

Jorge�Swami�S.�de�Araújo

VERIFICAÇÃO

GERAD
Victor�Santos�Valeriano

ASLIC

DIRAF
Valmor�Barbosa�Bezerra

DIPRE
Ivonez�Lourenço�dos�Santos

DITEC
Lauro�Daniel�Beisl�Perdiz

GERÊNCIA�/�ASSESSORIA
SOLICITANTE

EMITENTE
COSUP

12�meses

CONDIÇÕES�DE�PAGAMENTO MODALIDADE�DE�ENTREGA

EMISSÃO

VERISK�DO�BRASIL�INFORMAÇÕES�ANALÍTICAS�LTDA
VERISK�DO�BRASIL�INFORMAÇÕES�ANALÍTICAS�

LTDA
10.411.968/0001-64

CIF�-�destinatário

EMPRESAS�CONTATADAS EMPRESA�VENCEDORA

1ª�cobrança�em�01�de�Setembro�de�2021�no�valor�de�R$�
170.010,50
�2ª�cobrança�em�01�de�Março�de�2022�no�valor�de�R$�
170.010,50
O�pagamento�será�devido�em�30�dias�contados�da�data�de�
emissão�da�fatura�

Website�-�12�meses�(De�01�Setembro�2021�até�31
Agosto�2022)
Relatório�-�30�dias

P:\COSUP\PRIVADO\PROCESSOS�DE�COMPRAS\Processos_2021\ADMINISTRAÇÃO\PC�2615�-�SERVIÇOS�DE�INTELIGÊNCIA�DE�MERCADO\PC�26151Doc:  Proc. Administrativo 6- 1.423/2021  |  Anexo: PC_2615_SERVICOS_DE_INTELIGENCIA_DE_MERCADO.pdf (1/1)        195/221



Despacho Proc. Administrativo 7- 1.423/2021

De: Aline S. - GERAD

Para: GERAD - Gerência Administrativa e de Suprimentos 

Data: 27/08/2021 às 12:36:05

Boa�tarde!�

Seguem�arquivos�complementares.

_

Aline�Maria�Gois�da�Paixão�Santos �

Assistente�Organizacional�-�GERAD

Anexos:

FGTS.pdf

SC_2615_INTELIGENCIA_DE_MERCADO.pdf

Assinado digitalmente (anexos) por:

Assinante Data Assinatura

Aline Maria Gois da Paixão... 27/08/2021 12:36:42 1Doc ALINE MARIA GOIS DA PAIXÃO SANTOS CPF 001.97...

Osvaldo Souza Santana 27/08/2021 14:14:32 1Doc OSVALDO SOUZA SANTANA CPF 939.111.495-49

Joel Dos Santos 27/08/2021 16:59:05 1Doc JOEL DOS SANTOS CPF 271.897.325-00

Jorge Swami Santana de Ara... 27/08/2021 17:00:10 1Doc JORGE SWAMI SANTANA DE ARAÚJO CPF 092.094.09...

Victor Santos Valeriano 27/08/2021 17:02:20 1Doc VICTOR SANTOS VALERIANO CPF 960.840.065-15

Para verificar as assinaturas, acesse https://sergas.1doc.com.br/verificacao/ e informe o código: C2C0-B5F9-1A6B-B14E 
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26/08/2021 Consulta�Regularidade�do�Empregador

https://consulta-crf.caixa.gov.br/consultacrf/pages/consultaEmpregador.jsf 1/1

�
�

Certificado�de�Regularidade
do�FGTS�-�CRF

Inscrição: 10.411.968/0001-64
Razão�Social:VERISK�DO�BRASIL�INFORMACOES�ANALITICAS�LTDA
Endereço: AV�NILO�PECANHA�50�SALA�3018�/�CENTRO�/�RIO�DE�JANEIRO�/�RJ�/

20020-100

�
A�Caixa�Econômica�Federal,�no�uso�da�atribuição�que�lhe�confere�o�Art.
7,� da�Lei� 8.036,�de�11�de�maio�de� 1990,� certifica�que,�nesta�data,� a
empresa�acima�identificada�encontra-se�em�situação�regular�perante�o
Fundo�de�Garantia�do�Tempo�de�Servico�-�FGTS.

O� presente� Certificado� não� servirá� de� prova� contra� cobrança� de
quaisquer� débitos� referentes� a� contribuições� e/ou� encargos� devidos,
decorrentes�das�obrigações�com�o�FGTS.

Validade:10/08/2021�a�08/09/2021�
�
Certificação�Número:�2021081001232607638829

Informação�obtida�em�26/08/2021�16:27:07

A� utilização� deste� Certificado� para� os� fins� previstos� em� Lei� esta
condicionada� a� verificação� de� autenticidade� no� site� da� Caixa:
www.caixa.gov.br

Voltar Imprimir
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Despacho Proc. Administrativo 8- 1.423/2021

De: Victor V. - ASLIC

Para: GEFIN - Gerência Financeira 

Data: 27/08/2021 às 17:03:40

Senhores,

Favor�anexar�a�ata�da�Diretoria�aprovando�a�contratação.�

_

Victor�Santos�Valeriano

Assessor�de�Licitações�e�Contratos
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Despacho Proc. Administrativo 9- 1.423/2021

De: Joel S. - COSUP

Para: ASLIC - Assessor 

Data: 27/08/2021 às 17:31:49

Prezado�Victor,�boa�tarde.

A�contratação�já�foi�aprovada�pela�diretoria.�Formalização�em�curso.�Assim�que�for�disponibilizada
assinada,�anexaremos�ao�processo
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Despacho Proc. Administrativo 10- 1.423/2021

De: Nelson S. - ASJUR

Para: SEGE - Secretaria Geral  - A/C Ana C.

Data: 30/08/2021 às 16:55:23

Prezada�Ana,�boa�tarde.

Conforme�conversado�por�telefone,�encaminho�o�presente�PC�para�fins�de�juntada�da�Ata�da�Diretoria.

At.te,

_

Nelson�Tavares�Dos�Santos�Sobrinho�

Advogado�-�OAB/SE�7.956
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Despacho Proc. Administrativo 11- 1.423/2021

De: Ana C. - SEGE

Para: ASJUR - Assessoria Jurídica 

Data: 31/08/2021 às 15:06:14

Prezado�Nelson

Segue�anexa,�Ata�solicitada.�

Atenciosamente�

_

Ana�Simplícia�Lemos�Coutinho�

Secretária	Geral

Anexos:

ATA_DA_022_REUNIAO_DA_DIREX_20_08_2021_assinado.pdf
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SERGIPE GÁS S/A – SERGAS 

Av. Empresário José Carlos Silva, n.º 2842 – Farolândia – Aracaju/SE 
CNPJ (MF): 86.809.043/0001-38   NIRE: 28300003394 

 

 

ATA DA 022/2021 REUNIÃO DA DIRETORIA EXECUTIVA 
 
1. DATA, HORA E LOCAL:  24 de agosto de 2021 às 11:30 na sede da SERGAS. 

 

2. PARTICIPANTES: Valmor Barbosa Bezerra – Diretor Presidente, Lauro Daniel Beisl 

Perdiz – Diretor Administrativo e Financeiro e Ivonez Lourenço dos Santos – Diretor 

Técnico e Comercial. 

 

3. DELIBERAÇÕES: 

 

3.1. Autorizar a assinatura de contrato entre a SERGAS e a Verisk do Brasil Informações 

Analíticas Ltda, subsidiária integral da Wood Macknezie Inc, cujo objeto é a prestação de 

serviços exclusivos de inteligência de mercado de gás e energia no Cone Sul para a 

SERGAS, que consistem no licenciamento e acesso aos relatórios de mercado, bases de 

dados de oferta e demanda e cenários de preços de curto e longo prazo da Wood Mackenzie 

que são informações necessárias para realizar uma comparação isenta entre as ofertas de 

suprimento de gás resultante da Chamada Pública realizada pela SERGAS, com valor do 

contrato de R$ 340.021,00 e vigência contratual de 12 (doze) meses.  

  

4. FORMA DA LAVRATURA: Nada mais havendo a tratar, foi lavrada a presente ata, 

que após lida e achada conforme vai assinada pelos presentes.  

 
 
 
 

VALMOR BARBOSA BEZERRA 
Diretor Presidente 

 
 
 

LAURO DANIEL BEISL PERDIZ 
Diretor Administrativo e Financeiro 

IVONEZ LOURENÇO DOS SANTOS 
 Diretor Técnico e Comercial 

 

Assinado digitalmente por
LAURO DANIEL BEISL PERDIZ
Papel: Parte
(CPF 505.207.175-20)
Data: 30/08/2021 16:49:49 -
03:00

Assinado digitalmente por
IVONEZ LOURENÇO DOS
SANTOS
Papel: Parte
(CPF 100.936.564-91)
Data: 30/08/2021 18:00:00 -03:00

Assinado digitalmente por
VALMOR BARBOSA BEZERRA
Papel: Parte
(CPF 235.018.125-15)
Data: 31/08/2021 13:09:44 -
03:00
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Despacho Proc. Administrativo 12- 1.423/2021

De: Nelson S. - ASJUR

Para: SEDIR - Secretaria da Diretoria Executiva 

Data: 31/08/2021 às 15:25:03

Setores (CC):

SEGE, SEDIR

Prezado(s),

Encaminho�anexo�o�PARECER�JURÍDICO�referente�ao�PC�2615/2021�.

Qualquer�dúvida�estamos�à�disposição.

At.te,

Anexos:

PJ_N_160_2021_INEXIGIBILIDADE_Contratacao_de_Consultoria_para_analise_de_inteligencia_comercial_Chamada_Publica_Verisk.pdf

Assinado digitalmente (anexos) por:

Assinante Data Assinatura

Nelson Tavares Dos Santos ... 31/08/2021 15:25:17 1Doc NELSON TAVARES DOS SANTOS SOBRINHO CPF 021.4...

Ricardo Mendonça Nunes 01/09/2021 08:37:58 1Doc RICARDO MENDONÇA NUNES CPF 987.919.315-68

Para verificar as assinaturas, acesse https://sergas.1doc.com.br/verificacao/ e informe o código: FF5A-8A56-CDE3-16B6 
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